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VORWORT DES HERAUSGEBERS

Als ich withrend des 13. Internationalen Byzantinistenkongresses, Oxford
1966, den Autor dieses Bandes kennenlernte, kam das Gesprich sehr bald auf
die neue Romanos-Ausgabe von Maas—Trypanis (Oxford 1963). Constantine
A. Trypanis, Professor of Byzantine and Modern Greek an der Universitit
Oxford, Schiiler und Verwalter des wissenschaftlichen Nachlasses von
Paul Maas, teilte mir damals mit, daB3 er die kritische Edition von 14 meist
anonymen Kontakia des 6. und 7. Jahrhunderts so gut wie fertig habe. Mit
Ricksicht auf die aus technisch-wirtschaftlichen Griinden verzigerte Druock-
legung des 2. Bandes der Romanos-Ausgabe war es ein Gebot der amicitia
byzantinologorum, die Edition der 14 Kontakia im Rahmen der Wiener Byzanis-
nistischen Studien anzubieten. Es bedeutet fiir mich eine besondere Genugtuung,
daB die Osterreichische Akademie der Wissenschaften das Manuskript zum
Druck annahm, so daBl es nunmehr frither als der 2. Band der Romanos-
Ausgabe erscheinen kann.

Wien, im Februar 1968
Herbert Hunger



PREFACE

In presenting the oritical edition of these fourteen early Byzantino
oantioa [ am well aware of the many shortcomings a work of this nature
Is bound to have at the prosent stage of research in the field of Byzantine
religious poetry; it is, howover, hoped that through this edition a fullor
ploture of the literary genre of the kontakion in the sixth and the sovonth
oenturies will become available to scholars, and that this will stimulate further
rescarch,

I am greatly indebted to the Institut de Recherche et d'Histoire des
Textes of Paris, the Vatican Library and the Library of the Abbey of Grotta-
ferrata for the microfilms and photostats they put at my disposal.

The present work was started some years ago at the instigation of Paul
Maaas, and it is to his memory that I gratefully dedicate this volume. I should
alwo like to express my thanks to Dr. K. Mitsakis, Mr. 8. Davies and Mr.
8. Winkley for the help they have given me in the preparation of this book.

Finally, I should like to take this opportunity of thanking the Austrian
Aoadomy of Sciences for including this votume in the Wiener Byzantinistische
Studien, and Professor Herbert Hungor for the interest he has shown and the
generous assistance he has given in bringing it to publication.

C. AT



General Introduction

The kontakion, the Byzantine sormon in verse accompanied by music!,
is undoubtedly the most important achievement of Byzantine literature.
This literary genre reached its peak in the 6th century, when Romanos the
Melodist composed kontakia, whieh have been called ‘“masterpieces of world
literature’’®,

But Romanos was not the only poet who distinguished himself in this
field. A number of significant kontakia by other poets have survived, some
of which have been convincingly attributed to the 6th and 7th centurios.
Fourteen of these were singled out by Paul Maas as the most important?,
and it was at his suggestion that I undertook to prepare a critical edition of
them¢, This, together with his edition of the cantica attributed to Romanos,
would, he hoped, complete the picture of the kontakion from the end of the
5th to the middle of the 7th century, the great period of Byzantine roligious
poetry. It is my deep regret that this book was not finished until some years
after Paul Maas’ death, so that he never saw the final form of a study to which
he contributed so greatly.

The majority of the fourteen kontakia included in this volume are anony-
mous. Only three are attributed to authors otherwise unknown, whose names
are included in the acrostics. These are Anastasios, author of canticum III
On the Departed, Kyriakos, author of canticum VI On Lazarus, and Kosmas
the poet of canticum X On the Assumption of our Lady the Mother of God.
Little, however, is known about the dates or the lives of these poets, as the
reader can see in the separate introductions to the cantica in question.

Moreover, only three of these fourteen kontakia ean be dated with any
degree of accuracy : no. VII On the Holy Fathers can be dated between 638-—40;
no. XII On the Inauguration of St. Sophia, which was composed for the second

1 On this see P. Maas, Byz. Ztschr. 19 (1910) 285; and P. Maas—C. A. Trypanis,
8. Romani Melodi Cantica Genuina, Oxford 1963, pp. xif.

2 8ee H.-G. Beck, Kirche und theol. Literatur im byz. Reich, Munich 1950, p. 426.

8 See P.Maas in K. Krumbacher, Miscellen zu Romanos, p. 108, and P. Maax,
Frithbyzantinische Kirchenpoosio, p. 12; see also J. B. Pitra, Analecta Sacra I, passim.

4 Of these fourtoen kontakia No. II On the Pharisee and the Publican has novor
been published; of the others, as the readcr will seo in theo separate introductions to
each cantioum, & number have not been critically edited, or have been odited on tho
beain of only a fow of tho oextant manuscripts. It is indecd strange that oven the most
famous of all Byzantino kontakia, tho Akathistos Hymn, has never boon properly oritioally
oditod, though vditions of that canticum are certainly not laoking.



Inauguration of that gront oathodral, in 862 A, D5 and no. X1II, On the
Rasaing of the Holy Croas botwoon 614 and 620 A. D.* But there {s no internal
or oxtornal evidenocs for a olosor dating of any of the other eleven cantioa.
'Their subjeots, howover, thoir stylo and tho metros employed point, as Cardinal
Pitra and Paul Maax have already observed, to an “early” date in a period
ranging from the end of the 8th to the middle of the 7th centuries’.

An would be expected from a group of fourteen heterogeneous cantica,
thelr litorary merits vary. Thoy oan be works of real inspiration and originality
like no. I The Akathistos Hymn, and no. VII On the Holy Fathers, or they
may be lossor writings, like no. III, Anastasios’ canticum On the Departed
and no. XII, the anonymous konfakion On the Inauguration of St. Sophia.
But no matter what their individual poetic merits may be, they are all signi-
floant early Byzantine religious poems, which illustrate the religious spirit of
those days and often throw light on the history of the church, ocecasionally
even on Byzantine history as a whole.

At the same time, they are important monuments of the Byzantine
literary language of the 6th and the 7th centuries. The classical scholar should
be warned that in this period Greek has moved away from the Attic standards
of the 5th and the 4th centuries B. C.; a number of Hellenistic usages (usages
of the koine) and much of what is called “Translation Greek”® had already
permeated Greek religious writings from the early Christian centuries. Nor
should the purist be surprised at the shifting of accents, which he will find,
and at the Byzantine enclitics, which differ from those of classical Greek. For
theso the reader may consult the Metrical Appendix at the end of this volume.

These fourteen kontakia are also important monuments for the study of
Bysantine metrics. Many of the cantica (I.II. IIL. V. VI VII X, XIII)

8 In oconnection with canticumm XII one further point of general interest should
porhaps be mentioned here. As this kontakion is clearly not by Romanos—neither the
style is that of Romanos, nor is his name found in the acrostic—it can be deduced
that the great melodist was dead, or no longer writing, before 562, when the second
inauguration of 8t. Bophia took place; for it would be natural to assume that he of
all writers of kontakia would have been commissioned to compose the one for that great
feative oocasion. Romanos’ last datable work, 48 On the Ten Virgins 11 (P. Maas—
C. A, Trypanis edition) refers to the violent earthquake which shook Constantinople in
August 555. This may well be the work of an old man (of. «’ 81 4 toydw tyyds, though
that may be equally well seon as referring to the Day of Judgement).

8 The reasons for the dating of these cantica are given in the individual introductions
to them.

7 Boe the separate introductions to each cantioum.

8 The form of Greek in which Jewish-Greck clements abound, due mainly to the
Influonce of the language of scripture. The beat book to consult on the language of the
fourteen kontuksa published in this volume is: F. Bluas—-A. Dobrunner—R. W, Funk,
A Urook Graminar of the Now Testamont and other varly Christian Literature, Cambridge
1061,



employ famous melodion and metres, some of which Romanos haa already
used, or even composed. Ocoasionally, as in the oase of I. X. and XIII, they
introduce tho older famous metre® with a new one in the prooemium. But
others show complete originality in employing melodies and metres for the
first time, as far as we know (IV. VIII. IX. XII and XIV); and they show
groat skill in the use of those complicated rhythms. Special mention should
be made of the anonymous cantica IV On the Departed and VIII On Elijah,
which are both in the same metre, one not otherwise found till very much
later. But this does not necessarily mean that they are both works of the
same poet o,

As in the case of Romanos, the fourteen kontakia published here have
been transmitted mainly by kontakaria, i. e. medieval collections of metrical
sermons!!, These range from the 10th to the 13th centuries and include the
works of many poets.

The manuscripts used in the present volume can be divided into primary
and secondary codioes.

1. Primary Codices:

A — Athous Batopediou 1041, saec. x—xi (which includes I, IT, ITI, VII, 1X,
X, XI, XIII).
B — Athous Laurae I'' 27, saec. x—xi (which includes I, II1, V, VII, IX, X).
D — Athous Laurae I 28, saec. xi (which includes I, IX, X, XIII).
G — Sinaiticus 925, saec. xi (which includes I, ITI, VII, XTI, XIII).
H — Sinaiticus 926, saec. xi (which includes III, VII, IX, X).
J — Binaiticus 927, saec. xiii (which includes I, ITI, VII, IX, X, XTII).
M — Mosquensis Synod. 437, saec. xi (originally in Batopedi, Mt. Athos,
which includes I, ITI, VII, IX, XII, XIII).
N — Neapolitanus II C. 13, saec. xiii (which includes XII).
P = { Patmiaous 212, saec. xi
Patmiacus 213, saec. xil? (which include I, VII, IX, XIV).
T — Taurinensis B iv. 34, saec. xi1® (which included I, I1I, VII, IX, X, XII).
9 Which indicates identity of melody. -
10 See P. Maas, Friithbyz. Kirchenpoesie, p. 20.
11 The exact liturgical purpose of these collections is not known.
12 Q according to Krumbacher; see Die Akrostichis in d. Kirchenpoesie, p. 557.
13 Codex T was badly damaged by fire (see Krumbacher, Die Akrostichis, p. 557).
The parts of it, which have been retrieved, have been numbered differently, and are
not always in the correct order or legible. For that reason I had to rely, as the reador
will see from the separate introduetion to each cantioum, on the readings of T as given
by Pitra, Maas and Gassisi. By good fortune, however, the whole of cantioum X, Kosmaa
On the Assumption of our Lady the Mother of God, is still to be found in a legible part
of codex T. Bo I am able to report T's readings of this eantioum, which are otherwiso
unknown, as neither Maas nor Pitra have published them.




(V- - Corninlanun 360, sneo. x-—x1 (writton in (irottaforratn),

V.« Vindobonenais, suppl. gr. 06, saec. xii (probably also written in
Grottaferratn). Of thewe C includes IV, V, VI, VII, VIII, IX, X,
whoroas V inocluden I, VI, VII, VIII, 1X, X, XI,

s

2. Secondary Codices:

b — Cryptoferratonsis A. a. T, saco. xi —xii (which includes XILI).
o — Cryptoforratonsis 1. 8. V, saeo. xi (whioh inoludes III, IV).

p -— Vatioanus gr. 1829, sace. xi (whioh includes XI1I).

3 - - Cryptoforratensis I". 8. X LIIT, saco. xii (which inoludes XTII).
¢ — Cryptoforratensis A. . XXV, saeo. xii (whioh includes XITI)4,

Tho collation of all the manuscripts for the present edition has been made
by mysolf, with the exception of codex T for cantica nos. III, VII, IX, and
XI1I, and oodices N and ¢ for cantioumn no. XII. For the readings of T I had
to rely partly on J. B. Pitra and partly on P. Maas, who had examined that
manusoript before it was seriously damaged by fire in 190418, For the readings
of N and ¢ I rely on Gasissi’s edition of cantioum XII'S, Although I repeatedly
wrote to the Librarian of the National Library of Naples asking for a micro-
fiim of N ff. 46v—52r, T never roccived an answor, so I was unable to examine
that manusoript myself. I have, however, used the corrections D. Bassi made
to Gaunisi's readings, when he collated cofex N for P. Maas!”.

With the exception of no. I The Akathistos Hymn, which has been trans-
mitted in numerous manuscripts, all the known codices of the other cantica
have boon examined!®, In most instances the number is sufficient to enablo
the toxt to bo established critically. The collation of these manuscripts has
shown that, as in the ocase of Romanos, they are all to a greater or lessor
dogree rolatod to one another. The transmission of the text is therefore

14 Further dotails on all these manuscripts can be found in K. Krumbacher, Die
Akrostichin in d. griech. Kirchenpoesio, pp. 856f.; E. Mioni, I Kontakaria del Monte
Athon, Vonioe 1939 (Atti d. Reale Instituto Veneto di scienze, lettere ed arti, xevi 2 [1936—7]);
(1, Camimolli, Romano il Melode, Florence 1830, pp. 78f. and N. B. Tomadakis, ‘Popaved
100 Mer800 “ Yuvor, Athens 1952f., vols. IT and IIT 1.

15 Soe K. Krumbacher, Die Akrostichis, p. 857.

16 Roma e I'Oriente 1 (1910—1) 185f.

17 Bee P. Maas, Byz. Ztschr. 20 (1911) 312.

18 By this I mean all those mentioned by K. Krumbacher in Die Akrostichis and
by P. Maans in his notes, which are now in my possossion (which include all that is to
bo found in N. B. Tomadakis, 'Popaved 100 MeApdod “Yuvor [Athens 1987], vol. III 1,
KovBaxdpix tof} Lwé&). I have not reported in this edition the readings of Codox Laur.
Ashburnhamonnis 04 (sco C. Hoog, Contacarium Ashburnhameonse, Copenhagen 19856;
Monumenta Mua. Byzantinae V), a8 it i8 a manusoript of the 13th occontury, whieh
inoludes only tho prooomin and tho flrsl strophos of wotnu of the canticu published in
thin volume, but with no important new variants.



"“oontaminatod’’, and no subdivision or grouping into familios of manusoripts
is possible.

In a contaminated transmission of this nature, whero variants of equal
valuo are so old and so abundant, tho majority readings of tho manusoripts
must, ceteris paribus, be taken in every oaso as the most probable reading of
the archetype. Whon readings are transmitted in an equal number of manu-
soripts, the ohoice 18 ambivalent. This is by no means a satisfactory moethod,
but it is the best that can be done under the ciroumstances. The apparatus
criticus is a full apparatus, which gives the readings of all the manuscripts—
naturally orthographica omittuntur; the biblical and other sources of tho
cantioa are only quoted when they help in establishing the text.

In the text the number of Krumbacher’s 4krostichis is given in brackets
after my numbering of each cantioum. The names of the melodies which
acocompanied the konfakia are also given, but they indicate only the metrioal
pattern of each cantioum and that of the prooemia, as the musio is now lost,

At the beginning of the apparatus of each kontakion & short introduotion
will be found giving information about the manuscripts on which the toxt is
based, and all important editions. The title of the cantioum, the festival for
which it was ocomposed, and the key of the musio which once accompanied
the poem are also given., None of these go back to the sixth or the seventh
centuries ; they are therefore of secondary importance, At the end of the volume
& Metrical Appendix draws attention to certain unusual phenomena poouliar
to medieval Greek metres and Byzantine Greek accentuation. An Index
Nominum, prepared by Mr. S. Davies, concludes the volume.
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I
ANONYMOUS

THE AKATHISTOS HYMN

The Akathistos Hymn is the most famous Byzantine kontakion, and is
the only one which to this day is chanted ¢n extenso in the Greek Orthodox
ohurch.! The name Akathistos derives from the practice of chanting the hymn
before a standing congregation.? The canticum is also called Of yapetiopol
%5 Ocoréuou, The Salutations of the Mother of God, because of the repeated
addresses to the Virgin, each beginning with y«ipe, found in it.

As transmitted in the oldest kontakaria, the Akathistos Hymn oonsists
of one prooemium (Prooemium II, Tj Smeppdyew otpaty®) and twenty four
strophes, the initial letters of which form an alphabetic acrostic. The strophes
are not all of the same length, nor do they all have the same refrain. Twelve
long stanzas, each consisting of eighteen lines and ending with the refrain
xalpe, voupy dvbugeure, alternate with twelve short ones, which are six lines
long and end with the refrain *A\niolie. In both long and short strophes
lines 1—5 are metrically identical, which indicates that to that point they
 were accompanied by the same melody. Also, in both long and short strophes
we find the deliberate use of rhyme. This is to be distinguished from the
Romoioteleuton of rhetoric so often present in Byzantine religious poetry; for
the metrioal structure of the long strophes, which includes several pairs of lines
of equal length, seems to have been specially devised for the use of rhyme.

Though the Akathistos Hymn is chanted in full to-day at the socalled
Festival of the Akathistos,® all the extant old kontakaria assign it to the
Featival of the Edayyehopés of March 25.¢ At first sight it would be reasonable

1 This takes place on the fifth Saturday of Lent, at the socalled Festival of the
Abathistos.

2 In distinction from the xablopara, which are hymns inserted between the odes
of a kanon and sung before a seated congrogation. Cf. Christ—Paranikes, Anthol, gr.
carminum Christianorum, p. LXIL.

8 On this see P. de Meester, Officio doll’'Inno Acatisto in onore della santissima
Madre di Dio, Rome 1903; and L'Inno Acatisto, Bessarione N.S. VII (1805) 213f.;
N. B. Tomadakis, @pnoxeutinh xal *Hbwd "Eyxuxdonudela A (1962) 11471

4 The prelude to the 8th contury Latin version of the Akathistos also conneots it
with the Fostival of the EbayyeAiouég of March 25; of. M. Huglo, L'ancienne version do
I'hymne Acatisto, Ls Muaséon 64 (1081) 27f., and (. G. Meerssoman, Der Hymnus
Akathistos im Abendland, Spicilegiumn Friburgenss 1—2 (1088) 1f.

P Trypauin



to aasume that tho oantioum was originally composod for that feast, as the
messngoe brought by Gabriel to Mary plays a prominent part in the poom.
But a olosor oxamination of content and struocture prosont serious obstacles
to that view. Tho aotual story of the Annunociation, though it ocoupies the
most prominent placo in the cantioum—the first four strophes—is but a small
part of the whole. Tho kontakion falls into two main sections, which may be
termed ‘‘historical” (strophes A—M) and ‘“theologioal” (strophes N—Q)5.
In the first, after speuking about the Annunciation (strophes A—A) the
poet proceeds to desoribe the visit to Elizabeth, the doubts of Joseph, the
shepherds, the Magi, the flight to Egypt, the presentation in the temple;
and then, in the second half, to disouss the significance of the Incarnation
and to offer prayers to both Mary and Christ. Nor has it esoaped the notice
of oritics that almost all the short strophes, which end with the refrain
'AMmhotta are addressed to Christ and not to Mary®. It is clearly a Hymn
on the “Story of the Nativity”, and not one only on the Annunciation.
This points to the composition of the canticum for a festival celebrating
both the Annunciation and the Nativity?, a festival older than the Eday-
yeaopds of March 25, which was established by Justinian between the
years 530 and 550 A. D.® Such a festival is known to have existed. It was
probably celekrated on December 26 as a “Beifest” in honour of Mary, in
which the Virgin was praised as the New Eve for the part she played in
the salvation of humanity, and at whieh at the same time the miraculous
nature of the birth of Christ was sung®. The view that the Akathistos
was originally compused for such a common festival, and not for the
Edayyemoubs of March 25, is further supported by the fact that the story
of the Annunciation is included in prose sermons on the Nativity written
before ¢. 530 A. D., whereas it ceases to appear in them after the middle of
the 6th century?°,

The festival for which the Akathistos was originally composed is
naturally olosely connected with the vexed problems of date and authorship.
Modern scholars have attributed it to authors living as many as five
oenturies apart: to Apollonius of Laodicea (4th 0.)!!, Romanos the Melodist

r——

8 Bee P, F. Krypiakiewicz, Byz. Ztschr. 18 (1909) 358f.

6 See P, Maas, Byz. Ztschr. 14 (1905) 644,

7 Bee R. A. Fletcher, Byz. Ztschr. 51 (1958) 63.

8 See H.-G. Beck, Kirche u. theol. Literatur im byz. Reich, p. 260.

9 Cf. M. Jugie, Studi e Test: 114 (1944) 82 and 177; A.Baumstark, Liturgie
Comparée (Botte), Paris® 1853, p. 179; and C. A. Trypanis, Byz. Ztschr. 58 (1965) 328.

10 Cf. R. A. Fletoher, 1. c., pp. 61f.

11 Boe C. Eoonomos, ITepl ywnalag mpopopiis t#i¢ 'EAdnvinis YAdaong, Petersburg 1830,
pp. 867. M, L. Gedeon, Iavpapyixol wlvaxes, Constantinoplo 1880, pp. 240f., attributed
the Akathistos to a dato shortly aftor Julian’s death.



(8th 0.)'t, the Patriarch Norgius (Tth o.)'*, Georgios Pisides (7th o.)!4, Georgios
Bikeliotis (7Tth--8th 00.)!8, the Patriaroch Gormanos I (8th o.)!%, the Patriarch
Photius (9th 0.)!7 and others'™. Most of these are little more than arbitrary
guesses. The fiold van be narrowed by recognizing that any attribution before
431, the date of the Third Oeoumenical Council of Ephesus, when the Virgin
waa first recognized as a Seotbxog, the Mother of God, van be preeluded in a
cantioum which is composed to celebrate that very quality of Mary; and
that any date after the middle of the 7th ventury is equally impossible, because
the influence of the Akathistos on Byzantine literature becomes evident!?
by then, and because reference is made to the ‘“Persian Fire” and not to
Islam as the enemy of Christianity3®. These considerations leave but three
names to be considered, Romanos, Sergius and Georgios Pisides. The last is
almost totally unsupported, and stylistio or other comparison with his extant
religious and lay works? speaks against him. Nor is the ‘“traditional” attri-
bution to Sergius substantiated. It arose by inference from the narratives of
the “miraculous” salvation of Constantinople at the time of the siege of the
Avars, Persians and Slavs in 626, in whioh he played such a prominent part.
In none of these is the name of Sergius ever mentioned as that of the author
of the Akathistos, nor dves it appear in any manuscript transmitting the
cantioum before the 13th century??. Thus, for example, all that is said in the
Synaxarion of the Feast of the Akathistos is: “O ve pdv Jeopuiig tig Kwvarav-
zlvou Aadg t YeopiropL ThY xdew dpocroduevor, ShovixTiov tov Suvov xal &xddiorov

12 See F. Dolger, Die byz. Dichtung in der Reinsprache, Berlin 1948, pp. 53f.;
H.-G. Beck, 1 c., pp. 427f.; E. Wellesz, The Akathistos Hymn, Copenhagen 1957,
p. xxvii; P. F. Krypiakiewicz, 1. c., pp. 374f.

13 See J. Pitra, Anal. Sacra I, p. 250; Christ—Paranikas, 1. ¢., p. LII; E. Bouvy,
Podtes et Melodes, Nimes 1886, pp. 370f.; cf. also Krumbacher, Gesch. d. byz. Littera-
tur®, p. 671, and P. de Meester, Bessarione N. S. VI (1904) 162.

14 J. M. Quercius, PG 92, 1338f.

15 A. Papadopoulos-Kerameus, Bulavtic 1 (1809) 517f.

16 This attribution is found in Codex C. 78 of the Zentralbibliothek, Zurich,
which contains the Latin version of the Akathistos; cf. M. Huglo 1. c., G. G. Meersseman
1 c., and 1. Butyras, NeoAdyou ‘EfSopadiaia "Emdedpnots, 21 March/18 April 1893,

17 A. Papadopoulos-Kerameus, ‘O ’Axd8warog “"Yuvog, of ‘Podg xal & Iatpidpyng
Ddiriog (Bifhodxn Mupaory 214) Athens 1903, pp. 87f. (Viz. Vremennik 10 [1903] 357f.);
J. Rehork, Hymnos Akathistos, Eine Entgegnung, in F. Altheim—R. Stiehl, Die Araber
in der alten Welt II (Berlin 1965), p. 523.

18 Cf. 8. Mercati, Enciclopedia Italiana s. v. Acatisto, and P. de Meester, Bessarions
N. 8. VI and VII (1904—5), L’'Inno Acatisto, passim.

19 Cf. K. Krumbacher, Byz. Ztschr. 13 (1904) 253, to say nothing of the many
points of contact of the Akathistos with the writings of Romanos.

20 On this point I fully agree with J. Rehork, 1. c., p. 514f. The conquest of Persia
by Isluin oun serve us a terminus ants quem for dating the cantioum,

21 Soo also J. Rehork, 1. c., p. 622,

22 Beo ', Muas, Byz. Ztachr, 21 (1912) 300,
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to assumo that tho cantioum was originally composed for that feast, as the
message brought by Gabricl to Mary plays a prominent part in the poem.
But a closer examination of contont and structure present serious obstacles
to that view. The actual story of the Annunciation, though it ocoupies the
most prominent plaoce in the canticum—the first four strophes—is but a small
part of the whole. The kontakion falls into two main sections, which may be
termed ‘“historical” (strophes A—M) and ‘“‘theological” (strophes N—Q)5.
In the first, after speaking about the Annunciation (strophes A—A) the
poet proceeds to desoribe the visit to Elizabeth, the doubts of Joseph, the
shepherds, the Magi, the flight to Egypt, the presentation in the temple;
and then, in the second half, to discuss the significance of the Incarnation
and to offer prayers to both Mary and Christ. Nor has it escaped the notice
of oritics that almost all the short strophes, which end with the refrain
'AMAolta are addressed to Christ and not to Mary®. It is clearly a Hymn
on the “Story of the Nativity”’, and not one only on the Annunciation.
This points to the composition of the canticum for a festival celebrating
both the Annunciation and the Nativity?, a festival older than the Edaxy-
yvehoués of Maroch 25, whioh was established by Justinian between the
years 630 and 550 A. D.® Such a festival is known to have existed. It was
probably celekrated on December 26 as a ‘‘Beifest’” in honour of Mary, in
which the Virgin was praised as the Néw Eve for the part she played in
the salvation of humanity, and at whioch at the same time the miraculous
nature of the birth of Christ was sung?. The view that the Akathistos
waa originally composed for such a common festival, and not for the
Edayyehiopés of March 25, is further supported by the faot that the story
of the Annunciation is included in prose sermons on the Nativity written
before o. 530 A. D., whereas it ceases to appear in them after the middle of
the 6th century?®,

The festival for which the Akathistos was originally composed is
naturally olosely conneoted with the vexed problems of date and authorship.
Modern scholars have attributed it to authors living as many as five
oenturies apart: to Apollonius of Laodicea (4th 0.)!, Romanos the Melodist

8 Boe P, F. Krypiakiewioz, Byz. Ztschr. 18 (1909) 358f.

6 See P. Maas, Byz. Ztschr. 14 (1905) 644.

7 Bee R. A. Flotoher, Byz. Ztschr. 51 (1958) 63.

8 Beo H.-G. Beck, Kirche u. theol. Literatur im byz. Reich, p. 260.

9 Of, M, Jugie, Studi e Testi 114 (1944) 82 and 177; A.Baumstark, Liturgie
Comparde (Botte), Paris® 1953, p. 179; and C. A. Trypuanis, Hyz. Ztschr. 58 (19685) 328.

10 Cf. R. A. Fletcher, L o., pp. 61f.

11 Boo 0. Hoonomon, Iepl yynolag mpopopls the ‘1iAAnvixls yAdammg, Potersburg 1830,
pp. 667. M, L. Uodoon, 1favpuapymol mivanes, Constantinople 1890, pp. 240f., attributed
the Akathistos to a dato shortly aftor Julian's death.
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(6th c.)'s, the Patriarch Sergius (7th ¢.)!®, Georgios Pisides (7th o.)!4, Georgios
Bikeliotis (7th—8th co.)!%, the Patriarch Germanos I (8th o0.)!8, the Patriarch
Photius (8th 0.)'7 and others!s. Most of these are little more than arbitrary
guesses. The field can be narrowed by recognizing that any attribution before
431, the date of the Third Oecumenical Counocil of IEphesus, when the Virgin
was first recognized as a Seotéxocg, the Mother of God, can be precluded in &
oanticum which is composed to celebrate that very quality of Mary; and
that any date after the middle of the 7th century is equally impossible, because
the influence of the Akathistos on Byzantine literature bevomes evident!?
by then, and because reference is made to the ‘“Persian Fire”’ and not to
Islam as the enemy of Christianity®. These oconsiderations leave but three
names to be oconsidered, Romanos, Sergius and Georgios Pisides. The last is
almost totally unsupported, and stylistic or other comparison with his extant
religious and lay works?! speaks against him. Nor is the “traditional” attri-
bution to Sergius substantiated. It arose by inference from the narratives of
the ‘“miraculous” salvation of Constantinople at the time of the siege of the
Avars, Persians and Slavs in 626, in which he played such & prominent part,
In none of these is the name of Sergius ever mentioned as that of the author
of the Akathistos, nor does it appear in any manuscript transmitting the
cantioum before the 13th century?2. Thus, for example, all that is said in the
Synazarion of the Feast of the Akathistos is: “O ye piv Seopurig s Kwvarav-
zlvou Mbg i) YeopNTopt Ty Y&pLv apostoduevol, GAovintiov Tov Guvoy xal dxddiaTov

12 Soe F. Dolger, Die byz. Dichtung in der Reinsprache, Berlin 1948, pp. 53f.;
H.-G. Beck, L c., pp. 427f.; E. Wellesz, The Akathistos Hymn, Copenhagen 1887,
p. xxvii; P. F. Krypiakiewicz, 1. ., pp. 374f.

18 See J. Pitra, Anal. Sacra I, p. 250; Christ—Paranikas, 1. ¢., p. LII; E. Bouvy,
Podtes et Melodes, Nimes 1886, pp. 370f.; cf. also Krumbacher, Gesch. d. byz. Littera-
turh, p. 671, and P. de Meester, Bessarione N. 8. VI (1904) 162.

1¢ J. M. Quercius, PG 92, 1338f.

18 A. Papadopoulos-Kerameus, Bulavtic 1 (1909) 517f.

18 This attribution is found in Codex C. 78 of the Zentralbibliothek, Zurich,
which contains the Latin version of the Akathistos; ef. M. Huglo 1. ¢., G. G. Meersseman
1. 0., and I. Butyras, NeoAdyou ‘EBSopadixia "Emdedpnotg, 21 March/18 April 1893.

17 A, Papadopoulos-Kerameus, ‘O ’*Axd8istog “Tuvog, ol ‘Paig xal 8 TIHatpudpyne
Ddiviog (Buhodh Mapaohi) 214) Athens 1903, pp. 87f. (Viz. Vremennik 10 [1803] 357f.);
J. Rehork, Hymnos Akathistos, Eine Entgegnung, in F. Altheim—R. Stiehl, Die Araber
in der alten Welt II (Berlin 1965), p. 523.

18 Cf. S. Mercati, Enciclopedia Italiana 8. v. Acatisto, and P. de Meester, Bessarione
N. 8. VI and VII (1904—5), L'Inno Acatisto, passim.

19 Cf. K. Krumbacher, Byz. Ztsohr. 13 (1904) 253, to say nothing of the many
points of contact of the Akathistus with the writings of Romanos.

20 On this point I fully agroo with J. Rehork, 1. c., p. 814f. The conquest of Persia
by Iulum oun worve ng o terminus ante qusm for duting the canticum.

21 Soo alwo J. Rohork, L. o., p. 822,

22 Boo I'. Muas, fiyz. Zitachr. 21 (1912) 300,
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adtf) tuer@dnoay, dg dmtp adtév dypunvioday xal dreppuel Buvdper Sampalaiévy
td xatd Tiv EyBpdv tpématov. ..  AxdBioTov 8t bvéuacay, Sk td tére oltw wpaEas
oy 1He mohews xATpdy TE xal Aady &mavral®,

Neither from this, nor from any of the other narratives of the event®, do
weget any help in regard to the author of the celebrated kontakion. What does
emerge from the Synazarion, however, is that on that great thanksgiving
vigil of August 7, 626 the hymn was sung for the first time before a standing
congregation. This presupposes that it already existed, a fact further supported
by the entire absence of anything in the main body of the canticum to suggest
a '‘song of viotory’’3%; nor could a poem of such length and complexity have
been composed in one day, or a preacher (or a choir) trained to chant it in
such a short length of time. But, unlike the rest of the canticum, Prooemium
II, T§ Smepudye otpamyd is a short song of victory, different in style and
oontent® from the oikoi. This may, therefore, have been composed for the
oocasion, and the Patriarch Sergius, who had kept up the religious fervour
of the people of Constantinople throughout the siege by means of sermons,
night vigils and solemn processions, may well be its author. Bearing in
mind, however, that on a day so full of excitement, the Patriarch, who in the
Emperor’s absence had assumed many of his duties, may not have had the
time to compose even a short prooemium, it is not unlikely that he com-
missioned some other melodist to preparg it for the grand thanksgiving vigil
to the Virgin,

These considerations led Krypiakiewicz to suggest?? that Prooemium
11 had replaced the original koukoulion of the Akathistos, and that this is
still to be found among the hymns chanted at the Festival of the Akathistos,
even though the connection between the two has been obscured by the doxo-
logies, psalms and chants which separate them to-day. His view, which has
tightly been acoepted by most modern scholars®, is fully supported by the
faot that Prooemium I contains the argumentum of the whole kontakion?®
and uses a vocabulary common to that of the main body of the poem®. It

23 PG 02, 1352 B, cf. Triodion, Venice 1839, pp. 320f.

24 PG 187, 537ff.; of. K. Krumbacher, Gesch. d. byz. Litt.2, p. 672, note B and
Bys. Ztachr. 18 (1904) 254,

25 Three isolated lines (P 9 yaipe, &g Ppovr) Todg &xBpods xatamAfrrovoa, ¥
14—18 yaipe, 8¢ %i¢ dyelpovrar tpbmana, yoipe, 3 g Ex9pol xaraninroust) do not turn the
oantioum into a “song of victory” in battle, as J. Rehork (l.c., p. 518) seems to suggest.

28 Cf. A. Baumstark, Byz. Ztschr. 16 (1907) 656f.; Krypiakiewicz, L. c., pp. 361f.

27 L. o., pp. 361f.

28 8ee H.-G. Beck, l. c., p. 427.

29 The Archangel’s visit to Joseph's home, his message to Mary as well as the
“orthodox’’ Christological view on the Incarnation—'0O xAlvag T xarafdoer rode odpavodg
xwpelrar dvadhotdrwg Ehog &v gol—which we also find in strophe O 11-—53,

30 The words: &adparog, dreipdyauog, AaBévra Sodhov popery and &5lorapar.
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also has the first two lines motrically identiocal, as was the practice in older
prooomia. But no mattor how inferior a work of poetry Prooemium IT may
be, it is clearly responsible for turning the Akathistos into the great ‘‘thanks-
giving hymn for viotory” of the Byzantine Greeks, the Greek T'e Deum, and
this gained for the Akathistos its wide popularity®'. For as such we know it
to have been used later upon several great occasions: in 673, in the reign of
Constantine IV, again in 719, in the reign of Leo III, when Constantinople
was saved from the Arabs®?, and even as late as 1421, when in the reign of
Manuel II the city was saved from the Turks®. And the very fact that the
Akathistos was used as a thanksgiving hymn for vietory for at least two
great occasions before the lifting of the siege of 719 (in 626 and again in 673
A. D.)—and this is inconceivable without Procemium II—militates against
Huglo’s view ™ that the Patriarch Germanos I is the author of the celebrated
sscond prooemium?®,

The attribution of the Akathistos to Romanos the Melodist, which
many distinguished modern scholars seem to favour3¢—excluding, of courso,
Prooemium II—is not impossible, but it cannot be proved. The 16th century
marginal note found on a 13th century manuscript of the Blataion monastery
in Thessalonica??, is unfortunately worthless as evidence®®; but the many
pointa of contact—linguistic, metrical and theological—which have been
shown to exist between the Akathistos and the writings of Romanos®, are
oertainly suggestive. I should also like to draw attention to the common
technique in the use of rhyme found in Romanos 17, On Judas, and in the

81 Perhaps nothing shows the popularity the Akathistos enjoyed among the Groeks
a8 olearly as the demotic Greek nominative ‘H Ilepudyw, which was formed from the initial
words of Prooemium II T dreppdyw orparnyd; of. G. Hatzidakis, T xark thv bopriv 7ol
'Bhvinod IMavemamulon 8xdidéyeva, Athens 1888, p. 188.

83 Bee PG 92, 1353 A, and K. Krumbacher, Gesch. d. byz. Litt.3, p. 672, n. 1.

83 Bee N. Tomadakis, Elsaywy) eig mhv Bufavriviiy ®doroylay, Athens 1952, p. 187,

84 L. o. pp. 27f.

88 Nothing need be said here about Prooemium III, a spurious later addition
transmitted in one manuscript only (V); of. Romanos 44 On Joseph I1, Prooemium [II.

86 See p. 19, n. 12,

87 Cod. Thessalon. Blataion 41, f. 193: t ofro. ol Belot olxor odx elaly dig Tiveg Aéyouat
Lepylov vol mvixabra tdv Spévoy xo[opobvrog] Kavoravrivourdiews, dAAd tob Selov 'Popalvol
ol 4 fnbamoig 6] werwdéc (sic). 87rov 8% tolrto dmd t&v lavepnBévrwlv. Cf. P. Maas, Hyz.
Ltsohr. 21 (1912) 300 and C. Emereaun, Echos d’Orient 21 (1922) 259f. In N. Tomadakis,
l. 0., p. 188 both the text and the number of the codex are given differently.

388 See P. Maas, Byz. Ztschr. 21 (1912) 300f.

39 See J. Pitra, Anal. Sacra I, pp. 261 and 254, and passim in the apparatus of
the cantica of Romanos he published; P. Maas, Byz. Ztachr, 14 (1005) 644; Byz. Ztsohr.
15 (1006) 19; P.F¥. Krypiakiewioz, 1. 0., pp. 371f. and E. Welleaz, Dumb. Oaks Pap.
9-—-10 (1053) 147f. Thoro are othor publications in which points of contaot between
Romanos and the Akathistos have bevn pointed out, but which nesd not be montionsd
hero.
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long strophes of the Akathistos, where both internal rhyme and rhyme indi-
oating the end of lines of equal length are used. This is signifleant, for with
these two exceptions the deliberate use of rhyme is never found in early
Byzantine religious or non-religious poems#.

On the other hand, three passages of the Akathistos, which have
been brought as internal evidence for a closer dating of the canticum, prove
upon oloser examination to be of little help. A brief examination of them is
necessary: The first is str. O 1'—6, which treats of the major theological
isaue of the Incarnation of the Word

“Olog v &v Toig xdtw  xad TEHY &ve 08 Shwg
dnfiv 6 ameptypanrog Adyoc:

guyrardfacic yap deind,
o perafacts 88 Tomxny yéyove,

xal Térog Ex mapIévov  HeorfmTou dxovolemg Tabta
“yaipe, deob dywphrov yhpa ete.

This passage we now know to depend on a sermon on the
Mother of God by Basil of Seleucia®!, and the connection with that source
would naturally suggest an attack against the teachings of Nestorius, who
did not recognize an Hypostatic Union of Father and Son, but attributed
two natures and two persons to Christ?2. Moreover, the celebration of the
Virgin as 9eotéxog, which characterizes the Akathistos, supports an attack
ageinst Nestorius, who considered Mary a Xpiatotérog, but not a Seotdrog.®?
But even if the passage was a direct attack upon the Nestorians, a date as
late as the 6th or even the 7th century would not be impossible. For in the
genuine cantica of Romanos we also find a number of direct attacks against
the Nestorianst, and the anonymous canticum VII, On the Holy Fathers,
which belongs to the 7th century?, condemns all the older heresies. The
seoond passage is strophe P 121-2: yaipe, vé@v "Adnvaiewv tas mhoxds Swaondou.
This has been thought to refer to the closing of the philosophic schools of

40 See W.Meyer, Abh. d. philos.-philol. Klasse d. K. Bayerischen Akad. d. Wiss.
xvii, 1885, 2, pp. 370f., who points out that the use of rhyme does not appear in Greek
poetry till after the Fourth Crusade (1204 A. D.).

41 See P. Masas, Byz. Ztschr. 19 (1910) 304f.; PG 85, 448 A.

42 See H.-G. Beck, 1. c., p. 45.

43 Bee Catholic Encyclopaedia (New York), X, pp. 755f.

44 See P. Maas, Byz. Ztschr. 15 (1906) 13f. In fact in Romanos 33 On Pentecost
§’ 4'f. we find the very words Basil of Selenceia and the Akathistos use: od y&p véyove
uerdfamg H ouyratdPacts, odd’ Omépewve pelwow:  dve yvap v xal wdteo Hv o wad
maveayol:  Belx yap @lowg dppactog  xal &pavic. But could not the same words be
used in an attack against the Monophysitos ? Cf. 1. Butyras, 1. 0. S8eeo also J.Rehork, l.¢.,
who draws attention to passages of Theodore the Studits, whivh dopend on these lines.

43 Boo pp. 87f.
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Athens by Justinian in 5294, But, as T. I. Themeles and (1. G. Meersseman
have pointed out, it is nothing more than a reference to Acts 17, 16f. and
the speech of St. Paul to the Athenians. The same is probably true of Romanos
31 On the Mission of the Apostles, v’ 23 xal frridvror *Adnvaior Laralows. In
any oase, the fame of Athenian rhetoric and philosophy was such in the
Hellenistic and early Byzantine world, that no specific historical allusion
need be seen in either passage?®.

Finally strophe I 101—16:

yaipe, Toppavoy gravdpmmoy  ExBarolon T deyiic:
xaipe, xOplov puadvdpomov  émdetiaca Xpiotéy-

xotpe, H e BapBapov  Autpovpévy Spnoxeiag
xoipe, #) To0 BopPbpov  fuouévn tév Epywv:

x&ipe, Tupds ooV oW oBécaca
Yolpe, royds madddv dmedrdTrovca

xatpe, Iepodv 63nyt sweposbs:

This has been recently connected with the victories and the days of
Heraclius by J. Rehork#, He argues that strophe I, though based on Matth.
2, 1—12, goes far beyond it; that it represents two opposed worlds, a Christian
and an enemy world, whose characteristics are fire-worship, deoceit and un-
oleanliness. This enemy world, he believes, can only be the Persia of Chosroes I,
who was considered by the Byzantine Greeks as a forerunner of Antichrist
(vhpawov &ravdpwmov) and whose empire was seen as deceitful and uneclean
(7ol BopPbpov tév Epywv). Rehork admitts that the topavvoc drdvSpwmos of line
10 is Herodes, but “a Herodes of the 7th century with all the characteristics
of Chosroes IT”’; he also believes that line 14 yaipe, mupdg mpoaxdvnow oBécaoa
refers to the destruction by Heraclius of the Fire-Temple of Ganzak in 624,
and this he takes as terminus post quem for the composition of the hymn.
Moreover, he sees in strophe ¥ elements of a “‘song of victory’’®, and suggests
that the whole canticum was composed for the Festival of the Edayyenouéds
of March 25, because upon that day Heraclius set out for the victorious
campaign which destroyed the Fire-Temple of Ganzak. As terminus post quem
he sees the siege of 626, and as author of the poem most probably Sergius.

46 See C. del Grande, L'Inno Acatisto, Florence 1948, p. 18.

47 T. P. Themeles, Néx Zidv 11 (1911) 46f.; Meersseman, l. c., p. 38, n. 1. This viow is
supported by the concatenation which exists in the yatperiopol (as line 1319 runs: yxips,
Ty dkwy  Th¢ ouyfivag mAnpotaa), and by Paul I Cor. 1, 19f., where the words cuinmhs
and powpualve occur. '

48 Cf. P. Maas—C. A. Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, p. xx, n. 3,

49 Dor Akathistos, F. Altheim-— R. Stichl, Geschichte der Hunnen V (Berlin
1962), pp. 378f., and in greator detail in Hymmnos Akathistos, Eino Entgegnung, F. Alt-
heitn -R. 8tiehl, Dio Araber in dor alten Welt LI (Borlin 1965), pp. 514f.

60 On this woo p. 20, n. 20.
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H.-G. Beck had rightly objeoted 5! to so specific an interpretation of strophe I,
and pointed out that, if a reference is made there to Byzantine victories over
the Persians, the days of Justinian I could not be excluded.

» But no reference to any victory of the Christian Byzantine arms over
the Zoroastran Sassanids is made in this passage. The Persian Fire is simply
seen as the xat’ oy7v pagan religion from which the Virgin saved mankind
by giving birth to Christ, just as in Romanos 1 On the Nativity, vy’ 31sq. the
Magi tell the Virgin:

“Madeiv déreg, mé9ev  POdapev Hie;
tx yiic Xardalwy,  89ev od Myouot- ‘Fedg Jedv xbprog’,

tx Bafurdivog,  §mou odx oldust

7l¢ & moptle  Tobtwy dv oéBououy:
txeldey IABe  xad Hpev Auag

8 100 moudlov oov omvdip  éx ol mupde tol Ilepoixod-
nlp mapgdyov Mmbvres,  7Up dposilov Yewpoliey

|: moedlov véav, Ty mpd aldvov Sebv.” ;|

It will be observed that in both the Akathistos and Romanos 1 On the
Nativity the Magi are addressing the Virgin, and that their attitude towards
the flre-worshipping Persians is exactly the same52 Nor is there any difference
between the Herodes of the Akathistos (K 51sq. and I 10 tdpawvov ardvdpwmov)
and that of Romanos 1 On the Nativity («¢’ 51sq.; ' 31sq.), to say nothing
of Romanos 3 On the Massacre of the Innocents. All that can be deduced from
strophe I of the Akathistos is that the canticum was written in a period, when
the fire-worshippers were still seen as the great opponents of Christianity,
and this does not exclude the days of Justinian I and Chosroes 1.

At this point I should like to summarize my own conclusions about the date
and the author of the Akathistos Hymn. I am inclined to agree with the scholars
who attribute it (with the exception of Prooemium IT) to the days of Justinian I.
8o fully finished a kontakion can hardly belong to an earlier period in the
development of this literary genre, even though the insistance on the Virgin
ss the Mother of God (a 9covéxoc) and the triumphant expression of this
suggests a date closer to the Council of Ephesus (431 A. D.). The Christological
issue of the Incarnation (Prooemium I, 31—7 and strophe O 11—6) also
points to the 6th century, for theological issues do not appear in Byzantine
religious poetry before the days of Justinian I.53. However, if the canticum
was written, as seems likely, for the common festival of the Annuneciation and

51 Byr. Ztachr. 55 (1962) 369.

82 Akathistos I 14f.: yaipe mupds mpooudvyoty ofécaaa: yalpe proyds mabdv dradidrrovon:
Romanos 1 On the Nativity: nlp maupdyov Auwévreg, nlp 3poaifov Hewpolisey.

53 Soo P. Maas, Byz. Ztschr. 15 (1900) 24.
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the Nativity, this procludes a date after o. 530---50, when the Edayyehoudg
was established on March 25 as an independant feast.

The attribution to Romanos is certainly possible, and even probable;
but as no name is included in the acrostic of the poem, and no reference to
any specific author is found in manuscripts before the 13th century, we
cannot assign it with certainty to him or to any other of the known melodists
of the early Byzantine world®. It should not be forgotten that to the best
of our knowledge one work only has survived from the pen of other important
writers of kontakia, such as Kyriakos, Anastasios or Dometius, and that other
important anonymous kontakia exist, whose authors cannot be identified.
Finally, it may be added that the isolated use of rhyme in Greek at so early
a date probably points to a Hellenized writer from the East, where rhyme
was frequently used in Christian Syriac poetry. As for Prooemium II, it
appears to have been composed for the celebrations of 626, Its author could
be Sergius, but this too is by no means certain.

The Akathistos Hymn is rightly considered the greatest achievement in
Byzantine religious poetry35. Like most early Byzantine kontakia it draws on
soripture and on a number of older prose sermons®é, yet it remains a remarkably
fresh and in many ways original work. With a striking boldness of similies
the poet succeeds in blending the overwhelming mystery of the Incarnation
of the Word with the softer note of the cult of the Virgin, and the varied and
intricate rhythms employed are enhanced by the music of the words®’. We
may also say that in the Akathistos the literary genre of the yapetiouol has
attained its highest point®®, even if the profuse and rhetorical praise of the
Virgin oocasionally reaches a pitch of studied exuberance.

The literary qualities of the Akathistos Hymn, the fact that it became
the special thanksgiving hymn for victory, and the wide popularity the ocult
of the Virgin enjoyed in the East explain the far-reaching influence the cantioum
had upon subsequent Greek literature®®. It was recast in iambic trimetres®?,

54 See P. Maas, Byz. Ztschr. 21 (1912) 300f.

55 See P. Maas, Byz. Ztschr. 19 (1910) 2861.

56 Cf. e. g. S. Cyrilli Alex. archiep., De incarnatione Domini, PG 75, 1460; S. Procli
episcopi, Oratio in Laudibus St. Mariae I, ibid. 65, 681, or ibid. 757 etc. See P. Maas,
Byz. Ztschr. 19 (1910) 304f.; E. Wellesz, The Akathistos Hymn, pp. xxvif.

57 See J. L. Jacobi, Ztschr. f. Kirchengeschichte 5 (1882) 230.

58 On the yawperiopol see H. Chase, Texts and Studies 1/3, Cambridge 1891,
pp. 168f.; E. Wellesz, The Akathistos Hymn, p. xx; Dumb. Oaks Pap. 9—10 (1953)
149f. and P. Maas, Byz. Ztschr. 14 (1905) 645, n. 4.

59 See A. Papadopoulos-Kerameus, ‘O 'Axd8istog “Yuvog, ol ‘Pdg xal & Iatpidpyns
datog, pp. 87f., where the author, who attributoes in this work the Akathistos to Photius,
oonsidors & number of the works whish woro influoncod by it as sources of the poom;
Bufavric 1 (1909) 817f., and Maas, Hyz. Ztachr. 14 (1005) 048,

00 Boo k. Millor, Manuolis Philao Carmine, Paris 18868--7, vol. 11, pp. 317f.
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in politikor (fiftcon-nyllable) verses®, and many modern Grook paraphrases
of it have boon made®; it even influenced Byzantine art, espeocially in the
14th-—16th centuries, as the paintings of Mistras and Mount Athos show,
and even frescoes as far north as Roumaniaé®?.

The Akathistos Hymn is transmitted in a great number of manuseripts
ranging from the 10th to the 16th centuries. For establishing the text I have
gelected nine of these®, which are the oldest extant kontakaria and well
known to me from the cantica of Romanos which they include. Prooemium I
I have taken from W. Christ—M. Paranikas, Anthologia Graeca Carminum
Christianorum, Lipsiae 1871, p. 61, as no kontakarion includes it. A work as
famous as the Akathistos has naturally seen numerous editions since Aldo
Manuzio’s editio princeps appeared®. Nearly all of them are based on one
manuscript only—and nearly always it is a later manuscript—and are there-
fore of limited value. Two, however, of those based on more than one should
be singled out, that of Christ-Paranikas and that of Pitra,%® even though they
too are outdated, as & number of important codices transmitting the Akathistos
have become known since their day. There is also a vast bibliography on the
Akathistos Hymn, most of which is now superseded®’. I here attach a short
select bibliography, which the reader may find useful to consult:

O. Bardenhewer, Geschichte der a,ltkirchl.‘Liberabur, Vol. V, Freiburg im Breisgau
1932, pp. 1661.

H.-G. Beck, Kirche und theologische Literatur im byzantinischen Reich, Munich 1959,
Pp. 427f1.

H.-G. Beck, in: Byz. Ztschr. 55 (1962) 369 (review of S. Rehork, Der Akathistos,
F. H. Altheim—R. Stiehl, Geschichte der Hunnen 5 [1962], pp. 378f.).

81 See J. Assemani, Ephraem Syri Opera, Rome 1732-—46, vol. ITI, p. 545, where
it is wrongly attributed to Ephraem.

62 On some of these and on translations of the Akathistos in modern European
languages see P. de Meester, Bessarione N. S. 7 (1905) 36.

83 See Ch. Diehl, Manuel d’Art Byzantin, Paris 19262, vol. I, p. 640 and passim;
M. O. Tafrali, Mélanges Schlumberger, Paris 1924, pp. 45f. and A. Xyngopoulos,
'Enempels ‘Eraipetac Bulavriviv Zrouddv 1 (1933) 3881,

64 These are: A ff. 1257—130v; B ff. 41*—46v; D ff. 137r—144r; G ff. 80v-—87V;
J ff. 165v—173v; M ff. 154v—162r; P ff. 2097—2127; T ff. 46v 4 49V + 507 - 52~V +
997V (these are the new folio numbers in T after the parts of that codex, which werc
saved from fire, were put together again; they include only strophes I'” 18 yv&ew —(Q2,
and these not in sequence); V ff. 83v—88v. For Prooem. IT and strophes A—I" 16 I
report the readings of T ag given by Pitra.

856 In Poetae Christiani Veteres, Venice 1501.

68 W. Christ—M. Paranikas, Anthol. gr. carm. Christianorum, pp. 140f.; Pitra,
Analecta Sacra I, pp. 249f.

67 For important older bibliography consult P. F. Krypiakiewiez, . 0., pp. 380ff.
and K. Krumbunoher, Gesch, d. byz. Litteratur?, pp. 692f.; see also H. Folliori, Initin
Hymn, Ecolosine Uraoone IV (Studi e Testi 214), pp. 254f.
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0. del Grande, L'Tnno Acatisto, Florenco 1948.

F. Ddlger, in: Byz. Ztachr, 33 (1933) 379f. (roview of O. Bardonhowor, Gonchichto dor
altkirohl, Litoratur, vol. V).

R. A. Fletohor, Three early Byzantine Hymns, in: Byz. Ztachr. 51 (1058) 53f.

J. L. Jaocobi, Zur Geschichte des griechischen Kirchenliedes, in: Ztschr. fir Kirchen.
geachichte 5 (1881) 177f.

K. Krumbacher, Geschichte der byzantinischen Litteratur, Munich 21879, pp. 871f.

K. Krumbacher, Die Akrostichis in der griechischen Kirchenpoesio, Sitzungsber. der
philos-.philol. und der histor. Klasse der K. Bayer. Akademie der Wissenschaften zu
Mtnochen (1903) 592.

K. Krumbacher, in: Byz. Ztschr. 13 (1804) 252f. (review of A. Papadopoulos-
Kerameus, ‘O 'Axddiotog “Tuvog, ol ‘P xal 8 Matpidpyng Pbotiog, Athens 1903),

P.F. Krypiokiewicz, Do hymni Acathisti auctore, Byz. Ztachr. 18 (1909) 357f.

Q. G. Meersseman, Der Hymnus Akathistos im Abendland, Spicilegium Friburgonso
1—2 (1958),

P. de Meester, L'Inno Acatisto, Bessarione N.S. VI (1904) 9—11, 159—165, 252 —
2587 and VII (1905) 36—40, 134—42, 213—224 (there is also & separate offprint
of this published in Rome 1905).

P. Maan, in: Byz, Ztschr. 14 (1905) 643f. (review of P. de Meester’s L’Inno Acatintn).

P. Maan, Die Chronologie der Hymnen des Romanos, Byz. Ztschr. 15 (1906) 1f.

P. Maas, Das Kontakion, Byz. Ztachr. 19 (1910) 285f.

P, Mass, in: Byz. Ztschr. 21 (1912) 300f. (review of IL. N. Ilamxycwpylov, llepl ¢
'Axabdlorou 'Axorovdlag, Néa ‘Huépa (Triest) 1911, 4/17, 11/21 June and 2/15, 28/8
July—August).

A, Papadopoulos-Kerameus, ‘O *AxdHerog “Tuvog, ol ‘Pog xal & Iatpeyng Oedriag
(Biprodhen Mapao)ri 214), Athens 1903 (the same in Viz. Veemennik 10 [1803]
3871.).

A, Papadopoulos-Kerameus, IInyal xal Adverx Tob morhoavrog tov *Axdtatov ¥ Fuvoy,
Bulavels A’ (1809) 5171,

J, Rehork, Der Akathistos, F.H. Altheim—R. Stiehl, Geschichte dor Hunnen, V
(10683), pp. 378f.

J: Rehork, Hymnos Akathistos, Eine Entgegnung, ¥. Altheim—R, Stiehl, Die Araber
{n der alten Welt, IT (Berlin 1965), pp. 314f.

B Welless, The Akathistos Hymn, Copenhagen 1957.

B Welleas, The Akathistos, & study in Byzantine Hymnography, Dumb. Oaks Pap.
9=-10 (1988) 143f1.

The metrical schemata of the strophes of the Akathistos Hymn are:

s) The short strophes

—ULtUU—U  UU—UU—U
VENVIVIVENUIU Y,
UU—U+-UUU—
UU—U—UUU— —UU

B U—UUU—UUU—UUU U~V
|t vu—u |
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b) The long strophes

~USUU—U UU—UuU—U
(SR VIVIVENVIVESY)
UU—uUuU-UuU—
Uu—U-UuUU—  —UU

5§ U—UUU—U iU  U—UuuU—uU—U
—VuU—uu~—u—u
—UU—~UU-=-U—U
—VUU—UuU—uuU—uu
—UUU—UU—UuU—uUu

10 —U—UUU—UU  UU=UUU—
—U—UUU—UU UU—UUU—
—UUuUU—U UU—UU—U
—UUuUuU—y  UU—uUuU—Uu
—UuU—U—UuU—uuy

15 —uUuUuU—uUuU—uUu
—UuU—UU—UuU—u
—UU—UU—UuU—U

P —U—uu—uvu |

For the variant between half-line oxge and two in line 5 of the
see strophes {’, 9, e’ and te’.
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I (100 Kr.)
ANONYMOUS

THE AKATHISTOS HYMN
Acrostichis: ABTAEZHOIKAMNEOIIPETYTOXYQ

Prooemium I: Té npocraydev uuotids

T mpoctaydtv puetikdds  Aafdwv &v yvdoet
v 1) oxnv]) 100 "loohe  omoudy) éméomy
b Godparos  Myowv Tf} dreipoydine -

“Q whbvag ) xoetaPacer  Todg odpavolg

5 ywpeitar dvaldotwtwe  Bhog év ool

&v %ol PAémev €v untpa gov  AaBévra Sodhov poppny
tElorapon xpavyalwy oot

|: “Xatpe, vOoupy avdugeure.”” :|

Prooemium IT: T drepudye stpatnyd
[TH Smepudye otpatnyd  T& vixnThpla
¢ Atpwdelon Tav dewdv  edyaproTipra
dvayprpe cot ¥ whAg gov,  deorbxe-

Codices: A (Prooem. Il et o'—x8’) B (Prooem. Il et a'—x3’) D (Proocem. II et

a'—x8) G (Prooem. IT et a’—xd’) J (Prooem. II et a'—x3’) M (Prooem. II et a'—x3’)
P (Prooem. II et o'—x»3’) T (Prooem. II et a'—x3’) V (Prooem. II, IIT et o’—x8).
Prooem. I ex Christ-Paranikas, Anthologia Graeca Carminum Christianorum, Lipsiae

1871, p. 81.

Bditiones: Pitra, A.S.I, p.250s8q.; Christ-Paranikas, Anthol. Gr. Carminum

Christianorum, p. 140sq.; Wellesz, The Akathistos Hymn, Copenhagen 1957.

Titulus: The Akathistos Hymn, Trypanis: (‘O edayyediopdg A) =g maveylag

(dmepaylag AMP: wavaylag om. B) Seotdxov (9cordxov om. V) ABDGIMPV: om. Z

Dies Festus: Maptle xe’

Acrostichis: Té (Tév A: Kar’ P) drgafrnrov APV: dAgpdBnt(ov) M: om. BDGJZ

BEphymnium: =& (vel 1od) dadnlobla, etiam yalpe # xexaptrwpévn nonn. codd. passim.

Procemium I
Ex Christ-Paranikas, Anthol. Gr. Carminum Christianorum, p. 61
2! 'lwahe (U—)
Proocemium IT
ABDGIJMPTY
3 +f} méer B
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dAN dg Eyovon T xpdtog drpooudynTov
5 tx mavrolwv pe xwvdivov tevbépwaay,
tva xpdfw oot
| “Xotpe, vipgn dvbpgeute”. 1]

Prooemium ITII: O mavbueda

[0 mavbueda xata ypéog  dvuuvolvres o,
Beotbxe, xal Myovreg-
[+ “Xatpe, § xexxprrouévn’. 1]

Strophae: “Ayyeiog mpwToaTdTNG

L4

o' “Ayyedog mpwtoatdrne  odpavédev Eméupdn
elrelv 1) Beotbue 78 “yaipe’-
xal v 1) dowudTy Qwv)
swuatoduevby oe Jtwpdv,  xlpte,
8 tlorato xal lotato  xpavydfwy medg adthv ToabTa
“Xatpe, 3¢ Fig ) xops brrapder-
xotpe, &' Hi¢ H dpa bxrelder-
xalpe, 100 meabvrog *Addu % avdxdnots:
xolpe, T&v Saxpdwv tiic Ebag 7§ M¥pwols: em
10 yalpe, Gdog BusavaBatov  dvdpwnivolg Aoytauois:
xaipe, BdBog Buabedipnrov ol dyyéhwv 6pdaduois
ralpe, 8t Ondpyere  Paothéwg xadédpa:
yolpe, 87 Baardlerg  Tdv Paordlovra mdvTa
xalpe, domhp tupatvev tdv Hwov:
18 yalpe, yaothp Evdéov gapxdocg:
xolpe, 3¢’ K¢ veovpyeitar 9 xriowge
xxlpe, 3¢’ Hi¢ mpooxuvelton & TAdGTNG*
|+ xatpe, voupyn dviugeute”. :|
B BMémovoa %) dyla  avmlv &v dyvela
onol 16 Lafeh\ Sapoaréwe:
“Té mapddokby gou Tic puwvig
Buorapddextéyv pou tf) Puyfi  ealveraw’
B &ambpou yap GUMMAYEE  THY xinaty TpoAEYELS Xpdlwy:
J: “* Aot ¢ |

6 xpdiw D

o' ABDGJMPTV

4! Dewpd) ABDY 8 &vdoramg NGPV 14—15 dugaivwv—yasthp om. A
1017 % xvlog—npooxuvelrat om. A 17 8 #ql pe®' Hc V. & mMomng] & xrlome T

F’ ABDGIMPTV
¢ )i d 8% whv om. G
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" IV@aw dyvworoy yvéivar Y mapBévos Sntolon
tPbnoe npde TV Aettoupyobvra:
‘*Ex Aaybvawv dyvédv Stdy
ndd¢ totl texdivan Suvatdy;  AéEov pot.”
8 mpdg fv dxelvoc kpnaev &y pdBe mplv xpavydlwy ofte -
“Xatpe, Bovdiic dmopphiton phoric,
xotpe, 0wy deopbvorv wlatig:
xalpe, T@v Bavpdrwv Xpiatod 1o mpoolutoy,
xalpe, TGy Soyudtwv adtod 16 xepdhxtov-
10 yalpe, xATuag tmovpdvie, 8¢’ Hig xatéPn[6]9ebe-
xelpe, yépupa petdyouca  tols &x YHiS mpdg odpavéy-
xatpe, T Thv dyyérev  morudpidnTov Fabya-
xaxlpe, T8 T@v Surpbvey  moALSpHVHTOY TP -
yalpe, 7 @b dpphirwg yewhouow -
18 yalpe, o “nddc” undéva NddEaca-
xalpe, gopdv drepPalvovca yvéow:
xalpe, moTv xatavydfovoa ppévag:
|+ xatpe, voupn dvdupeute.” ;|
¥ Advapig ol Sdlotor  Emeoxiace tére
rpds UMY T dmepoydipne
nal Ty elixaprov Tadmg vnddv
0g dypdv dntdulev A3y dmaot
8 volg Béhouot Bepllewy awmplay &v 1§ YdNhey oftag:
It “*ANAnholta.” ;|
¢ “Exovox Heodbyov 1) mapPévog Ty puhteay
dvédpape mpde Tyv 'Erodfer-
7d 3t Bpéoog txetvng ed9ic
driyvoly tdv Tadmg domaoudy  Eyoupe
8 nel Dpsowy g Gopaaty  EB6a mpdg Thv Seotbuoyv-
“Xolpe, Braarol duapdvrov xAFua-
xalpe, xaprol ddavdrou xrijpa-

Y

v’ ABDGIJMPTV

8 &ywiv] pou add. V 51 ¥gpnaev] Eppaaev BMP: Egppacev &g ¥pbasev V
0 oblpl bx 9 ...V mplv] =My AM: periit ex V xpavydlwy obrwg] ... twv V
¥ owll] ovylis AGIM: myh P ayfi—rlomig) muafls dvartépa mdomg V 109 § del.. Try-

m g. 14 xuhoxoa GM 15 ob3éva V

¥ ABDGIMPTV

9 ¢ dmsipoydpow DV 3 eBxapmov] Eyxaproy DMPT 4! grideilev] dvé-
Solev BV B3ciley P

o ABDUGIMPTY

1Y mapBéveg] Mapla V- 3 7d B¢ xal vV edBOg om. A 4! tmypvodg V
8 Kpaow] atduaaw (wio) B O xMjpa] b pla M T dBavérou] dxnpdrov V

wrhpa] xhlpa M
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xoipe, yewpydv yewpyobon eurdvipwmov:
X*ipE, purovpydy THe fwiis Audv pbovoa-
10 yalpe, &povpx Practdvousa  edpoplav olxTipuév:
xoipe, tpamela Bactdlovon  eddyviav iAaoudiv-
xotpe, 8t Aepdive TG TpLPTG dvaddihelg -
xatpe, 8t hpéva Ty Yuydv Etorudlels:
xolpe, dextdv mpeafelag Suptopa-
15 yalpe, mavrdg 1ol xéopov EEihacua -
xatpe, Jeob mpdg dvnTode eddoxta
Yotpe, Pnrav mede Jedv mappenate-
|: xotpe, vhupy avdugpeure.” :|
¢ Zdivy Evdolev Exwv  Aoyioudv duptPérev
6 stppwv Twane Srapdydy
npds Thy &yaudy oc Fewpddy
xal xhediyopov Hmovoddy,  Eueurmre-
5 paxdov 8t 6od Ty cOMMPy  Ex mvedpatog dylov Eon-
|+ “* AXAnprodie.” :|
' "Hxovoav ol morgéves  Tév &yyéhev duvolvrov
v &vonprov Xptotol mapousioy
xod Spapbdvres dg mpdg morwéva o
Yewpolon Tolrov G quvéy  Euewpov
8 tv 1) yaotpl Maplag  BoourBévra, Hiv Suvolvreg elrov-
“Xalpe, duvol xal mwotpévog uhTyp-
xolpe, aOAN hoyindv wpofdrwy -
xalpe, Gopdtev Inpdv duuvTHELOY .
xalpe, mapadeigou Jupdy dvorxriplov:
10 yolpe, &7t T odpdvie  ouvaydrrovron TH YH*
xotpe, &ttt Erlyere  ouyyopebovst mioTolg:
yalpe, T6v droctéAwy 16 dstynTov oTéua-
yotpe, 16V &Fhopbpwy 1O dvixnrov Ydpsos:
xxlpe, areppdy Thg mloTewg Epetopa:
15 yaipe, haumpdy THe YdplTog YVMpLopa -

10? Epgoplay G 112 ed9nviag PT aopold V 1212 post
132 APV 17 BvnTdv] Beotdv A

¢ ABDGJMPTV

12 dorviapois dupiBérog V 3 mpdg Tip] Bt P:vd ... M oi] 3 G ot Sewpdv]
dunyavév B 41 ydedlyapov] oc add. P 42 &uepnre] wipte D: dypavre T

§’ ABDGJMPTV

8 metrum: U U— U U U U—: Spapbvreg] Toxd add. V: mpde motpéva Spapbvree Taxd
dub, Trypanis m. g.; &g npd¢ moipéva] moupnéva dpav Laskaris ((et Pitra)): dg énl Booxév
Koydoll 59 elrov] elmwpey o 6 uFvep BDV 8 Wmpdiv] &xdpdv M
11% guyyopsioum matolg] auveugpatvovtar Xpuatd V 123 avbual dopa G 132 Bpdooc
DQAJT 14 oreppiv] motov V. Fpriapa | €paspa JMP: Eyeppa DV
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xatpe, 8 g byvuvddn & “Adng:
xalpe, 8 Fig tveddBnuev 86Eay:
[t xotpe, vouen &viupeure.” :|
7 Ocodpbuov dotépa  Hewphoavres pdyor
T} vobrou fxoreddneav alyiy-
xal g Aoyvov xpatodvreg adtdy,
3 adrol Tpedveoy xpatandy  Evaxto
5 xal pYdoavree tov dpBactoy  Eydpnoay adré Bodvres:
|2 7 AxAnhodia.” :|
9 “Idov maideg Xandalov  &v xepol Tig mapdévoy
OV TAdgavTa yeLpl Tod¢ avdpdmoug:
xal Seombrny voobvreg adrby,
el xod odhou éAafe poppny, Eomevoay
8 Toic Sdporg Depameboon ol BoTjoon T edroyNuévy”
“Xaipe, dotépog &dHTou unTNe*
xolpe, adyd) wuonixic Huépug:
Yaipe, THg dmdtng Thv Xauwov Tadcace
xotpE, e Terddog Todg wicTag PUAATTOVCH®
10 yaipe, TOpawvov drdvdpwmov  ExBadolon THE APXTS”
yaipe, xbptov puadvdpomov  Emdetfaca Xpiowév-
Yatpe, # Tie BapBdpov  Autpoupévn dpnoxnelng
xatpe,  Tob BopBbpov  puopévy Tév Epywv®
Yatpe, wupds mpooxdvriow ofécaca
18 yoipe, proyds maddv drarrdrrovon
xotpe, [lepadv 63nye cwppocivyg:
xoipe, macdv yeveddv edpposidvy .
[+ xope, viupy dvdugpeute.” :|
v Kipuxeg Jeopbpor  yeyovéreg oi udyor
Ontorpedav el Ty Bafurdiva,

n’ ABDGIJMPTV

4! 3’ om. G 8 adtév épeuviy D xpatodv] @aswdv BY 51 wov] v G
8% xdpnoav—PBodvrec] dBbnoay pnrel 7f Tobvou BV

9 ABDGJMPTV

2 yepol DGMPT 41 xal om.V  popohyv Erafe G 61 ~oig 3dporg] volg
tpbmoig B Bepameion] oou add. G 53 £Bénoay V 6 dothp D ufwep DJIT
8 naboxsa] ofécaca DIM(T?) 121-% post, 132 P 12!  om. M Bapfdpov)
BopBdpou D: madudiou M 122131 Aurpoupévn—PBopBépou om. G Aurpoupévn] puo-
pwém ADM  Bpnoxclac] vév épyev DJ 13! Yom.J 7ol BopBbpou] tiig BapRdpou At
*Ov nvevpdrwy D: the modudéou J: Ty Fubeoy V 13% fuopévn] Jutpoupévn AJ: Dt
athewov D: xaravydfovea V w6v Fpyav] xondag A: mdvewv D: Bpnoxelag J: nlowy V
14 ofécaox] mavoxox AJPT 15 mabdv] Hués B 16 Ilepoéiv] mothv JM

¢ ABDGIMPTV

2 elg) mpdg G

§  Trypenls



84 The Akathiston I ymn I

txrentoavreg a0l Tdy YpnoUdY
xal xnpOEavtée ae tov Xplotdy  &raay,
5 doévres tov ‘Hpddny g Anpddn uf) eldbra Yddrew -
[+’ AXAnprodte.” :|

w  Adudag v 15 Alydnre  poTicudy dindetag
£3lwEag Tob Pebdoug T oxdros-
t& yop eldwia TadTne, cwThe,
ph Svéynavtd gov Thy loydy  mémtwxav-
8 ol todrwy 8¢ fuodévreg  avePbwv mpdg Thy eotdrov:
“Xaipe, avépdwoig 16v &vdphrwy:
YoXLpE, xATATTWOLS TV daupubviv-
Y&ipe, Tig mdtng Ty TAdvyy TaTHoasR .
xaipe, Tév elddrwv Tov dérov ENéyEaca-
10 yoipe, ¥dracoa wovricasa  Dapad TOV vontéy-
xolpe, mérpa 1) moticaoa  Tobg Suddvrag Thy Lwhy:
Yokpe, Thpwve 6tohe  Glnydv Tadg Ev oxbrer
_ X&ipe, oxémy tob xbopov  mAaTuTépa vepEANG*
Xoipe, TEOPH TOL pdvva Siddoye-
18 yaipe, Tpue¥s dylac Sudxove:
xatpe, H YH N e émoyyerlag:
xxipe, €€ f¢ péer uéh nad ydAa+
[: xatpe, vouen dvbupeure.” |

B’ Méovrog Zupedvog  Tob mapbdvrog aldvog
uedlatacda Tol dmaredvos,
&nedbéIne ¢ Bpépog adtd,
AN Eyvdedng tobte xal Jedg  Téherog:
5 dibmep Eemhdyn cov Ty &ppnrov coplav xpdlwv-
|+ “*ANvholia.” ;|

3 éxrterécavio V gol] odv GJ: adtel V 41 ynpbrrovres M oe] sov G
<dv om. A 42 gracw] wdpe D: &mavreg xat G: om. B 52 anpddn]  elpova V
el36ra Ydrrew] eldbreg Aadely G: eldbra Aéyew JM

' ABDGJMPTV

1' Adudav & tiic Alydrron G 2 b oxdrog Tod Jeddovg M 41 &véyravrog J
4! wénvaxey AMP 51 of om.V 52 dvePbwv] EBbouy B: dvePbovv G: dveBbnoay V
8 1 drdmne Ty mAdwnv] ) Tiig mAdvng T xpdTog (axbtog M) MV 9 elddrwv] Sarpdvov
DG vdv 86rov] Thy mAdvyy G 13 7oy xbopov J 14 tpogh] Tpogt DG: tpugis V
15 rpupfic] Tpogfic A: Tpog .. V 16 % vA] =y D 4 (ante tig) om. D
17 dée] Boier P ydda xal péa JM yaipe—ydda om. T

¥ ABDGJMPTV

2 7ob drartedvoc] mpdg Tovg &’ aldvog V 3 &ned60n D 81 Submep] 816 V
5% dppnrov] drdpenTov G: dpevsrov V



) | Tho Akathistos Hymn 3

vy’ Néov E3uke xrlow  tppavieug & xrlorng
Hutv Toig On’ aldtol yevoptvorg,
tf &ombpov PrasThcus YasTpdg
xal QUAdExg TadTyy, bomep fv,  &pdopoy,
6 lvad v Sabpa PAémovreg  Suvicwpey adthv Bodvreg:
“Xaipe, 1o &vdog g dpdapatag:
YoipE, T4 oréuux The Eyxpatetas-
Y&Upe, dvaocthaewg thmoy Exhdpunovon -
xotpe, Tév &yyéhewv Tdv Blov Eupalvovca-
10 yaipe, 3évdpov dyradxapmov  EE ob tpépovran misTol:
xotpe, Eddov edonibpuidov,  H¢’ ol oxémovrar ool
xxipe, xvopopoloa  Autpwthv alypaidtorg
xotpe, amoyewdca  6dnydv mAavouévors
x&tpe, xprrol duealov duadmmoig:
18 yaipe, TOMGY TTAUSUATWV GUYXOPNGLS®
xoipe, aTord) Tév yupvddv Tappneles:
xotpe, atopyd) mhvra whYov wixdow:
|+ xatpe, vouey dvdupeute.” :|

W' Bévov téxov I8bvreg  Eevwdduev 1ol xbopmov,
7dv vav elg obpavode petadévres:
8u2 tolto yap & HYmrdg
trl viig Epdvy Tamewde  &vdpwmog,
8 Boulbpevog éaxdaar  Tpds T Bog Tolg adtd Bodvrag:
[+ ‘" AXnhodla.’” @]

"Ohog v &v Tolg xdtw  xol TAY dver 0 EAwg
gniv & dreplypanrog Abyos-
ouyratdBacts yop Beinn,
ob petdfacic 8¢ tomndy,  yéyove
8 xal t6xog éx mapdévov  Beorfimrov dxovodong TalTa:
"“Xatpe, Deol dywpntov Ydhpa-

’

v’ ABDGJMPTV

1% xvhwne G 3 yaorpdg] capxds G: xaprdc P 4% ¥pHopog B 5 bva (U—)
8* buvhowpey om. G 8 badpmouvsa] Eméyousa M 9 tugaivovsa] Exgalvovea MV
10? wpdgoveeg J 12® Mvpwowy M alypoddtay D 131 droyewdoa] xapmo-
eopoloa JMP 14 3wxalov]) 7od mdvrwv V 16 mappnaia ADGJPV

¥’ ABDGJMPTV

2 odpavdy AP 5% Ecdoar] dvedioar M: dvbpdimoug A: om. T 59 mpdg 1o
Oog) 7ol addoar AT  td om.J  abeh] morlg V. Bolovsag) mlover add. T

w ABDGJMPTV

11 dv) vl D 2 dreplinnrug JM 4! ob-—romixh] AN dvwbdev G
8% dxovodons M



36 Tho Akathiston Hymn 1

xalpe, aentol puornplov Bipa-
xoipe, Tév drnlatwy duplforov dxovaua’
xaipe, Thv mathv dvappiBorov xabymua’
10 yaipe, 8ymue mavdyiov ol Enl rév XepouPlp:
yalpe, olxnua mavdpiatoy  Tob éml Tév Lepaglu:
xolpe, ¥ tdvavrle  elg Tadtd dyayolon:
yxipe, %) mapdeviay  xal Aoyelav Jeuyvion:
xotpe, 8 fig EAODY mapdBacig:
18 yalpe, 8 % Hvolydn mapddeigog:
yotpe, ) xhelg ¢ Xptarob Bacihelag-
xotpe, EAmls dyaddv alwvlwy-
|+ xoxtpe, vouen dvbupevte.” :|
¢’ Ildox plowg dyvéhwv  xatemhdyn o péya
¢ o¥ig tvavdpwniocws Epyov-
Tov dmpboitov yap hg dedv
tBedpet miaw mpositdy  dvdpwmoy,
6 fuilv ptv ouvdudyovra,  dxobovra 8% mapa mEvVTWY:
[+ " ANnhodia.” |
W& "Phropag mohuedbyyous  dg Lydbag dpwvous
dpduev Enl gol, Yeorbue- v
dropoliol yap Abyewy 1o médg
xol mapdévog péverg xal texeitv  Yoyxuoag:
5 Yuelc 8¢ 16 puothploy  Davpdlovreg T Pobddpey-
“Xalpe, goplag Beol Soyeiov:
xolpe, mpovolag adrol Taueiov-
xalpe, pLhocdpoug dabpoug Setuvdouaa -
xolpe, Texvorbyous dAbyoug Eaéyyovoa:
10 yalpe, 8¢ tpuwpdvdnoav ol dewvol culnmyral:
xalpe, &t bpapdvdnoay ol v pbidwv moryral:
yalpe, T&v "Adyvalov  tde mhoxag Sixamédon

7 oenvh D 8 drlotwy] motiv G xoipe—xovepa om, T 9 yalpe]

™ add. A 10! mavbpvnrov M 10% ~of] v& D 121 ¥ vévavria] Ta
tvavria V 12% cadwd dyayolon] vautdrnta dyovaa P 132 Xoyelav] séxov A
Leuyvloa] Levyvolon G: Leuyviovaa P 14 ante 13 V 14 periit ox T

%’ ABDGIMPTV

12 @boug) xrifag J 3wl G 41 Edcdpouy ADGPT 6% dxolovrog J

wapd ndvrwv] nap’ altdy AP: oftwg add. IMPyp
&’ ABDGIMPTV

1% dedvovg] dpbbyyous AGMPYV 2! bp&pev] bplv pev D 8? mavol
Bodveeg G 7 tapueiov] anueiov P 8 Seueviovrag (1 9 reyvordyous didyoug)
Texvordywy Toig AMyoug V. dhbyog J 10* dpwpdvityaav] dpuapivbnaay J': druprdinoay
MO dveqpdynaav P 100111 ol--dpapdvinaay om. DG 111 dpopdvdnony)

dpwpdvbnoav JM



 § The Akathistos Hymn 87

xalpe, Tév dhéwv  Tdg cayhvas TAnpolon:
xalpe, Budol dyvolag tEéAxouon
18 yaxlpe, modhols v yvdoet pwrilovon:
xalpe, 6Axag thv Derbvrov cwdivar
xolpe, Mpdy Tév Tol Plov mAwThpwy:
|+ xolpe, vouen dviupeure.” :|
M Zhoa Béhwv tdv xbopov & Tdv EAwv xooufTwe
npds Toltov adrendyyertog HAde:
xal mowudy Omdpywy bg Hedg
8 Ml bpdvy nad’ hudc  Suotog:
8 dpoly yap o Buotoy  xahéoug g Pedg dxoder
J1 Aot |
Totxog el vty mapBbveoy,  DBeorbxe mopéve,
ual mdvrov 1av ele ot mpospeuybvrav:
& y&p 700 odpaved xal tHc viic
naveoxelaot ot mounThg,  Eypavre,
¥ obuhoac by 75 phteq cov  xal Setfag mposgwvely Got mhvTag:
“Xalpe, h arhirn tvic mapdeviag:
xotpe, & ®oAy tH¢ cwmplag:
xotpe, doynyt oyt dvanidocwe:
xatpe, yoenyt Detxfic dyadbryrog:
10 gatps, ab yap dveybwnoxg  Todc suAnpHévtag aloypdds-
xolpe, ob ydp dvoudémong  Tolg curnDévrag ToV volv:
A8, 4 dv pBopbe TV ppevisy xatapyolow-
xo%pe, 4 Tov omopéa TG dyvelog Texolon -
lps, maorac domdpou wuppedeceme:
L xalpe, movols xupley dpuélouon:
1P, % xoupoTpéee TmapPévev-
| —

%‘amﬂlp{o‘waca A: mnpdraag G 15 gwtlfovaa] mhovti{ovaa MOV 17 MAwthpwy]
W ABDGIMPTV
. ™y P adrerayyértwg D 3 Ormdpywv moipiy V el xal JV
m"‘] dvdpurog JT: mpéBatov MV 511 Suoley—dxode] dpolwg (dpolpy BAPT)
ML) Suoiov xahéaag Frbev (#Derev DA : A0érnaey PV: E0éAnoey T) dxodey ABDGI'TYV
W ABDGIMPTV
8. RPoEPsuydvrav] mposTpexévty GIMTV 41 gc om. G 8! olxfoas BV
! Vtag] D1 xal 33dExc mpoapwvelv gor mdviag ABDGPT: xal mothoug mpoapuwvely
oy M, Wl mdvrag mpoopuveiv 3i3dEag V 8 vontiic] ynyevby GIM: wiic 'A3du V
m T 101 dveyévwnaag] tauvkrnaag P: dyéwnaag T 108 voig—alaypds]
".Wq (-6 Q) alaypls GM: todg mhavyPévrag v mplv P: ol oudndévrag 7o mplv V
: MQV] b dvdBuoag Tols Yvpveldvrag e fwiic M 11" aquddngdivrag G
4 1A add. G vupgedoeag) vopgplon (1 18 xady —maphévav] xaviy THg xaAfig
B x| xoaddv U naplévav) mapbéve V

o 4

h



38 Tho Akathistos Hymn 1

xokpe, Yuydv vuppostbie dyley-
|t xoipe, vOpon avdupevre.” :|
%' "YTuvog &rag firraron  ocuvextelvesdun omeddev
T TNdeL TAY TOMAGY olxTippdv Gou-
toopiduous Yorpods xal O3dg
&v mpocgépwpby oo, Bached &y,
5 o0ty Tedoluev &Ewov, &y 3Edmnag Tols ool Botaw:
[+ “CANprodia.” :|
%' Putodbyov Aaumdda  voig &v oxbrer ganeiowy
dpdpev Thy dylav wapdévoy
Tb yap &lov &mTousw i
odnYel mpde yvidow Jetndy  Emavrac,
5 ady§ Tov volv pawtifousa,  xpavyf) 8¢ Tpwpévn Tabta -
“Koatpe, dxtic vonrtol HAtou-
xotpe, Aapmthp Tob &d0Tou Péyyoug:
Yotpe, &oTparh) T PUYAS RATAALLTOVER
xatpe, ¢ Bpovry todg Exdpole xaramAfTrousa
10 yaipe, 87t Tov mOAMdQwTOY  dvatélhers pwTiopdy-
yaipe, 87t Tov morbppnToy  dvaPhidlels woTaudy-
xaipe, ¢ xorupufhdpac  Lwypagpoloa tév THTOV-
xolpe, The apaptiag  dvarpoloa tov phmov:
yaipe, Aoutnp &xmhdvay guveldnouy-
15 yolpe, xpatnp ®lpv®dV dyalAioou-
xoipe, doun e Xprotol edwdlug:
xotpe, Lol puoTixis edwylag:
|1 yotpe, vhpeyn avipeevte.” 1|
xB’ Xdotv Solvar Jehfjoag  dpAnudtwv &pyalwy
6 TAVTWY YPEwAVTNG AvdpdTwY,
gnednunaoe 8 Eautol
npdg ToVg amodfuous Tie adtol  ydprroc:
17 uy&v] vepvy) (sic pro sepvh) V. ayla G
x ABDGJMPTV
1t frodvoe] xal alvog V 3 o8ag xol Porpodg G 41 v} & DP:dav J: %dv T
&v—ooL] dpepobuéy oot G: dvagpépouséy oo V 42 g&yie] ebomdayyve D 52 3éSwxag]
Ewxag JV oot] wloter V: om. G
xa’ ABDGIMPTV
3 Gmrovaa] adtiic A @dc] wip IV 41 yooer J 43 dravrag] wdvrote V
5% tabra] vadry GMV: towdry B Tabte Tipopévy D 6 vonroU] wnrol (sic) A
7 &86vou] dxvlator V 8 watavyafovoa V 9 yaipe — 102 puricudv pereunt ex T
111 mobpputov] morddwpov V' 112 morapdv] momispdév BDMT: Snoavedv J
132 fdrov] timov G 15 supvidv] wpativ V 18 tiig] vod G 17 fw¥ic (tpogd
M) puamixiic (puaTiiig periit ex P) edwyta (-ag JM) ABGIMP
%8’ ABDGJMPT (nune vix legitur) V
4! &rodhuoug] drodnuobvrag B abvoﬁ]“abfr’;c G



1 Tho Aknthiston Hymn a9

8 ol ayloug 76 yewpbypagoy  dxober mapd mdvrwv oltwg:
[ ¢ ANqrodia.” ;|
xy" Wddhovrés gou tdv thxov  edpmuobuey oe mhveg
o Euduyov vaby, Yeorbue-
&v 1) of) yap olxfoug yasTpl
6 natéywv mavra T el whptog
5 Hytacey, E368ucev,  &3idafe Bodv oo mhvrug:
“Katpe, own) Tob Yeob xadl Abyou-
yatpe, aylo aytwv pellov-
yoipe, wPwtt ypuowdelon 76 wvedpate:
xalpe, Incavpt Thc Lwiic &damdvnre-
10 yaipe, tiutov Stadnpa  Bacréwy edoefaiv-
yolpe, xadynua ceBdopioy  iepéwv edraBdiv-
Yoipe, Tg éxxAnolag 6 aodAievtog mhpyog*
xolpe, the Bacthelag 7o dmbpdnrov Tetyog:
xatpe, 8¢ fig Eyeipovrar Tpbmata:
15 yatpe, 8 fig Exdpol xaraninToust
Yoipe, pwTde T0U Epol Jepamelo
yatpe Yuydic e éudjc mpooTaaia:
|: yxotpe, vippn avdpeeute.” :|
®x8 "Q mavdpynre pwhtnpe,  H Texoloa ToV TAVTWY
&ytewv aytortatoy Abyov,
SeEapévn Thy viv mpoopopdy,
and maovc ploar cuppopdc  dmavrog
5 xal T¥ig ueAdobong Adtpwont  xoAdsEms ToUg ool Bodvrag*
[ “>AMAnrodia.” |

xy’ ABDGJMPT (1—8 nunc vix legitur) V

1% edpnuolpev] dvopvoluey BJ 4 xatéywv] v& add. B 1 om. G 52 goL
om.J 119 eddafBidv] edoeBiv G 122 é om. G 16 pwtdc] ypwtds BV
100 xdpod G 16 post 17V 17 mpoorasia) swmpla MTV

%3’ ABDGJMPT (nunc vix legitur) V

11 piReep JV(T'?) 49 grovrec G 8% todg ool Podvrag] Tolg ot Bodaw G: vodg
adefd Bodvrag AP: 7odg olvw Bodvrag V



Il On the Pharisco and the Publican 41

I
ANONYMOUS

ON THE PHARISEE AND THE PUBLICAN

This kontakion On the Pharisee and the Publican has, as far as I know,
never been published. It is transmitted in one manuscript only!. The author
is unknown, but the style and the festival for which it was composed point
to the early Byzantine period?. The melody and metre employed is T& tupiw-
8évry AS4p, which Romanos used in his famous kontakion On the Epiphany?,
and that of the prooemium is *Enepdvng ofpepov, in which Romanos composed
the prooemium to another of his famous cantica, On the Baptism of Christs,
It is, therefore, not unreasonable to assume that the poet of canticum II
On the Pharisee and the Publican was either a contemporary of Romanos,
or wrote after the death of the great melodist. It is also worth noting that
the koukoulion is composed in a different modus (hxo¢ 8’) than that of the
otkoi (fxoc mAgyrog B'). The prooemium is also found in the T'riodion®, and the
Horologion®. Of interest is the number of words with synizesis found in this
canticum?, which suggest a less “highbrow” style than that of Romanos,
though not necessarily a later date.

1 A ff. 1917—203r,

2 Cf. P. Maas, in K. Krumbacher, Miscellen zu Romanos, p. 108. The attribution
of this konfakion to Romanos made by S. Eustratiadis in 'Enemnpls ‘Etatpelag Buf.
Tmouddv 26 (19568) 234 is arbitrary.

8 Bee Maas—Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, App. Metr. VI, Roma-
nos used the same metre in his kontakion On the Marriage at Cana (No. 7 in Maas—
Trypanis).

4 See Maas—Trypanis, 1. ¢., App. Metr. XXXIX. The same melody and metre
were also used by Romanos in the prooemium to his canticurn On FEarthquakes and
Pires (No. 54 in Maas—Trypanis). Lines 3—4*% of the koukoulion of canticurmn II On the
Pharisee and the Publican are metriocally different from Romanos. Could the reason be
that the poet had changed the modua from %yog 8’ to Hyog mhdyiwog B’ to bring it in line
with the main body of his kontakion, and that this was overlooked by subsequent
soribes ?

5 Tpupdiov xaravuxsikéy eto., Rome 1879, p. 6.

6 Méya ‘flpoddéyiov, Athens 1898, p. 435 (ed. Ch. Longeris—K. Paraskeuopoulos—
J. Martinos).

7 Seo Metrical Appondix, p. 107.
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The metrical pattern of T Tuphwdévrt "A84y. in this canticum is
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IT (202 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE PHARISEE AND THE PUBLICAN
Acrostichis: EIZ TON ®APIZAION KAI TEAQNHN

Prooemium: 'Encpavne anpepov

Gopioatov pdywpey  Sdnyoplay
xal eAdvou nadapey  Ooc frudtwv Tamevéy:
Dade néoL xpavydlovres:

[: “O ywaoxwv  T& xpunta T@Y avpamwy.” :|

Strophae: Té TopAwdévre *ASdpw

o  “Eywvév v 1a mold& pov Setva 1O BRua @pitte oou td pofepby,
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AN’ 6g Febd olxtlppev  xal dyadde dmdpywv  Sdpnoal pou xaTdvub -
xarnyopolat ol al mwolhal apapriot,
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GAN’, dvapdpTTe, ¢ oupmadne  &vec, cuyywenaoy
©6 &v mpdket, &v Myw,  [&v]EvDupfoeot opadévn,

f: & yivdonwy ta(xpunta Thv avdpdrwy). : |

II  Codices: A

Editiones: Nulla

Titulus: On the Pharisee and the Publican, Trypanig: Elg mov Qapiouiov xal tdv
Oy A

Dies Festus: TH Kupiaef) 100 Qapraaiov

Modus: Prooemium %yo¢ 8’ t: Strophae %o nhdytog B

Prooemium

A
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AN Exo hpébva swtipa TV dbpatov 6o Jefidv, mavrodivapue-
firwve mpocopuone  LdAnv Tig Tpixupiac  od mroolpat obdémote-
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Tév obuBouvdov 1 napaBdoet  Tof TASay yeyovbra, SavdTov 3¢ mpbhevoy:
péxpr Yo 100 mapbvrog  tdyx 3¢ xal €wg Téloug  dvrimintel olg Emhacag:
@dovel Be Tolg Bpotots  mapd 6ol grioupévotc,
o) yabper Jewpddv 60l xoM@pevoy Shwe:
Sdauyet e xal pdtny Eralperon-
e BAndelc 1] nrdhoer b Exdpde  oltws TH wbope derydH
OmombSiov mavTwv  T@V elg o xatapevySVT@Y,
[: tdv eldbra 1o %puTTTA (T@V AvpdTELY). |
"Oheg 00 Féher Gpdv éml yhic  Svnrdv Eyyilovra 16 Autpwt,
SN 8mhotg TGV GpapTNRETWY  cuvehadvel del Tobg dvSpdmoug el Bapadpa -
gav Twva 88 W8y Ombxprow doxolvra  xal dhafoveudpevoy,
v Emopowy €03V cuvappdTTe TH THPG -
Omepnpdvews 8¢ To0Te Ypacuvopéve
T xawynoeL Endyes THY wbhacwy -
100 Doproaiov pddopey odxoly  xal ol Terdvon [Tac] edyde:
A
97 ta—davdpirwv suppl. Masas
Y A
2! swrijpa] Trypanis m. g.: comyelag A 51 gpi] Maas m. g.: uc A 92 Thv

dvbpimov suppl. Maas

¥ A

8% 7a xpurra] Maas, of. v/, 0" 9%: 7 &yxdpdx A 92 1iv dvdpdrwy suppl. Maas
J A

7% tag del. Maas m. g.
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Qoproatov yap xplver  Tdy TEAdVY Suwatdroag
|1 & ywdonwy  1a xpumta (Tév dvdpdTewv). |
Nixnoov tdv Sohepby, xpataté,  Hrrdpevéy 8w tdv ddpavi-
TaTHow Tov omeddovra [d] xreivons i) xardoyy dut dpapthoavra, Séomota -
olda thv edomhayyviay, olda puravdpwmiay  Thv TH¢ o¥ic dyadémtog:
adTde odv, ATPpWTA, (¢ YVAOKRWY T& TAYTA
xal Exowv olntippods,  Ta dpua mempoypéva
wapopddv ddpnoal pot Ty dpeay-
el uf) yop o)) Boukeet ladd,  dmeyvwopévog elpl:
aM ]} tatpeta TR &x ool Yepdmeucdy pe,
[: 6 yvadonwy  (Ta xpumtta TRV AvpdTev). |
®éBoc quvéyer pwou (Bhov) Tov volly,  xal @pirrer mavta pov T& alednta
h Ehevoty 6ol Y Sualay,  Brav EAIYG, cwtip, peta 3650 Tol xpiva pe-
nolay dmoroylay  oy& 6 oMK oot mralsac; Tl yap Exw xawvyhoacdar;
6 Qaproatoc udv  mposeuybuevos TpwNY
E3elyd Tupwdels  xavymodpevog Epyols,
xal e9pédy aloydvy N xabynotg:
o yap xavydodar Tt odx dyaddy, Ilabrog Suddoxet sagdie:
N G¢ mayTwy SeoméTng  xddapbv pe TEHY xpuglwy,
|1 6 ywhoxwy  (Td xpuntd TGV AvdpdTwy). |
’AN axobompey Tt 6 Aouxdg:  adrtdg yap YpEPeL THY TapaBoARy -
dvéBnoay &vdpwmot 360 éml 16 iepdy Tol beellery mposediacPar,
6 pdv elc Papioaioc, 6 & Erepog Tehdovng, 1) ypagd wg 23i3akev-
6 Qapioaiog o1dg  TabTe edyeto xpalwv:
“Edyaprotéd oo, $eé-  ob yap elpl d¢ [of] &Ahot
v avdpdmev potyol Te xol &duxor-
aAN ofite domaf elpe dg adtdg & TehwVBV doxMYde,
T 10U vopou QuAdTTwy  mapayyéApata, og oldag
|: 6 ywvdbonewv  ta xpumra TEV dvdpdmav.” |

8 ‘Phuaect xopdomoridv Eautdy  Eméteive mpootidels Tolg adrol-
“Nyorebn”, gnol, “3lg [tob] ZaPPdatov  xal dmodexatd o xTdhpat ol
ATHGOUKL*
9% 7 xpunta] Maas, cf.. 8’ 92 app. crit..: v& &yndpdia A Tiv dvSpirwy suppl. Maan
¢ A
2! pe del. Trypanis m. g. 43581 ywdoxwy T& mdvra et Exwv olxmprolds inter
se mut. Trypanis m. g. 93 rd—dvdpdinwy suppl. Maas
U A
11 &iov add. Maas m. g. 9% ta—dvhpdinwy suppl. Maas
n A
11 §] Trypanis m. g.: Aéyer A 6! Deé (-—), of. 8. Romani Cantica 34 «' 11] Try-

panis: $ fedg A BFoldol.Trypanivm.g.  7Tielp( ~yU) adrdg] Trypanis mn.g.: obvog A

¥ A
24 <ol dol. Trypanis m. g.
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mhvra 16 &v 76 Vo  mAnpd bvtetayubva-  wapaBdng od Sefxvupon:
ptod apapTehods  xal Teldvag xal mwépvas-”
5 & Qopioaiog ptv  Tabta dvexavydto,
AN Erapdelg Edelydn nardxpirog:
& 8¢ Tehdvng pxodey Eatdg  elg yiv xatéveve
pl) ToApdv grevicar  mpde Tov BduaToy Bupa,
[: vov eldbta o xpumTR (TGV Avpdmav). |
Vv Toyvaey &hadog uddhov gVl Hmep Ta Phuata Tob coBapob-
0088y yap 6 TeAdvng Epn,  TamEWEY EauTbY, XdTL VEdWY, Og TpbeLTtov*
8 bautdy OYBY yap, &g % ypaph dddoxer,  mAvVTwg TamewwIoETAL:
7d aThHdog odv adrod  taic yepolv adrod tHmTwY
8 &B6x otevayud  wpdg Tov ooy Myav-
'O Bsbg pot IdodnT, Slopar,
Ddadnrl wor 18 dpapTorg &g duvnaixaxog.”
ofrwe Educanddn 6 TeAdvng ixeTedoug
|t (xdv eldbra 7 xpunTd TV dvdpdmey.) ;|
e’ Txérn youvadv xal tpopel 16y mrexdy, YY) Tie xdettog § dAnMc,
8 wévog dmdpywy ey,  Tdy Ex TARBoug xaxdv TedvnxbTa e Eyeupov:
pbvog xtds Gmdpywv  GpapTwAdy, olxtlppwy,  duapThouvta oixTelpov:
adtds yap ouprwdels  dux mARIQug Enéouc
5 tpplow xatoyxfic 7ol éxdpol Todg dvdpdmouc,
3 Eué yap Eyévou xal dvdpwmoc:
&9ev ToALGY mpooTtintw Got, swthe,  xpalov: ‘IadodnTi-”
Tov TEA@VNY pepolpar  Aéywv TolTo Suswndv o
|: wov eldbra  Td xpumTd THY AVIpdTLV. |
B’ "Avyie, domota, "AvTwY xpLTd, & &x mapdévou dombpou Texdels,
xaddpioov ut domep oitov  xal elodyaye pd Evdov tiic dmodfune cov,
uh 6 ExOpd¢ elpcdv e pilag tolg Lullaviorg  mpokevioy pot yéeway:
mpoPdrwy gov elpl,  Evwdd cou i) molpvy-
B8 mopdy yap el xarbg,  wodwrdg ody dmdpyers:
p) & Abxog edpdov pe ormapdly pe-
adtdg Suddoxwv Epne &v ypagats 8t ““OY Rodropar
T&y mranbvray v Mo G 1 Lijv xed dmerpépew,”
|: & ywhoxav  Ta xpunta (T@v dvdpwmny). |

6! metrum: YU—UU—UU—UU: AN érnipdn xol E8ely9n xardxpitoc Maas: xal
trdpoe. E8e¢lyBn xatdxpirog coni. Hunger (cf. Zach. 12, 7) 792 r@v dvdpdnwy suppl. Maas

VA

11 pE@Adov pwvil] Maas m.g.: pwvf pndriov A 22 mrpbermov (—UU) 912 Tdv—
dv8pdrwy suppl. Maas

w A

2! Bepov (U—V)

B A

4! npofdtwv] Trypanis m. g.: npéBartov A 92 tév dvdpdimwy suppl. Maas
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W' "Thews, Iewg, Thews wol  yevol &v xplaet gou t§ @oPepd,
xaTExpLTOg Ydp (VUV) UTtdpyw: AN adtb, dyadt, Eyxinudtay ue Mtpwoar,
xal &6 mott 1§) mWhpvy  &peow ThV wraropdrwyv  Swpnoal pot, eLAdvpwe-
Exelvn Sdxpuoty  Emiuvé gou Tobg Thdag
5 xal [taic] dautiic Spblv  Expdaca épihe
xal T§ wope dhelpovoa Ereyev-
“CAmbrwvéy pe, ubve Suvaré, T edomiayyvig oou
(UU—uUuU—U)  (UU—UUU—U)
[: 6 ywdoxwv  T& XpumTd TGV Gvdphmwy.” |
W ‘0 dyaddg Inoavpds e LoRg, 6 morvebomhayyvos, peioot x&uol -
wi) xavaduedons [pe], olxtlppwy, domneg Tov wapk cob ethnpbra 6 TdAavrov-
uh racdd bg xpudag v mapaxatadhxny, T V¢ miotewg cduBorov:
A doIunB@  olv Tolg moTols cou Sodhotg,
5  olg #dwxag, Xptoté, TOV Tooolitov cou wholTov,
8v AaPévreg (xal) Eimiaciaocay-
uh xataxplvng pe G¢ v cuxiv  xapmdy odx Exoucay,
G aEloug oo  Tolg xaprrolg THG HeTavOLug
|: ol eldbroc  (v& xpumtd oV Avdpd V). |
e’ Nben yevob pot, Xptotd 6 debg,  xal Todg cuvéyovtag ut Aoyiopols
gEéhacov éx tiig Yuyiic mov:  mownpol yap elolv dxndlav uBdriovres-
Tobtous, xapdtoyvidota,  xéheuoov EEoploar Qg ph Evrag dkloug cou-
ov tpbmov Omd ool ol xAnYévreg év yduo
5  odx Rouv &Ewor  Tol puotixel gou dsimvou
xol adrol Eautole dresTtépnoay
amotatdpevor T Hd ool Tolbroug xahéouvTi
G ey ixeteb  dyadbTnTd pov deifov,
|: 6 ywdonwv T xpuntd TEV AvdpdTey. |
¢’ Koaraxadbmrer pot tov hoytopdv ) mepiéyovoa ouppopa
xal elpt oyeddv moruBAéTY  drd TARDoug xaxdv, bv év Té Ble wov Empaka
GAN & Tuphodg pwtloog  xal vexpols dvasthoas  THY xopdiav pou PTGV

' A

21 vuv add. Trypanis m. g. 5! taig del. Trypanis m. g. &autig] adriic Maas . g.
9% td—dvbpdnwy suppl. Maas

WA

2! pe del. Trypanis m. g. 61-3 8v AxfBévres post Edimhaciasay A: transposuit
Maas m. g. xal add. Trypanis m. g.  #umdastacay] énedimdasiasay (sine xal) Moo
m. g. 9! ol elditog] Maas: 6 ywdoxwy A 9? Ta—dvdpdmwy suppl. Maas

w A

6 ab7oB] Trypanis m. g.: todvou A post autobs (transposuit Trypanis m. g.)
9% tGv dvbpdrwy suppl. Maas

¢ A

2! el (V) rolfBrérwv] Trypanin . g., of. 87 Kre,, &£ 1? ot Liddoll-Soott-
Jonow w, v.i uh Brbray A
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xol Eyetpov xdpt  dpapriog Favévra,
5 &g Hyepes, oothp,  laelpou v maida-
t o0 yap el Lol xal dvdotaoig TdvTev
Sovpacstedite 3 wdpie  én’ ol Tk EMéy covu: T
auaptwrods yap firdes  odour, olyr (tobg) Suxatoue,
|: 6 yivdbonwy & xpuTTd TOV AvdpdTwy. |
' ’Axorasia culroag TodAR TV volv tolc mddeot xatadovidv
edpédmy O¢ xateotiyuévos  €x TToUOUATOV TTOAAGY* dAA& Taow, déomota:
d todg Aempode xaddpag  xal THY oOARV cwvdkag  dmoounEag Ta Tpadupute,
énideg laowy  Gopdre EumidoTpe -
5 xewovpynoov éut  vebpatt oov dg Elpet-
latpde Yap uydv xal sowpdrev el
& Bonddg dmdpyov, dyadé, Tdv dcopévev cov,
Eenous, olxtelpag  xddoupbv ue TV TraLGUATLY,
|: 6 yovddoxwvy T xpumtd TéV dvdpdTev. |
v’ Taoo pé &y Taddy, Autpetd, v dxetTol dvastélwv Tyl
Tydlovsay wol dvevddtwg  xal mranospdrev xpouvods Emiyéovsay ThvToTe*
Homep xal Thv alubppouy v dopdte Yadoer  oupmadioug HAénoug
whv Sdvoy T oy Sprapfedaag T Aoy,
6§ 16 ““Hdoaré pou tlc;”  Epwriw, va detlye
Thv &xeivo T Spdpa TeMoacay-
TV Yap alpdtov TEcay THY pogav  ypoviav oloav admiv
dvaotethag &3eluvug  dyii dmd T véoov,
|5 & ywadoxwv  (T& xpumtd TéHV dvIpdmav.) : |
W Tl Ieavidg Eiemelv Suvndy) T od Savpdota Tév Emt YHe;
) molog Empxéoet Aoyog  Tag Guértpous (8)ool Swpeds dEnyhoacdar;
wmAoav yap Umepéfn  Sudvorav GvBpdTey ) TAnB3e T@Y JavpdTev cou-
x&pd tov dodevi)  Amd mANoug mTaopdTOV
8 dvdotidov, cThp,  xataxeipevov mader,
domep maha Tapdhutov Eopuyfus-
RETE TpLdxovTd Yap xol dxtd &t dvéomoug,
xol Thy KAbvny Baotdlev  Exehele Td SoEdlewy
[+ vdv eldbra  T& xpumTd (TEV dvpdmv.) :|

81—7% metrum: JU—UIUJ—UU—UU: —JU—-UUUU— —JU—UU(—)
8! metrum: JU—UU—U: qpaptdrong (UU—U) dub. Hunger 81 oy (—U)
7ob¢ add. Trypanis m. g. 92 to—avBpdnwv suppl. Maas

wm A

1? 4yetol] Trypanis (bxetdg = BépRopog, cf. Liddell-Scott-Jones s. v. 8xetés IV):
Syevoloay pov A 92 ta—4vPpdimwv suppl. Maas

A

2 (t)ool] Trypanis m. g., cf. Jannaris, Hist. Greek Grammar § 532; Dieterich,
Untersuoch. z. Gesch. d. griech. Sprache, 191: 600 A 8% Ixerele (UU—U)

9% v0v dvwbpdrwy suppl. Maas
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"Exafe meipav xal “Adng mixpdv  tuboag Adfapov éx T yaotpbs-
ala®buevog Yop TG Qwvii gov  &morber deouddv, bvmep elye xatdrdetoTov:
ob poPepde Omdpxers,  xal tlg ool 16 Seonbryy  dvriotHvar Suvhioetou;
o Sdvatog moté, AN’ 003E v oe péper
& OB yap TG a®  xhovoupévy Soveitar-
003t v 7 Sdhacon pépet e
@& xopatov Olog éavtiic TE o6 TpooTdypaTt
xotamoder YoV UTosTp®oncd Gol T vidTe
|2 76 eldbre & xpuTtTa (T6V dvBpdmeav). 1|
Abyoc d¥avatog D Tol matpde  TH Aéyw Exticag mdvTa T 66,
xol mavto Soukeder oot P6Be -« xal of Salpoveg Yap dmeliAv cou poPoluevol
Expalov avepolvreg  uidv Deol oe elvar  xal HAndelov dxobovreg
Ty xéhevow TV oy dvauévovteg obTots
EETAYov yap eddbg  Tol dvdpdimou pwvl cou
xal ele yolpoug meppIivar inérevov:
*’Emnirpedov fuiv 1ol eloerdelv  elg thv tév yolpwv vounv-”
008¢ tobtwv yap elyov  &Eoustay, el ui elnag,
|1 6 yvdoxwv  Ta xpumta TV AvIpdTwV. |
"Q ouyratafactg col, utpwtd: @ Tig dpdTou cou mdAY oTopYHS*
lopevos yap tolg “Toudatoug  xal mewdvrag adrobs Javpactong Sédpedag:
amd yop mévre dptewv  xod (dmd) iy dbwy 8o Eyhov dmerpov Edpedoge
(UUU-Ux)  (OQU=0Uu—U)
TEHV Yuvoux@v ywpls  xol Tabdwv Edelnvug
T&V xhaopdTev 16 Fabpa Sméprepov:
xol drrootéhwv tooug dptdud  xogivoug Eminoas ydp-
GA’ [6] dydptotog Byhog o) Tl 008E SoEdler
|: o eldbra  To xpumTa TEV AvdpdTov. )
NoUc odx dpxel ta (¢)od &fermelv:  Tehdvag Eswoug Aoy, Xptoté:
MoatSatov i8ev xal Zaxyaiov  og dedg dyaddc Todroig dvretehdvevong-
xob & pdv elg, MatSatlog, &ravra xatoheldag  dvaotds Arorobdet gou:
Zaxyaiog 8¢t éatog  &v T déwdpep IBcdv ge
elg olwov €awtod  eloayaydv Eevile
Tov 7ol xbouov Tpopéa xal xiplov:
x A
9 & xpunta] Maas: 1o dyxdpdix A tdv dvdpdrwy suppl. Maas
xa' A
3 Hanbebov (VU—U)
xB A
1' ovyrardPacic] Trypanis m. g.: ouyxatafdocns A 21 'IguSoc(ouq (v-—-v)

8? énd add. Trypanis m. g, 8! § del. Trypanis m. g. 8xAog] Trypenia m. g., of.
xB’ 3%: dadg A

<y A
1! (t)ed| Trypanis m. g., of. V' 2! app. orit.: ad A
Trypanis
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xal Srovelpag mavra th adtol  Eduwonddd éx cob-
¢ [oBv] Towdtne pepldog  ixetedov dfiwody ue,
|1 (& ywdonwvy & xpuntd TéV dvpedTav). :|
%8 ““Huaprov, fpuaprov, {fluaptov) cot,” &g 6 tehwvyg orevalwv Bod:
dodnte wol, 6 Sebg pouv, & wh dvi &Ele Tov mbhov YedoucPar-
AN Gg Bebe, olxtlpuwv, S8 petavoolvia  d¢ TV XowTov, Sopar-
Eénoov xdpt  domep thv Xavavatav-
5 od xpptov Juyatpds v émloxedv xpdlw-
hv Juynv pov xaddpioov, xlpte,
W' duminodd &g wbov Tév Yixdv  Tév i Tpamélng aou
xol dvopdlewv matépx  of Sofdlw mappmoia
|+ wdv eldbra  (T& xpumrd) TGV Avdpdmev. |
* Nebpart 6&, montd ol mavrds,  xal Thv cuyrinrtovcay Eswong mplv
xal Tév Seoudv Tob SuaBbhov  Ahevdépwoug, Abye, dudk oy dyadbryrac
tv yap ZafBdre tabtyy  deombryg dv [tol] ZaBBdrov  Hyidven memolnrag:
dMA xal Ty duty  Quyhv Tals duapriong
8  ovyxdmrovoav del  dewvéde memednuévyy
trevdépwooy, wve purdvdpwme,
xal Tov SukBorov Tov xat’ Epol  wévog xataicyuvoy,
tva mtlotel [oe] Sokdle  xal Hivd oe elg [Todg] alddvag
[+ tov eldbra 1o xpumTa TGV dvpdmwv. |

xe

81 ov del. Trypanis m.g. 82 gElwoov (U—U), cf. dEubvw apud hodiernos Graecos
91-1 &—dvhpdinewy suppl. Maas -

x8 A

1! Juaprov add. Maas, cf. thews, thewg, Tewg vy’ 11 81 matépa dvoudfwv A:
transp. Trypa.nis m. g. 9% t& xpunta suppl. Maas

»e' A

21 metrum: U—UU-—JU—U: xal (&) 1év Seoudv tob Suz[ié)‘ou(u—u) dub. Try-
penis, cf. 22 Sr.oc (—): émd tév deopdv Tol 8;0:(36100 coni. Hunger 22 By (—)
3% 7ol del. Trypams m. g. 81 oe del. Trypams m. g. 82 7odg del. Trypanis

m. g. 92 ta—avdpdray suppl. Maas



1 On the Dopartod 6l

III
ANASTASIOS

ON THE DEPARTED

The dating of canticum IIT On the Departed, as well as the identity of
its author, the ‘“humble Anastasios’”’, have been a matter of controversy
among scholars, which has not yet been settled®. The subject of the canticum
—a germon on death and the vanity of life—the simple and severe treatment,
and the metre in which it is composed point to an early date?. However, the
fully developed form of the kontakion which Anastasios employs, seems to
preclude a date before the 6th century, nor is any date after the end of the
7th possible, when full-scale kontakia ceased to be composed, and the kanon
comes into its own. The melody and metre used by Anastasios, Adtds pévog
Omdpyers dddvarog, is the same as Romanos 55 On Life in the Monastery, Ot
&v maoy 77 YH®; but there is no indication as to which of the two melodists
served as a model to the other.

In the Pentekostarion, where prooemia I and IV and the first strophe
of Anastasios’ canticum are included?, the author is cited as ’Avastdoiog ¢
uovayés. That Anastasios was probably a monk, is also supported by the
epithet tamewvéc, which accompanies his name in the acrostic®. Moreover,
certain similarities with a sermon ““On the Departed” by Anastasius Sinaites

1 See J. B. Pitra, Anal. Sacra I, pp. xxxiiif.; E.Bouvy, HEchos d’Orient 1 (1808)
262f., and Poétes et Melodes, Nimes 1888, p. 362; S. Pétridés, Revue de I’'Orient Chrétinn
6 (1901) 444f. and Echos d’Orient 12 (1909) 151; A. Papadopoulos-Keramoun, Vis,
Vremennik 7 (1900) 43f., and Néx ‘Huépa 2/15, 8/22 March 1902 (nr. 1422 1433),
C. Emerau, Hchos d'Orient 21 (1922) 264; H.-G. Beck, Kirche u. theol. Lit. im byn,
Reich, p. 605. See also O. Bardenhewer, Gesch. d. altkirchl. Literatur V, p. 1651,

2 See J. B. Pitra, Anal. Sacra I, p. xxxiii and p. 82, On the popularity of thim
melody and metre see H. Follieri, Studi e Testi 211 (1960) 207.

3 On this sce Maas—Trypanis, 8. Romani Cantica Genuina, Metr. App. xi, p. H3%.
The initia of both Romenos 55 and Anastasion' cantiouin On the Departed aro quotad
in tho manuscripts to indicato this molody and motro.

4 Ditea, Anal, Saora 1, p. 44, boliovex that Anantesios i tho older and the modal,

6 Svo llevenxoardpiov xappbouvoy oto., Romoe 1884, pp. 377 and 383 —4.

6 This, howovor, in no proof, for zarewvds, though an vpithot ofton ussd by monha,
is not oxolusivuly attributed to thoemn.
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(0. 640--701)7 induced E. Bouvy, if not to attribute the kontakion to him,
then to oonsider the second half of the 7th century as a ferminus ante quem
for its composition, as it is clearly to this oanticum that Anastasius Sinaites
is referring in his sermon®. Bouvy’s view was shared by S. Pétridés?, and
there is much to be said in its favour. On the other hand, A. Papadopoulos-
Kerameus vigorously opposed Bouvy’s opinion?, and suggested that Ana-
stasius Quaestor, the so-called tpauréc, who lived in the reign of Leo VI
(886—9012), was the author, a view with which C. Emereau!! and even
Pétridés himself?2 finally agreed, and which is accepted with some reservations
by H.-G. Beok?s.

But this is absolutely untenable. Anastasius Quaestor lived in the 9th cent-
ury’, when full-scale kontakia had ceased to be composedis. He was the author
of kanons, which came to take the place of the declining kontakion in the Greek
Orthodox church, and his style is highbrow and polished, as can also be seen
from the metres—iambics and elegiacs—in which he composed his religious
poetry!®, He belongs to the period after the “Photian revival” of classical
studies in Byzantium. As opposed to this, the simple rambling kontakion of
“humble Anastasios” ‘‘appartient””, as Bouvy rightly says!?’, “plutét & un
moin prédioateur”. And that it belongs to a period before the 8th century,
is also indicated by the fact, that im the liturgical books prooemia I and
IV and its first strophe are found after the sixth ode of later kanons's,
in the same way that all the early famous kontakia are found in a cur-
tailed and vestigial form compressed between the odes of kanons. Nor

7 PG 89, 1191—1202. On the Syriac version of this sermon see A. Baumstark,
Qesch. d. syrischen Literatur, Bonn 1922, p. 262. On Anastasius Sinaites see O. Barden-
hewer, 1. c., V, pp. 41f,, and H.-G. Beck, L. c., p. 442.

8 Echos d'Orient 1 (1898) 262f.

9 Revue de I'Orient Chrétien 6 (1901) 444f,

10 Viz. Vremennik 7 (1900) 43f.

11 Echos d’Orient 21 (1922) 264.

12 Echos d’Orient 12 (1909) 151.

13 1. c., p. 805.

14 See A.Papadopoulos-Kerameus, Viz. Vremennik 7 (1900) 45 and 65, and
H..G. Beck, L. c., p. 605.

15 See Maas—Trypanis, S. Romani Cantica Genuina, p. xv.

18 A. Papadopoulos-Kerameus, 1. ¢., pp. 43f., and H.-G. Beck, 1. c., p. 605.

17 Echos d’Orient 1 (1898) 263.

18 See Tpiupdiov, Rome 1879, where it is found in the service for the Saturday
~H¢ 'Anéxpew, after the sixth ode of a kanon by Theodore the Studite (758—8268 A.D.);
levenxostdpiov, Rome 1884, p. 377, where it is found in the service of the WuyocdBBatov
both in tho mawuyls after the sixth ode of a kanon by Theophanes (c. 776—845 A. D.), and
again, p. 383—4, in the "OpBpog after the sixth ode of a kanon of Arscnios (18th contury);
sov alvo Biyuréyov 10 péya, Vonico 1869, pp. 411, 432, 454f., 473 and 478,
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is the faot that Anastasios’ canticum has survived ourtailed (and in ono
instanoe oomplete) in all the servioes for the dead!® a minor indication of
antiquity; for all things connected with burial and death are proverbially
oonservative. All that oan, therefore, be said at the present state of our know-
ledge is that no certain identification of Anastasios is possible, and that
canticum IIT On the Departed should be probably regarded as a work of the
sixth or even possibly of the seventh centuries, but which has been extensively
retouched and most probably ourtailed.

But even though Anastasios’ kontakion is a work of limited poetic merits,
whose train of thought is often disturbed?®, it is evident that it enjoyed
considerable popularity. This oan not only be seen by the fact that it was
chanted in part or entire in all services for the dead, but also from the
many additions and alterations found in the manuseripts—which also led to
. the impossible NOZEAYZ or NOZHEAZX in the acrostic®—and by the four
prooemia, which have been handed down to us. Anastasios’ canticum has boon
transmitted in a considerable number of codices, of which eight are among
the oldest extant kontakaria. The present edition is based upon ten of thono®s,
ranging from the 10th to the 12th centuries. Strangely enough, this kontakion
has been hardly edited since its editio princeps by J. B. Pitra in ‘‘Jurin
ecclesiastici Graecorum historia et monumenta’’, Rome 1868, vol. I1, pp. 2809,
The only noteworthy edition is again by J.B.Pitra in Anal. Sacra I, pp. 242f,,
whioh is based on two manuscripts only (C and T).

19 See Tpundtov, Rome 1879, p. 26 and Ilevemxootdpiov, Rome 1884, p. 377; also
Ebyohbyiov tb péya, Venice 1869, p. 411 in the ’Axolouvdia vexpdotpog elg lepeis; p. 432
in the *Axoloudia vexpmoupog elg povayods; pp. 454£. in the *Axorouda vexpdopog elg lepeis,
in which it is transmitted complete with the acrostic: ANAZTAZIOY TOTY TAIIOY
KHEAZXII (sic); in p.473 in the *Axohouvdla vexphotyog elg xoopinods &vdpag, and in p. 478
in the Eig vfima tedevthoavra; cf. also ‘Qporéyiov, Rome 1937, p. 762, where Prooem. IV
is found.

20 See also J. L. Jacobi, Ztschr. f. Kirchengeschichte 5 (1882) 224.

21 All that Krumbacher says in Die Akrostichis in der gr. Kirchenpoesie, pp. /88f.
about a place-name concealed behind the NOZHEA or NOZEA of the acrostic found in
gome of our manuscripts is clearly untenable. Such place-names never occur in tho
acrostics of early kontakia.

22 These are: A ff. 203r—207r; B ff. 69v—73r; C ff. 156v—1597; G ff. 73V --74v;
H ff. 58*—59r; J ff. 262v—259v; M ff. 238v—242r; T ff. 1562f. (Pitra’s numbering. For
the readings of T I had to rely on Pitra’s edition, as they were in the damaged part of
that manuscript; of. General Introduetion, p. 11, n. 13); ¢ pp. 1y —w’ (before the numn-
bering of tho folioa starts); 8§ ff. 228v--235v,

23 Tho oditions of this oantioum in the liturgical books of the orthodox church
aro naturally not mentionod horo; for momo of thone soo 15, Folliori, Studi ¢ Teati 211
{1960) 207. Ono oxooption should porhaps bo mumlo for that by J. Goar, Kdyxohdyy,
Puris 1047, pp. 001f,
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Tho metrioal pattern is:
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III (88 Kr.)
ANASTASIOS

ON THE DEPARTED
Acrostichis: ANAZTAZIOY TOY TAITEHNOY AEINOZ

Prooemium I: Mevk tév dylwv
Meta tév dylwv  dvdmavoov, Xptoté,
vag Juydg Tév dobhwv cov  Evda olx Eoti mdvog,
o) AOmy, ob otevaypds,  dAA& Lol drerebrtrrog:
[: & mrolia. :|
Prooemium II: ‘Qg dyarmvd

‘Qe dyorTa T& oxnVORATE cou,  xigle TEV Juvbpswy,
Nb, cwthp, ol olxobvreg adra elg Tolg aldvag
edppaivovror  &dovreg,  YdAhovreg
obv & mpo@hTy Aafid

5 |: dnrodia. |
Prooemium II: ‘O 1¥¢ Lo

‘0 1¥g Lofic 1év avdpomey  xol tob Favdtou EEousidlwv,
pedotdvey 3t mhvtag 66 mpooTaypATL,

Bre Yéherc EhcTioon,  wod OV peTaoTAvVTA dvETTOUGOY
¢ pbvog edg olxrippeov-
5 | dmholia. :|

IO Codices: A (Prooem. I et o'—xZ’) B (Proocem. I et a’—xg’) C (Prooem. ITI et
a'—xt’) G (Prooem. I et o'—¢’) H (Prooem. IV et «’—y’, w’ bis) J (Prooem.I et
a'—xn') M (Prooem. I1 et o’'—un’, xa'—xP’, %8’ bis, x¢’ bis) T (Prooem. I, IIT ot &’ ~-»n’
e (Prooem. I et a'—') 3 (Prooem. I, IV et o'—x{")

Editiones: Pitra A. S. 1, p. 242sq,

Dies Festus: Té ZafRdry g "Aroxptou (tHg ITevimuootiic H) ABGHM

Titulus: On the Departed, Trypanis: Elg xowun8évrag AHM §: Elg xolunaw C: 'Ava-
ravoov BG

Modus: Fyoq nidyios 8’

Acrostichia: *Avaovtastou Tob Tamewod vooneas (vooeas 8) A 3: *Avaotaslou 1ol Tamevold
alvog CM: *Avasrasiov e

Ephymnium: b (vel 100) &nrodta passim nonn. codd,
Prooemium I
ABGJTel

2! o Juyhy 7ol oidou gou o 31 drededmros] f praom. A 3
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Prooemium IV: Tév petaordvra

Todg peraotdvrag €€ Hudv  éx tév mpoonalpwv

xotaoxnvOoas, dyadé, &v Talg adhals 6ov  petd Sucakwy dvdmaucov, cwThp

addvare .

el xal &g &vdpomol fuaptov énl T yiic  G¢ dvapdptntog, eomiayyve,

&peg adrtols Ta Exoldoa mralopara ol T& dxodota

b peaitevolons VG 6t texolong,  Iva ouppdves Boduey dntp wdtdiv
I: ddanrobia. 1|
Strophae: Ot &v ndop ) YT

&' Adtde ubvos Smdpyers d¥dvatog, 6 morficag xal TAkGag TOV Avpwmov:
ol Bpotol 8¢ éx y¥c Siemhdodnuev  xal el yiiv v adthv mopeubueda,
xaddg éxérevoag 6 mhdoag pe  xal simdwv pot &t “T'F €, xai elc yijv mopedoy,”
§mov mdvreg Bpotol mopevbueda,

8 tritdprov FpFivov motolvreg H3N,
|+ dAnrodia. :|

B’ Nouwveyde Juswnd, émaxodoate,  perd mévou yap Tadte xol @déyyopar:
3¢ dudic yap Tov dpTvov Eroinon,  lowg Exewv T mposweéletay
&\’ 8te tabta uehpdfonre,  pwpovelouate ol Tol motd yveptuou:
moMGxLG Yap 6ol cuvetshadouey

5 ol &v olxew deob Egdrhopey Gy,
|+ danrodia. :|

¥ ’Avactdvreg obv whvreg ouvdydnte  xal xadicavreg Adyov dxoboate:
“Dofepbv, ddehpol, & xprrhplov,  Bmou puéNhopev mavres maploTacdar:
odx & Solhog 001’ EhebPepog,  o0BE Evi éxel pixpds, ofte péyac,

Prooemium IV (cf. Theodorus, In Monachorum Exequiis, prooem., Pitra A. 8. I,
p. 8738q. [96 Kr.])

HS

11 Téy peraordvra § 21 xoTasRNVOGAE—Gcou Om. § 22 Jxatwv] dylwy 3
81 ¥vBpwmoc] Huoptey § 32 elomayyve om. § 41 advoig] adtdv § 51 peot-
Tevovioeg] npeafeloug & 52 adtiv] adtob §

o’ ABCGHIMTed

11 Srdpyer C 2?2 mopeuobpeda AGIMT 32 pyo. om. M &t om. JT
4 mopeuabueda AGIJMT 51 9pfivov om. B

B” ABCGHJMTed

11 Smaxodsare ATMTS 12 xel p3éyyopm] mpoopdéyyouar H: viv pSéyyopor M
2! hpigJ  yap] Bt A 31 perpdfoeton (-7 T) AT: peredfoare G 4 modhdwng)
&¢ praem. 8 ydp om.d  cuvetohrBouev] cuvirBopev C: ocuvetohrbate G 5 9eob]

xvplov J8  &Jddhouev] cuveddidopey Thy M

¥ ABCGHIMTes

1% Aywv A dxodoavreg G (dxoboate GC) 22 mapletasdu] mopedesdar ACHS
81 ] duet add. ABCHJITe o87’] ofite C: odd¢ ABGMed 32 od3t] obd’ e: olre
ABCT  ofive] o088 ABCS
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AN’ ol mdvreg yupvol maptotdusda-
S Tolto xaAdv o Podv T XploTd
|+ &AnAolte.” |
8  Suyxoubpedu mhvreg tolg ddxpuoty,  Btay tdwpev Aelfavov xefpevoy-
xal Eyyilovree mdvreg aondlovian,  fowg 8 xal Towalta mpoapdéyyovTar:
“’I80b deinag Todg puholvrag o od Aahels Tob Aowol ped’ Rudv, & ¢ire-
B 7t 0d Aohelg Gyg EndAerg MDY,
5 &M\ obtwg oryfic pud) AeAdv Hed Hudv
|2 dnrobdie;” :|
e Tt mxpa tév Svpoxbvrev T fhuata,  dmep pdéyyovtaur, Srav mopebwovral:
> ASehgol, d3erpdv pov ywptlopat,  @iroug Tavrag dpd xal Topedopal
mob odv dmdkyw odx mloTapat, 3 e méAw éxel 0ddels 6 Yvdoxwy,
el i) pbvog Jedg 6 wahéous U,
b &M\& pvetav moreite ol et (g
|1 ddxnArolie.” :|
¢’ TApa mol ab Yuyal viv dmdpyovotly;  &pa g &v T “Ady Sidyovouy;
dmeddpouy wadeiv 16 puothplov, AN oddelc ixavdg dupyhoasSour .
&po xdueivol pvnpovedoust  TéV 13ty adtdy, d¢ Hpels Exelvev;
7 éxetvor Aotmdv énehdovro
5 t@v Fpnvodvrwv adtods xal motobvrov (8,
I+ daAnhobia; 1|
¥ Suvodeboure, pihol, Toig Ivfionoust  xol omoudf) mpde Td uviipa npopdhoate
xai EXel vouvey & drevicate  xal TV Témov Spddv edTpemioute:
naEon vebtyg Emodlpetar,  waow fHuxla Exel Epopdvy

4 O of] A& MJT 1] 1o CJe
8 ABCGJMTes

11 Zoyyodusda AJ: Tuyyoadpevor CM 12 &rav] 8t CGMed 21 gomdfov-
veg J: domalbéueda T 22 {oweg 3¢] nal &v move § rpocpHéyyowres J 31 'I800)
7ol viv B 32 Adheig] AaMa I ped’ Hudv Tob AoiwoB A & ¢lde] & plrog C: & plaot
J: 6g glrog 8 4 Huiv] 7 mpiv AJT 5 O] N’ GTed  ouydc] SudgJ  wpil
700 B

¢’ ABCGIMTes

11 Hvnaoxdvrav om. G 21 pov yowpllopor om. e 22 oldovg mdvrag] eliot
plhovg AT doglw e 31 olv] 3¢ AJT: viv Ged 3% médw] Trypanis: ué\w codd.
trei—ywdoxwv] CG: &xel elvar (elvaw éxei M3) od ywwdoxe AIJMTS: elvan éxel oddels od
Ywdoxel © 4 9edg) 6 praem. M pe] por J 5 #uol] Pitra m. g.: pov codd.
pet'] perd © 5 @0& pvelav woieite pov péra (—U) @87¢ Trypanis, of. o’ 5; f’ &

¢’ ABCGIMTed

11 Smdpyouvow] dmdyovowy M: Smdyovow G 17 3udyousw] 8 ob dyovew J
2% 402’] xal § 31 Zpa] el 8 wdueivor] xal dv xplvy J 3 txebvav] dxetvoug JMe:
¢xelvore BGTS 4 &xelvor] xdxelvor & Aotdy om. 8 6 adv@v MT: advoig G8

¥ ABCIMTes

31 vebtng] duel ploig T émoBdperan] T: éxel 680perar cott. codd. 8% metrum:

VU UG =U--U: el anto haxla T: hxle beel dpapdvdn niiou: dub, Hunger
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Exet wdvig xol Téppa xal oxnddinxes,

5 &xet wioo ovyd xal oddelg 6 AaAdv
|2 dAAnAoda. |
"I30b 87 Sewpoluev Tév xetuevov, AR’ Aulv Tob Aol pi mpoxsiuevoy-
1800 8% ol # yABooa Hiodyaocey,  i8od 8% xal ta yelhy énaboavro-
““Eppwade, pilor, téxvat, cwdlecode  ocwleade, &8ehpoi, ocbleade, yvdpipor-
tyd yop v 63bv pou mopedouat,

B ddA& pvelav woeite 2ol pet’ G,
[+ &AAnhodia.” |

9 O0dclc yap v Excldev avéhusey,  tva elmy fHply g Srdyouowy
ol mott &dehqol xal & Exyovar T éxct mpohafbvra TEdg wbptov:
3d moMhdxis del Myopev:  “TApa Ew Exel i8¢0 dAMAoUG;
&pax Eve &xet 136D a &Berqby;

8 Zpax ¥vi Exel dv 16 dpa elmely
|+ ddAnrodie;” ;|
‘Trayopev 63dv Ty aldviov  mpde Tov pbvov Jedv Tdv aldviov-
rapiatdusda domep xatadixol  xdrw vedovreg ot T& Tpbowme -
1ol xdMog Té1e; ol T YpApata; ol ) 36Ex tord 4) Tol Biov Todrou;
003ty TobTwv Exel Bondnoet iy,

8 el uy) pbvov 16 Aéyewv cuyvisc TOV Podgudy-
[+ ANnobia.” 1|

!

w' To yap wdvra dpévreg Smayopey  xal yuuvol xai orvyvol maploTdusda -

©d yap wdAhog ¢ yAbn wapaiverar,  wal 7 86Ex Mg Evap mapépyeTact

4 wévig et téppa inter se mut. T 5 Aaradv] weddv T

v ABCIMTed

17 &0 Huiv] d& uh I wpooxelyevoy T 21 yAdrra T 22 Eradouto B
3! fopwade] odleade M 32 metrum: UU—UU—UU-U—U: ddehgol—yvdpipor)
d3chpol pou wxal yvbowor AJ: d8cdgol, odlecPe, yvwotol pou dub. Trypanis m. g.
§ #uol] Pitra m. g.: pov codd. 5 @& pvetav moteite pou péra (—U) ¢ Trypanis,
of. ¢/ 5,8’ 5

8 ABCJMTed

11 @] {@v AT ExeiBev dvéruoev] dxel Ermavéiuoev 3 12 ety Huiv] &elny A
21 ¥xyova] éyyova BJMTe 22 mpoohaBévra CBJe 31 Sub—néyouev om. 8§ EAé-
yopev M 32 1309o dAMhoug] t8oDan &dehpods (-av M) JM: d3ehpdv idéodon B: #8cadar
d3crpév T 4 %pa—4dch@dv om. B  id6%u] I8civ M ddehqolg 8 5 elreiv]

by Yohpdy add. 3
v ABCJMTe$ stropha videtur transformatio strophae ' (in CT et 3 V=ty’)

1! metrum: JU—UU—UU—UU  638v] Loty 21 wotddunor] natdxpiror B
23 &ol] mhvreg A 31 nob uddog TéTe] mob 1O %dIhog TéTte (wott J) AJe: wob Thre HdA-
hog M 37 ottt (U—) 4 008t J  Bondovow Ted  Huiv] eol BC 5 wévov]

uévog J: om. T 73] 100 Be

w’ ABCIMTS

17 oruyvol xad youvol § maptotdpeda] mopeubpeda M 21 d&¢ om. J
27 wod—mapépyeton] AJ: X pévov (pdiiov M) mhavdpeda dvdpwmot (dytoe M) BCMS  bvap]
xépvog AJ
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Yupvdg réydng, & todalmwpe,  youvde wélewg dxsl mapactiivan mhvTwg:
wh pavrdtov, Bpoté, &v 8 Plo moté,

8 &M\ mavrore otévale wéra Yool
[+’ AMghodior.”” ;|
18" 08y oBrwe ol eOMddpynToy ¢ PpoTdg &x Bpotol ywptlbuevos:
x&Y Yop Ypovov (uxpdy pvnuovebowpey, AN ed9g Tol Javbvroc Aavddvopev

¢ Wi pavévra TolTov Exovress  xad yovelg Ydp Téxvwv mavTwe Andupyoloy,
& &x amhdyyvey yewnoavteg ESpeday
5 xal mwpoémepdav Sdxpuot péta Hd%G,
|+ dAdnholic. ;|
v Tropvijoxe dudc mpde Tov xbptov,  &dehqpol pou xal Téxva xal pilot pov-
p) ov Addnode, érav mpooedyesde, Suownd, ixeredw xal Séopo-
pdbete Tolta elg pvnwdouvoy  xod Spnvioare ut vuxtdg xol Huépas
&¢ *IoB mpdg Tobe plhoug Epdd mpdg dudc:
5 “Kadioure, nadioate, TdAy einw
|+ dAAMAoLER.” ¢
W8 Tt tapdoay dxalpos, & dvdpwme;  pla dpo, ol mdvTa mapépyeTar
od yap & clg "Ady petdvoixr, 008 Ewi éxel Aot &vesic:

32 youvde] mddw add.J  mapaotiven] A: wapiotdvar BOS: mapeordvor T: mepiatiiva o
rapaoTivor Tavtes] ol mopebesdor M mdvres om. 3 4 pavidln J Bpott om. J
roté] ot B 4—6 puh—doarpwol] &dv &€ dvdywng twa Eowoag,  adtdg pvoeral oe éx
THE dvdyunG Exels youvdy éav &v Ble doxémacas,  adtde pédhet oxemdalew o xol & Yarpndg M
(cf. 1’ 31—6) 5 orévale mavrore CMTS  péra (—\J)] pe tob J

1’ ABCIMTS

11 Od3v—eddndapynrov] Obreg Eotv Aowmdy ddnddpyntov M obrwg] Todtev B
12 Bpotdg—ywplbuevoc] Bpotde (Bpotdv BTY) &x Ppwtdv (Bpotod BT) ywplbpevos (ywpt-
Léuevoy T': mopevbpevog M) BMTS 21 x@v—pwmpovedcwpev] TO Topbvtt Lipdy vry-
povebopusy M udv] avJ  yép om. B pwnuovebouey T 2% 4 —havdavopev] drra
TolTov ed8Ug Emhehopcdo AT 1ol Savdvrog) Tod Savévrog M: tov Savévra § 31 Eyovreg)
Eropev M3: Bréropev B 3% metrum: UU—UU—UU-—U—U: xal—Anbapyobow] B:
xol yovelg 3% Tév Téuvey Exdavddvovrar AJ: ual yovels 1& (Yap CT) téuva mdvrwg (rdvreg M)
andapyoboww CMT: xal yovelg yap Ta Téuve Andapyolor §: xal yoveic Andapyobst Tév Téxvev

ndvteg dub. Hunger 4 3] dgd £Eé9peday M 5 péra (—U)] Trypanis
m. g.: et codd.

vy’ ABCIMTS

11 “Tropvioxw duds] ‘Trmouviow duds M: ‘Trouviionede polb § 21 Adbnobe|
Aavddveohar B: AdBere M: Addecde TS  mpocedynobe CJI3: mpoedynode T 31 uvy-
pbouvoy] mpooxivnew T 3* Spnvhoure] daxpliouare AJT 4 'IoB] pd M

5 metrum: \NJ-—~UU—UY - UU—: xadloate—elnn] xadloavres dxodoute xal meaw oo 13:
*xodfte wddw & xadhoure Bodite J: uaheohbvreg xal elmarte duob Tov Yohudy M: xal xabloare
mdhy xal elropey 1ov Yahpdv §: xadiabévreg dxodourte mdhw ¢pé dub. Trypanis (of. Jb 6. 29)
xadloxre om. T

W&’ ABCIMTS

1 vapdrees CT8  &vDpomor J 1" napépyovror MT3 2 ] borv 8 by
“A8n T3 petdvoay oJ 20 v -hairdy] Earwv dxel ndiv M3 ¥ dourdy dxel B
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txel 6 oxdAng & dxoluntog,  #xel ¥H oxotewvd) xal yvoeddne 8y,
Bmou pén o Eyo xataxplveadar .

8 ob yap Eomevon EAwg Tod Aéyety Johudy,
|+ daamrodia. |

' Av NAénouac, &vdpowme, dvdpwmov,  abtdg wéihel éxel Bondoar cou-
&v Tl dppavdd cuvemddnoag,  adtdg péAhel Exel amavTHoot oot
Qv &€ dvdyune Twva Eowoung,  adTdg plceTar ot éxel THG dvdyxyg:
Qv yupvdy &v 16 Ble donémacag,
8 adrtdg pédet oxendout oe, xal 6 Yarude,
|+ &AAprodic. :|
&' IMownps ¥ 638¢c fiv amépyopar, v od8émote vrwg EBdSion,

xal ) ydpa Exelvy dyvdprorog,  Smou od8elc 0ddaubic 6 yvwpiloy pe-
Ppixtdv 8éodan Todc dmdyovrag,  @oPepddtepoy 8t TdV xaAéoavTd e,
wdv Ludig ol JavdTou Seomdlovra

5 xal xohoUvro Hude, 6te Féhel Exet-
|+ d&Mnhodie ;|

& El yap yodpav ex ydpag Padilovreg  8nyodvrav Tvév mposdedueda,

tl movfoopey, rav Smdympsy  elg TV yhpav v of g yvwpilouey;
TMOANGY oot Téte 63Mydv ypela,  WOMAGY col TV edydv Tdv cuvodsubvtwy
Sxadoot Yuyiy Ty torxiTwpoy,

8 twg 9ddop Xpiotdy xal elny) mpde adrodv

|+ daAnrodia. :|

31§ (ante oxdMnE)] yop J: om. A dxolparog J 32 yvopddnc] yvopepa AJTS:
Qopepd B yvopddng (yvopepa 8) post 8hn 8 4 2yd] éxel B 5 Tob—daAiuév] Boav
® Xpiotd 3 Podpév] tév praem. BM

i’ ABCIMTS

12 Bondoar] &refoor T oot om. T 21 gy (xdv T8y —dppavidd] xqv T dppa-
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v
ANONYMOUS

ON THE DEPARTED

As J. B. Pitra rightly observed!, this is among the most beautiful older
cantica On the Departed which have survived. Not only the subject, but also
the rare metre *Evwénoov ¢éBe preceded by Auviper 9eix}j cov, point to an
early period of composition?. Canticum VIII On Elijah is in the same metre,
and there are also a few verbal coincidences between the two?; but this does not
mean that both are by the same author. According to the title of canticum IV in
codex C f. 163" the acrostic ran: EIIITYMBION MEAOX TOY TPIZAGAIOY;
but we do not know who this tpicddroc was. The acrostic, as well as the
oontent show that strophe u’ is spurious. This canticum is transmitted in
two manuscripts only, C and e, It was published by Pitra in Analecta Sacra I,
Pp. 4461., on the single basis of codex C.

The metrical pattern of *Ewvénoov ¢6B¢ (Fxoc 8’) in canticum IV iss:

U—uUuU—uUuU—U  UUuU—U —UuU—
UU—UU—  UU—UU—UU—UU
—UU—U  —UU—U  U—UUU—U
U—u—uU Juu—uU S uUuUuU—
§ —UU—UU—UU —UU—UU—UU

—VU—UU—UuUu—
[f —VUU—U  VUU—U
UuU—uuv  U—uu |

1 Analecta Sacra I, p. 466.

2 Bee J. B, Pitra, 1. 0., p. xxxiii, and P. Maas, Friithbyz. Kirchenpoesie, p. 20; for
the date of cantica on the departed see also introduction to cantioum IIX On the Deparied.

3 See Maas, 1. 0., and the Introduction to cantioum VIII On Elijah.

4 C ff. 153v—155Y; e ta’—te’ (page numbers before the folio numbers begin),

5 Of. also canticum VIII On Elijah.
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IV (101 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE DEPARTED
Acrostichis: EIIITYMBION MEAOZ TOT[A]

Prooemium: Avvdper J=ixf; cov

Auvdyer Jeixf) cov, & dvayaydv

&k mrdhoemg pYopic  TOV “ASdku mpde odpaveis,
|: 6@ooy Tobg &v wioTel  xexouuuévoug

xal Gvdmavooy,  Pdvpore. |

Strophae: "Evvénoov ¢défw

"Ewénooy péBe, Quxs wov,  THv 1ol Javdtov  émipopv,
8t mdvtoy Bpotdy  Swakber @g ydprog Ty clvdeotv:

3eDpo xal 18 Tol¢ TedvedTug & tdow ceanmbTac
Bopay oxwinxwy  xal Juswdiag  méhovrag pueorols:

yvad &v yvaoet Ty Eodov  xal Tg xaxiag dmdoTnde
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oTévw, ul Exov  EScov Epyoy, 0D Tpémov peravolug
Taddv arémwy, peuestopdvos  [xal] mdong Hdovig:

ofpor, miig THxw apboewg; T 32 wlthow dvaTavoty

Codices: Ce (Prooem. et &’—Y’, {’)

Editiones: Pitra A. 8. I, p. 4663q.

Titulus: On the Departed, Trypanis: Eig xolunoty C: Blg xoiunévrag povayoig e
Modus: fiyog &

Acrostichis: "Emirdufiov wérog tod Teioadrlov C

Prooemium

Ce

82 pudvdpwre] O¢ ptadvdpwmog C

o« Ce

21 mdvrwv] Tavta e 41 Bopgv] Bopa e 42 nélovrug] wvéovtag e 6 1

add. Trypanis m.g. 71 —8? Zdoov—purdvPpwne Om. e 812 xal—purdvdpwre om. C

B’ Ce
4? xal del. Trypanis m. g. 51 gopéoewg] dvéaewg © 53 dvamauaiv] cuyydpnaiy ©
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N Y
81-3 Thoov—epurdvbpone om. C
¢ C
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8 C
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xal dvdmavoov,  pudvdpwre.” :|
w'  Mepbvorra 89do qupBlov Sk Javdtou: & ywptowod
8 ob yhpa tarly,  dppava 3¢ T TadTng xVHuaTa:
bv motviditor,  xpdfet Jpnvoloan:  ““’Oorodv éx TéV boTéY gov
xal odpf Omdpyw  &x T capxds gou, & dvep, Eya-
5 aol éx mAeupds olxodbunuar:  wédg olv éx Tadtng duélzula;
8¢, apnas Bodoav del-
|: ‘Z&oov todg &v mlater  xexotpnuévoug
xal dvdmavsoy,  @Advdpwme.”” ;|
W Enelyetor 7630 16 thoe  tf) mpoxpboel,  Hamep TpLYQY,
auvrapiivan avlpl v yuvatois 1 adppav xal gliavipos:
“Otuor,” Bodoa, ‘“‘Bvrwg éméyvay  Exmizpudiv xapdiac,
weEAGy amapdberg  xad Siatpotly  vebpwv xol capxbg
5 tpabpa &v Tpadpart 8€3eyuan,  Plov ppovrida xal yHpevaty,
nérpov e mpdEevog, Suwe Bod*
|: ‘Eédaov Tobg &v mloter  xexoupmuévoug
xal dvdravooy,  @uAdvipwne.’” :|
Aaprmpbrartov wlp potr avigdn  Tol xwpiopod sov  év T duyii
puerode Eummpdv  xod dotéa ExtHixov xal aladmouy:
ool yap Tov Tpémov  pepvnoxouévn  Té mvelpa pou xdelnet,
T pdic oxotolror TV dpdarpddy pouv,  olyerar & volg:
5 8\n Si6hov omapdrropan,  Smep EméSwna edpnxa-
8%ev nal arévovoa avaPod
|: “Tédaov Tobg &v wlater  xexorpnuévoug
xal dvdmavgoy,  @uMdvdpane.” :|
W 0) 8dbow pou Bupaciy Smvov 0088 Brepdporr  pol vuaTtayudy,
Ewg ob Ty Hdv  Exmhnpdiaw oD mévdoug 1ol Téhoug Gou-
oluot Bodior, mdg ouveledydny  xal mdAw Neledydny
TG oG dydmmg, & &vep (—U);  Yabua pofepbv-

0

718" Tod¢—qurdvlpwne om. C
w C

7181 LHoov—quadvBpwne om. C
@ C

81-1 xal—@urdvBpwne om. C

w C

7189 LHhoov—pirdvdpwre om. C
& 0

41 & dvep () dub. Pitra
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6 viv yap dpddax Tdv abufBoy  Umd oxwAixwv dméfovra
ofrw xpavydfer i Edag xapmés:
|+ “Lédoov tobs &v mloter  xexounitévoug
xal dvamavaoy,  pudvdpwne.” :|

w  Zwodre oe xbptog, dvep,  &v T} Mépa 7Y poPepd,
napaoyf) oot Loty v avérgpaatov 36Ey Eyelpac o
Pdc ool dxadudn TS Ty Sualewv,  xal &v toig Sefiolc o
adtol mpoPdtolg, g yéypawral, (ae)  oThoy v xapd-
5 Taira Pofjou cwtipoy, T 8 Ao EpduapTov:
edyapLathowpey pivreg Xptatdd*
|: “Lédaov todg &v miorer  xexorunuévoug
xal dvdmavaoy,  gudvdpwre.” :|

' Tov alyyovoy BAémwy viv &rvouy,  Siepdapuévov  plaet Hpnvd

xal Tpoagépw Quvag  T& XptoTdh edyaploTwg Sebuevog,

§mwg agou 8dbyy  Adtpoy mratopdrev  xal uépog &v aylous:
80l toic omAdyyvorg  yap ovyrwoluat  xAaloat 6t TGTHS,

5 bomep Tov Adlapoy wbprog  pétpa Epol Sodg éddxpuce:

nadw 10 Fpivag xal xpdlw Aotrdy:

|: “TLdoov Todg &v mlorer  nexoupunmévous
xol dvamaucoy,  prdvdpwre.” :

% ‘0 plhog pov xal & mAnolov  &v 8 pwnuetey  xelton vexpds:

8 H80tarog mplv  dmwopévos, Suoddng, SuaTéxpaprog:

olpot 16 &9, wac wou mpooike TV $dvarov 7 Bpddag-
7 100 Bavdtov  (orbua pexddec)  xal Bvrawg poPepby

8 en)dyyvois mposdabou Budlopar  xal TH dopphact xtpéropat-

to0tov dolnyur (viv) xal Bod-

|+ “Tdaov tolg év miorer  xexoiunpévoug
wal dvdmavooy,  @uAdvipwme.” !

[v' 'Avdravaoy todg xowundévrag  éx cupmrepdtey  xol éx Smpdy,
tx Bpovtdy, xepavvidy  xad yardlne, payxipag xal Bedacws,

8 ~fis add. Trypanis m. g. 7182 THoov—pthdvdpwre om. C

w C

21 mapaocyf (U U—)] Trypanis m. g.: wopdaoyor C 42 oe add. Trypanis m. g.
71—83 Zdoov—oeurdvipwne om. C

K C

71—87 tolc—eurdvdpwne om. C

W C

3! 4 del. Pitra m. g. 4% (oTépa ppixédes) suppl. Hunger 6 viv add.
Pitra m. g. 8172 yoi—euAdvdpwrne om. C

v’ C stropha spuria, cf. acrist. et materiam
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néoews, utdng,  melwne xal 3igms.  Baddrng vavaylwy,
Xopds xod Momvs  xal dodevelag,  Dpadarwg dyPpiv
8 xal 7oig € Inmav Aaxtlopacwy, 4 xpnuwcdévrag bv pbact:
Tdvrag dvanaucoy, Aye Seol-
|: oédaov tobg &v mloter  xexoiumuévoug
xal avdmavooy,  pudvdpwre. :|]

71—82 sdoov—eurdvdpwne om. C
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A4
ANONYMOUS

ON THE DEPARTED

As J. B. Pitra and Paul Maas have pointed out?, this anonymous kontakion
On the Departed most probably belongs to the early Byzantine centuries. Not
only the subject and the day, the YuyosafBBarov?, on which it was chanted
point to that, but also the style, which, to quote Pitra, ‘“‘potius vulgares
animos quam delicata ingenia percellat”.

The metres of the oikoi and of both the prooemia are tho samo
a8 Romanos 16 On the Entry into Jerusalem® (otkoi and prooemium I[),
We cannot, however, be certain which of the two is the older4. The ephymnium,
as Pitra pointed out, is a translation of &\Anrodia, which is the ephymnium of
Anastasios’ Canticum IIT On the Departed, of the short strophes of Canticum 1
The Akathistos Hymn, and of other famous kontakia.

Canticum V On the Departed is transmitted in two manuscripts, B and
C%, It was published by Pitra in Analecta Sacra I, pp. 499f. on the basis of
C only.

The metrical pattern of ’Eneid% “Adnv €8ncag (Fxos mA. f’) in canticum V ise:
U-U—U—UU  U-UUU—UU  U—UU—UU
U—UuU—uUu UU—uUuU  U—uUuuU—

1 J. B. Pitra in Analecta Sacra I, p.499; P. Maas in K. Krumbacher, Miscellen
zu Romanos, p. 108.

2 See J. B. Pitra, 1. ¢., p. xxiii, and Introduction to centicum III On the Departed.

3 P. Maas—C. A. Trypanis, S. Romani Melodi Cantica Genuine, p.524 (App.
Moetr. xv).

4 In the manuscripts Romanos 18 and its prooemia are called 'I3éuedx. On the
other hand, the instructions found in codices C, B and G are that Prooemium I and
the otkoi of canticum V On the Departed should be chanted wpbg 6: T'd Bpévep tv odpavdd
and *Enady "Auvy rnoag, which are the initial words of Proosmium I and of strophe
o’ of Romanos 18. This however, does not indicate that the kontakion of Romanon i
the earlier, for the melodies and metres of eatlier kontakia aro sometimes named in the
manuscripts by tho initial words of lator famous cantica.

5 B ff. 68r—08v; C ff. 165v—186Y, Proocemium I is also found in G f. 114V as &
sesoond prooemium to anothor kontakion ohantod on the Saturday of Pentoocoat.

6 Cf. I'. Maas--C. A, Trypanis, 8. Romani Molodi Cantica Gonuina, p. 524; where
it is givon as Bibperov in tho manuscripts of Ramanos 16 On the Kntry into Jerusalem.
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U—ulu—uuv  Uu—uUuU—UuU

U—uuvu— U—uu—u U-U—uvuuvu—
vuuvu—u U—uvuu—u —-Vu—u
U—uuuU— U—-uu—u

U—uuu— U—uu—u

—VUuUuU—vuu—
|} VUU—U—UU—UU  —U—U—U—UU |
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A
ANONYMOUS

ON THE DEPARTED
Acrostichis: @PHNOZX

Prooemium I: Tg $pbvey &v adpavéd

"Ev x6imoig 1ol APpady,  &v ydpq TV ExhexTév
xatabiwcov, Xptott & Dedg,
Tolg petaaTdvtag olxérag cov  xatacunvidom g eBomhayyvos
npoadeydueves xpauydlew aot:
|: “Aedofaspévog el 6 mpootdfas e Tdv Ex Yig el YHv mopeheadar.” :|

Prooemium II: *Ey xérmorc tob *ABpady

"Ev xbimorg ol *APpaay  xatdrtatov, dyadé,
v YuyRy 108 Sodrou aov, Xpratt & debg,
8mou Adurel T @idg gov  xal 7 §6Ea ¥ &évaoc,
Iva yabpovoa Yarry sot-
|: “Dedotaauévos €l 6 mpootalas ue v &x YHg elg YRy mopeteadar.” : |

Strophae: *Enedn "Adnv €dnoag

Oct Yediv xal xbpie,  tpiodyte, &tde, &mpbaire, &ntiare,
g wovoy addvatov  mepuxbta ge  Ouvdd xal TpooRUVED,
motidg EEtheodpevog  dvarmalool Tdv SolUiov aov-
elodxovsov olxtplls  @wviig pmou xal tdkov  adrdv &v xéAmorg *APpacy

Codices: B (Prooem. I et a'—<¢’) C (Prooem. I, IT et o'—<")
Editiones: Pitra A. 8. I, p. 499sq.

Titulus: On the Departed, Trypanis: *Avaratowpov B: Elg xolunow C
Dies Festus: Té ZafBary tig *Anoxptou

Modus: midyog B’

Acrostichia: Opfivos C: Opnvé B

Prooemium I

BC

12 &] xal B 3! yeom. B 39 xdv] vod¢ B

o’ BO

3 Ehodpevog B 30 odg 3ovdoug B 4 adtolg B
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8 ta dvdyvoly  xal yvdoe mapafrémwy  TobTe mpaydévra:
Avbunoey Gg xole  xal tTéppa xal xbvig:
Gk &veg adtdd  xal peloan dg pévog
Eyrav tie dkpéoewg Tag helce
|: Sedofaouévog el 6 mpostdEag pe  Tdv & Yiig elg Yiv mopedeoPar. :|
B’ ‘Pormd) 6 Blog mépuxe  xal mavrwg mapehebosTan, T EAnwta pddoet de-
Tl pdryy, & &vdpwmol,  Tapattébueda  Omdpyovreg omodbs;
1800 & %92 éynbopiog  mpd Hudv Smepxboutoc-
tobg gboavrag adrdv  xal pidouc xal téuva  xal ddeApols viv oly 6o,
5  odx dteviler orddeor tolc B8 xaxl mAavwuévorg:
txelvols dpopd  toig olar poviyog-
Thy pvany obv adrol  dAyolvres, Jpnvolvres
ndvres Suswmhcwpsy Xpioréy:
| “Aedoaouévog el & mpootdbag ue  Tov éx Yiic el yijv mopeleadar.” :|
Y ‘Hdmapyh 1ol mdouxtog, ‘Adxu xal § mhevpk adrol, Yavévres dvéamnoay
©® olxte 1ol mAdopatog  dvamidaavrog  adrols Tol mAasTOULEYOD
tx vebpatog ol Thdoewg  caprwPévtog, tg yéypamTal:
6 mA&oT Toh TASan  Pedg xal Tdv TobTou  petipe adyyovov vui,
65 &\ dopdapaly  xal aldig dvastioag  Tobrov évdloet:
Bapodduey, yoinol+ & "Adng ody pAdne-
tonddevtar yap (obv)  XpioTod xarafdvrog
yvouy & adrd St aTaupod
|t 8eBokaopévog el 6 mpootabag pe  Téy Ex Yiis ele Yiv mopedesau. : |
3 Nophv voU Blov &yovres  Emixoupoy, émdduvoy,  avdmapxrov, &atarov,
Bpotol, dvaviwpey,  xal Thv példoveay  modfowpev Lwhy,
ohv Belay xal Baatretoy,  dg &idiov mérovcay,
#v 3dy b swmhp  7oig oréplact Toltoy  xad dyamficaoty adTéy:

8° voire] Trypanis: toirowg B: talte  mpay9évra] péve olxrippov add. C 61 7vé-
ynoay B 7143’ C  adroic B 7% getoon] dves B pévog] gdoet B 92 Tdy—
nopedeabar om. B

p’ BC

1? pddoer) mpophdoe. C 22 topartépeda] ppuattéducdan C 2% omoddg dmdpyovreg C
81 wpd ubv Smepxdopiog] Syrhiviog ohuepov C 42 xol pfdouc] yoveig e B 43 ody
4§ om. B 5% ouddeot toig &Hdc] Pitra m. g.: 7ol &8e oxtwdeat BC 52 mhave-
ubvoig] mapnuévors B 71 abtév B 72 dyolvreg] éEdaroug B 81 mdvrec
Svownhowpev] Sebre Ixeredowypey C 913 el—mopedecdar om. B

¥ BC

21 olxte)] olxe T B 23 aitdv B 31 &x] xal B 3? saprwdévrog 0]
axprwdel; dHomep C 42 9edc] 6¢ add. C 43 obyyovov] ExyovovC vovt] viv B
813 ot—vBloe] &’ dodupalav: toltov &wdloug: abdig dvaothoer C 71 oty add.
Trypanis m. g. 9% tdv—mnopelesfar om. C

¥ BC

11 <3y Blov C 17 txixypov B 2% modfowuev om. B 2 L] vouhv C

61 4y 3dp] &30 B
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5 tac dvavrlag  xoMdoeig dedowebreg  mdvreg pd Téhoug
YvnEcdpeda, Axol,  puiai e xal yAéyrran:
70 &ySog (vd) Audyv  mpoopldavreg delite
mavreg pewdfcouey Xototd -
[: “Acdofacuévos el & mpoatdbag ue v éx yii¢ elc iy nopebesdar.” : |
g 0 redvedg Pod, pnot:  “Mndbrwg pe mpooxdabonte  of uéhhovres Ivifecdor-
pd yop 6 mAdoag pe  mpogeAaPeto G mAvrwv TAaotoupYds:
31d (xaly Suswrfioare  Extevidg (mpac) Sebuevor,
vd pe &y oxnvals  aylwv Evrdly Ty &v 8 Bl T6 eapTd
5 dvounxbra g &ravra voullwv Ly pe aldva
moAaiG Tolg TAY Taddy  popals xeywaopivoy:
o vov xab fuele ol Lévreg obv tobte
navreg ExBononpey Xptotd -
|: ‘AedoEacuévos el & mpootdbag e  Tov & y¥¢ elg yHv mopedeadan.’”’ )
¢’ e monTv xal xbptov 1ol xbopov Viv Enlotapar & Tdhag xal &9hog:
b ixerebw g G olwtlppova,  Sappdv énl 1} of
edomAdy ve ayaddm,  avanaboat Tév Soliov Gou
xal Tobrov obv Al Evtdfar T4 WMpe  TAV dxAextdy xal év onnvaig
6 talg tédyv aylav  wpeofelatg Tig dypdvrou  Selag pnrpde gou
Autpobuevog dewdy  wratoudtwmy xal yebwyg
&g pévog dyadog: oLy T4 Tedvebtt
Tavreg Exfodipey ool mLeTHG
|+ “Aedofacuévoc €l & mpoordbag ue  TdV &x yijg elg Yy mopeleadan.” : |

7% 7 (ante fudv) add. Trypanis m. g. 51—8 tac—Xptotd] Stav xadfjooe- 1ol
xplvar ooy Tvolv: @g wévog dyoddsr xal ebomAayyvos @doet: Btd ol ynyeveig: obv Toig
xowundelow: mavreg éxBoficwuey Xpiotdh B 913 ye—mopedeshar om. B

e’ BC

1! gebvnudc B Bod] eixdg B 22 npoocerdBero] pe add. B 28 mdvtwv] &v & B
3t xal add. Trypanis m. g. 32 mpoodebpevor] Trypanis m. g.: debuevor BC 4! va
(U—) 5% &glvot C  dmoavra] Trypanis m.g.: ndvra B: dndvra ¢ 52 Ly pe albiva) viv
uh ey pe C 61 @opals] ppovriow B 92 tdv—mopebecPar om. B

¢’ BC

2% inl] &v B 3% 1dv SolAav] woig Sotdoug B 41 zobTov] tobToug B
52 Belag wntpbs aou] Heotéxov B 81 dewév] &el 4nd B 62 yebwng (—V), of.
8. Romani Cantica Genuina 50 «’ 109, ¢’ 62 (Maas—Trypanis) 8 nz\rrec txBoliev]
ndvrag ExPodvrag C 9? tdv—mopriecbar om. B
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VI
KYRIAKOS

ON LAZARUS

Canticum VI On Lazarus is by Kryiakos, a poet otherwise unknown!
S. Pétrides identified him with Kyriakos the Anchorite (448—556)8, whe
was xeawnidpyne and xavovdpyme (the choir-master) at the monastery of
St. Chariton for 31 years. Though this is not impossible, it is by no mosm
certains.

The metre of Kyriakos’ canticumn On Lazarus is the same as that of
Romanos 17 On Judas (Maas-Trypanis ed.), although the omission of certaln
divisions in the lines make it simplers. The style is also simpler, with little
of the rhetorical elaboration or the use of rhyme evident in Romanos 17%
Moreover, the refrain, which varies, is not always organically connected with
the strophe®. The canticum is clearly truncated. Krumbacher believed thut
both Kyriakos’ kontakion on Lazarus and Romanos’ on Judas drew on a
common source, and that there was no direct contact between the two?,

1 See K. Krumbacher, Romanos u. Kyriakos, pp.721ff.; E.Emereau, Echoa
d’'Orient 22 (1923) 23f.; O. Bardenhewer, Gesch. d. altkirchl. Literatur V (1932), p. 185,
and H.-G. Beck, 1. c., p. 429.

2 See 8. Pétrides, Les Melodes Cyriaque et Theophane le Sicilien, Kchos d’Orient 4
(1900—1) 282f. In the kanon chanted at the festival of Kyriakos the Anchorite, he is
oelebrated as edrévwe pwehpdav dypurviag dradorolg; of. Mnvaia (September), Venice 1899,
pp. 1871,

3 What can, however, be precluded, is that this Kyriakos is the poet who vom-
posed a kanon in honour of St. Elias Spelaiotes, who lived in the 10th century; woo
A. Rocchi, De coenobio Cryptoferratensi eiusque bibliotheca, Tusculi 1893, p. 200,
and H.-G. Beck, 1. c.

4 See P. Maas—C. A. Trypenis, S. Romani Melodi Cantica Genuina, p. 524 (App.
Metr. xvi). The prooemium of Kyriakos' canticum i8 in the same metre as prooomium 11
of Romanos 17, and in the latter the melody and metre is indicated by the initinl words
of the former. As Kyriakos’ kontakion on Lazarus never became famous (it iy not includml]
in many kontakaria, nor are its initial strophes found in the Triodion), it is romsonahle
to oconolude that it served as the metrical pattorn for Romanos.

8 Bee K. Krumbacher, 1. o.

6 This oithor suggosta an carlior stago in tho development of the kontakion, or
moro probably a lesa gifted poet than Romanos,

7 K. Krumbaochor, 1, ¢, p. 722; woo aleo (3. Catninolll, Romano il Melode, Floroneo
1930, p. 204.
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The festival for which Kyriakos’ kontakion was composed, Td Z&BBarov
t#¢ Batogpbpou, can be traced as far back as the end of the 4th century in
Jerusalem®. The “Saturday of Lazarus”, as it was also called, was a day of
baptism in the Greek orthodox church, and to this may refer 3’ 71f., where
the river Jordan is mentioned®.

This canticum is transmitted in two manusecripts only, C and V1°; it
has been published by J. B. Pitrall, mainly on the basis of C, and then by
K. Krumbacher!?, who made use of both the known manuscripts.

The metrical pattern of Tig éxoboag (Fxoc ¥') in canticum VI is'3:

—U—JUUU—UU  UUU—UUU—UU

vUuU~ ~UuuU—UuU
Uu+ S UU—UU  UU— —UU—UU
~yU—UuUuU—uu
5 —UU—UUU—UU U—U—UUU—UU
UuUuU—U—uU  UuUuU—U—U —UuUuUuU—U
UuU—uUuUuU—U = uuu=uduU—
I —VU—vuU—VU  —UU—

U—UUU—UU U—uUuufuu |

8 See Peregrinatio Silviae (ed. Gamurrini), Rome 1887, p. 89.
9 See S. Pétrideés, 1. c.

10 C ff. 72r-—-73v; V ff. 88v—90v,

11 Analecta Sacra I, pp. 284f.

12 Romanos und Kyriakos, pp. 726f.

13 COf. P. Maas—C. A. Trypanis, 1. c., p. 524.
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VI (91 Kr.)
KYRIAKOS

ON LAZARUS
Acrostichis: IIOITHMA KYPIAKOY

Prooemium: ITatep érmovpdvie

AdaZoapov v plrov cov  dvéomnoug xpavydfovra-
|: (“Abka cot, &ye, &vapye,  Abye $eob,
6 "Adnv yewpwoduevos  xal mavTag AuTpwoduevos.” ;|

Strophae: Tic dxodoag

o Il&¢ Spviow, dxatdhyrte, ) mds Boow, dvaudptTe,
T an’ dpyfic TV Savpaciev aou
T cog¥ic  olxovoulag cov  xal ppuetiic  Snutovpyles Gou;
olog vobg ddvatar avdpdmivog
B gpdoa ool §opata éndbix  Gpdv cou Ta dvexdinynTa,
8t povi) drpémre oV &v Tapf) pRapévta  Abye dvaxawilelg
T} xpatard cov duvacteta;  E%ev (oou) ExBodpev petr’ (dge
|+ (“Abka oot &yte, &vapye,  Abye Beob,
8 "Ady yepwoapevos  xal TdvTag AUTpwodievos.”) ¢
B’  "Orc [oo] ¢6Be maperoTixercay ol padnral cov, dvaudprtyre,
T6 xpdvog ocou  EEuAeolpevor,
npdg adTodg  Thte EBénoac  TO QpuxTdV  TOLTO LUGTHpLOv*
““ AdZapog &Spoog xexoluntar:

VI COodices: C (v’ 51—8") V (Prooem. et a'-—8’)
Editiones: Pitra A. 8. I, p. 2848q.; Krumbacher, Romanos und Kyriankon, p. 788a¢
Titulus: On Lazarus, Trypanis: ToS dolov Aafdpov V
Dies Festua: % ZaPfdre 17 Batogbpou

Modus: fyos v’

Acroatichis: ITolnua Kuplaxod V

o'V

2% Ppavpaaiwy] Krumb.: favpaatéy V 31 olog] moiog dub. Maas 7° a9
add. Krumb. m, g. B1-—81 Abka- urpwadpevog om, V: suppl. Krumb.

v

1t aout del. Kramb, . g. 219 {Eeotpevol T xpdtog V: transp, Krumb
., g 4! dbgung ( -UVU)] Krumb,, of. 4 8!; ddpbug V

[ ] Tryponls
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5  Belre odv dywuey xal Bopey  (ad)rdv vexpdy &v 1) tagf adrov,
8t onid dmdpyer  miow Loty dvdpdmov  xal domep td &vdog xbptou-
dANd mopedoopal Eyelpat  Toltov, &mwe Bonoy abv Suiv:
|: (“Abkax aou, &yte, &vapye, Adye Heob,
6 "Adny yerpwodpevos  xal mdvrag Autpwoduevos.”) :|
vy’  "I8ocav xal xaremddynoay ol obv 16 Odpa ixerebovreg
xatahaflelv  &v 1§} ounvy) adtou
xal Qavely  mpd¢g ThY Taphy adrov T ToTE  QIA@ GUURAOYOVTEG®
8re obv EpBacay dupbrepor, '
8  ErtnEav Sdupuor xvobuevor  186vreg mhppw THV Taphy adtou:
xal o0 paxpav Tob témov  MdpSa adtdd mposHiAde  Sdxpuotv éxBodou -
“(Xpioté,) el fig B¢, olxtlppwv,  odx v &méSave [pov] & d3ehpbs:
[: 8o ov Bodhreoar, Sbvacar,  Adye deob,
(6 "Adny yerpwodpevos  xal mdvrag Autpwoduevos).” : |
8 “Hpyeto mpde tdv olxtlppova  (xal) % Mapta ixerebovow
&v ddxpuwy  dyetols Aéyousu -
“'Q¢ Bede  MEa Ty Séqowy  xal vexpol  Seifov dvdoTaoty-
Hiyewpas phpare mapdhuToy,
8 ESpavoac &hyn d9cpdmevra el 6 doPevés (mavrbe) Huwy:
iy "lacipov maida  vexpav iSdw dyxhivyy  xal Tdv vidy g xhpas
(Tdv) dmaspduevoy v Thpe  xéupaag [Tfi] dSavdTe cov QWi
|: #yewpac, €owoag, ebomhayyve,  &x tig ePopdc,
8 "Adnv yewpwoduevos  (xal mdvrag Autpwoduevos).” |
o  ‘Méya Babpa dpavépwsa v T} x0AdSL 1§ mpopTy wov,
Enpd 8ot Svra dvpdmiva-
tv abrole  odpra avédefa  xal Quyipy  péta TH véxpwouv:
tol7o olv éntnEev 6 %¥puE wou
8 T dxavdinmrov xal Eupofov  peydiw @bfw cuveyduevos,

5% adrdv] Krumb.: v V 81—92 Afa—nhvTtprdadpevog om. V: suppl. Krumb.

v C (8! 3dxpuol 8q.) V

31 govelv] Krumb. m. g.: paviivar V 71 Xparé] suppl. Pitra 7% pov om. C
g1 d—tutpwoapevog] Krumb.: xal Sdvatev yewpdoas (etpocacdar C) xal mavras fuds
pooas A

¥ A

1? x«l suppl. Maas 21 Jdxpuav (—UU) 5% mavtdg suppl. Trypanis:
ndvrov (post ei8ag) suppl. Pitra m. g. 6! ’lacipov] Pitra: alpov A Tt v
suppl. Pitra m. g.  drawpbuevov] C: drarpobpevov V 72 yénpatag] Trypanis: xoel
xpdbas A <} del. Trypanis m. g. 912 yepwa’ apevos—AvTpwsduevos om. V
91 xal—Avtpwoduevog om. C: suppl. Krumb.

¢ A

21-2 gvta 8ot A: transp. Pitra m. g. 32 wiv om. C 3? péta (—V)

81 b Eugofov xal dxardinmrov A: transp. Trypanis m. g.: ¥upoPov(dv) xal dxarddnmrov
W. Mayer
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8t oelopd ppuedder  mdvra dpavepolto  péta THe dpuoviag:
7o perwdty Omd Tév ypbvav  Tére (Yap) cuvnpolto v funf:
|: ToUto mpooljLiov E3etfo nday copxt,
6 "Adqy yepwaoduevos  (xal mdvrag Autpwodikevog).” ;|
¢ "Apa tabrta Emaxfrooy  T& &x $cob SnurovpyhinaTa,
gtloravto Q6B Havpdlovres,
ol xhaudpd  Mdbpda Enpéofeve obv Maptdp  tabita @deyybuevar:
“20 el pddg Bvrwg xal dvdoTacts: -
6 3ctfov oy, &yie, Gg elomhayyvog, &g mplv xal viv Ty Suvastelay cou*
6 xat’ elxbva Thdoag O &Y dvdpdmay yévog,  Td dodevég yvdoxwy,
tva Lwomouoys Toltoy,  xp&Eov TV TeTpaucpov vexpby-
|: 86Ex Got, &yie, &vapye,  (Adye Heob,
6 “Adnyv yelpwokpevos  xal mdvrag Autpwoedusvos).” 1|
§'  Khialovoar xal ixetedouvoar  ai mepl MdpSav tov obxrippova
gtlotavro  Exbapfol dmavreg
xol moTds  mhetw émpéoBeuov B¢ elxdg tabrta eeyybuevor-
“Dég Ruiv Eraudey drpdortoy
5  BAémovreg Seia xal mapddofa,  Spdvreg T dvexdifyyTe
6 yop Tughods pationg  xol oG Aempodg waddous ol Toltov verpwitvta
Gvaxawioer edomiayyvia,  dmwg pavepwd, mhon T ¥R
|: xbprog, &yiog, &vapyos,  Abyog Feol,
6 “Adny (yepwoduevos kol TavTas AUtpworpevos).’ :|
7 “Toc olv 7o dxatddnmrov  Evatevicas 6 puhdvdpwmog
xal TOV MOV TOV TAPLOTAUEVOY
Talc copals  tore pdéyEaro 6 eldag  mwacav Ev¥lurouw-
“Tlob adrdy dvnEavra Ednxare,
5 yolv (}dn) &Bpoov &xdeldavra,  oxwAixmv Bpdua (38) yevbuevoy;
Erecvdy 16 EAyog  dmd CAddp Omdpyel  mdoy capxl dvdphmov,
xal odx éxhelder, g o (maAw) émi vepéing odpavod.”

6% péra (—U) 72 yap add. Trypanis m. g. &v] wd Krumb. m. g. purfi]
porfj Pitra 81 ¥3eifx] Maas: Edetfag A 912 yeipwaduevog—AuTpWakiLevos
om.V 97 xal—Aurpwoduevog om. C: suppl. Krumb.

¢ A

33 Mapuap (U—)] Trypanis m. g.: Mapla A 72 xpafov—vexpév] Trypunis
m. g. (of. er sq. ot Joh, 11. 43): ©dv Terpanuepov vexpdy xpdlovra A 81—92 fyie—
Avtpwadpevog om, V 8392 Abye—Autpwadpevog om. C: suppl. Pitra et Krumb.

§ A

8981 Myog-—Autpwadpevog om, C 917 yopwodpevog—Aivtpwoduevos om. V:
suppl. Pitra ot Krumb.

7 A

1* obv suppl. Piten . g 8' #3n auppl. Pitra m. g. 62 3¢ muppl.

Krumb, m. g.: ve (post axwifixwy) suppl. Pitra m, g, 7% mdAw suppl. Pitra . g.
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|: Aékx oo, dyue, (Svapye, Abye Beob,
8 "Adyv yerpwoduevos  xal mdvTag AUTPRGAUEVOS). |

8 ‘Peidpa BuBpwv Saxpuybovaom  oby T8 xvple Emopedovro
al vob Xpiotol  Evreg padfroiar
®al miotds  Tabte mpeofedovoars  “*I8e viv, elomhayve, [T4] omhAatov
Eyovra Adapov 7dv @ldov cov,
5 8 8v dvradBa énedfunoag & mavtayol (dv) dxatdAnrrog:

6 olv elddg 76 dhyog  THG &v Nulv xapdlag  Exwv v &ovuctay
(viv) womolnooy éx Tdpov  TolTov TV TETpAUEPOV VERPSY,

|: 8mewe Sokdoy oe, elomAayyve, waow TVOY
(xov "A¥ny yepwodpevoy  xal mhvrag Avtpwoduevov).” |

[

v “Idev téte b pravBpwmos  Tdv quverdbvta Sydov xAalovta
xal wvndels  éveBpuvoato
xatapy@v Aoy TOV Sdvarov  xal matdv  "ASou thv Sdvapuv:
Tdyog obv fvotEay T emhAatoy,
5 89ev xal EnmmEav Ty Sogprowy  (U—) cxudv TE hoyioduevor
Tére puvel 6 TAdo™gs  “Aafupe, Selpo Ew, 6 &v popd Savdrov,
Tpbs &pdapaiav Lunpbpov,  Erwe pavepwdi whoy T YH
| x0prog, &yroc, &vapyos,  Abyog Reob,
8 "Adny (yepwodpevos  xal wdvrag AuTpwoduevog).” t|

' “Ave povi) drepdéyEato,  xal 7o wév mvelua, 8mep Sédwxev,
bv 7]} oapxl  Tdyog Oméotpedey
dwiotdv  voltov 6 xbpog  xal eYopdc  “ASou Autpoluevog:
Edeioe Odvarog Yehusvog
8 Adlapov tpéyovra éx uvfipatog,  bpolwg “Adng xatemAifrreto,

8t Tagf) papbvra  xal T&Y veupliv Audeica o % dppovia
dvexaviodn dg éx phrpas ~ oltog &v 16 pvnuele ExPodv-

|+ “Abkx oo &ye, &vapye,  Abye Yeob,
8 "Adnv (yepwodpevos xal mavrag Autpwadievog).’ k|

8191 so—durpwodpevog om. V
Krumb. Ephymnium non convenit
8 A
81 <b del. Pitra m. g. 53 v suppl. Pitra m. g. 71 vSv suppl. Pitra
. 82 nvof)] wiple Evapye (7\6’Ya add. C) add. A 91-2 Tdv—hutpwoducvov]
luppl Krumb & "A8nv yepwodpuevos . . . Pitra

Svapys—Avrpwodpevos om. C: suppl. Pitra et

4‘ ‘V)voLEev v 5% 1] adrob add. Pitra m. g.: gpaiey add. Krumb. m. g.
81 ydptog om. V 912 yewwokpevoc—Autpwaduevog om. A: suppl. Pitra et Krumb.
w A

41 fooe] W.Meyer: Ku 6 A 8192 Abfa—Avrpwodueves om. V
911 Ytipwaduevos—Aivtpwodusvo; om, C: suppl. Pitra et Krumb.
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B’ Kpdlac puvij [6] mavrodivapos  tdv vexpwdévra ab E{owot,
xol TpoceAdhv  Eox & Adalupos-
“‘Ixerede,  Séomota, mpbodefar  Tol CAddp  tabmnyv THY Séyouv-
Buneg téy yepddv 1t molnua,
8 mraloavta "Ady pe xatérpvage  yevol lAew¢, dvapdprnTe:
i merdBov, xrlora,  Epyouv T&V cdv Saxtidwv  dvra cov kv’ elnbve;
G Edyayé ue "Adov  Tdyog T alwviov puAaxis,
|: 8w Botjow (oouy+ ““Avapye,  (Mbye Heol,
8 "Adny yewpwoduevos  xal mdvrag Autpwoduevog).’” 1|
W "Ote tabta dranfixos, THv an’ alavey Euvnpdveuce-
“Nexpods puév (tor)  mdiaw avéenoa,
Tovg O mpoetimowoa  THy éulv  Téte dvdoTacuy:
v vap Edveaty ExdidocHar
8  &peow &maoct Swpodpevog,  orawpd xal Adyyxy dvapolusvos
&Ew &v 1Y) oapul pov  Spdxovra &v ayniotpe kot TO yeypauuévov
xal avorpdd (&v) 16 orowpdd pov  Thre tdv dhetpa Tob “Add,
|: §meag Bofon (mor)+ ‘“Ayie,  Abye (Yeob,
6 "Adnv yepwadyevos  xal TavTag Autpwoduevos).”” ;|

& “Todev tére enéPrede ol Tév &v "Ady Emaxfxoe
v Sénotv  Aéywv 6 xdplog: ,
YAV A8ap  ocdpwa épbpeca, 8 adtdy  BviEar EMAvSa-
Tobtou odv Spadow T napdrTEpR
8  oyloag T6 yploc 1o Baplrtatov, & téve Boug dmnydpeuce:

<ol &v 'Edty mpaydévroc  mapaxol) xal pévy  tobrou EhevBephiow
xal dromhdive gov tag xbpag  felBpors Tol *Topddvou morapol.”

|: AdEa oot (&yie, &vapye,  Abye Peol,
8 "Adnv yetpwoduevos  xal TEVTRG AUTPWOIUEVOG). : |

B A

11 4 del. Pitra m. g. 1?2 «3] Trypanis m. g.: eddbs A 3! metrum:
YU~ lxerebw] Suownd dub. Pitra 51 mratoay V 61 40’V 81 oot
suppl. Pitra m. g. 89—9% Abye—Autpwoduevog om. A: suppl. Pitra et Krumb.

w A

1* al@vog V 2! pév(ror)] Trypanis m. g.: pév A Nexpolg pév(ror)] vodg witv
vexpode Krumb. m. g. 81 §£w] Maas (cf. Jb. 40. 20): dyfe A 71 & add.
Trypanis m. g. dveupd] dvarphce Pitra m. g. 81 pot suppl. Pitra m. g.
91—901t Bohoy—Autpwoduevos om. V 83—0% $rol—iutpwodyueves om. C: suppl. Pitra
ot Krumb.

WA

1! "Tobey (—UV) 8101 ¥ye—iurpwadyuevog om. A: suppl. Pitra ot Krumb.

Oantioum mutilum videtur
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Vil
ANONYMOUS

ON THE HOLY FATHERS

J. B. Pitra and Paul Maas attributed this beautiful anonymous kontakion
On the Holy Fathers to the days and the school of Romanos, if not to that
poet himselfl. Paul Maas had further maintained that the Baxeoureic of g’ 6!
pointed to a date before 548, when Theodora died, and that ¢’ 81ff.

Abrpwoat,  Séomota,  Tég EwxAnsing,
&c mpoevdueuoay  xal xatemdTnoay
dxddaprot médec  wal &vdpeg alpdTwy
uh fAmnbrec T dvoud cou-

was a reference to the capture of Antioch by the Persians in 540.

A closer examination, however, of the text has convinced me that this
anonymous kontakion is a work of the 7th century which is based on the
famous Ekthesis of the Emperor Heraclius, from which it also quotes verbatim.
Moreover, it is quite clear that it is not a work composed exclusively to cele-
brate the fathers of the Council of Nicaea (325 B. C.), but one whose purpose
it was to proclaim the views held by the councils convened in Constantinople
in 638 and 639, which ratified Heraclius’ Ekthesis. At the same time it cele-
brated the fathers who took part in those, as well as in all previous “oecu-
menical” councils.

I have been led to these conclusions by the following reasons:

Firstly, strophe e’ 61ff.

xal T Jeotéuov  Tiplav EodijTa ppoupet (se. % Kwvaravrivolbmols),
0¢’ Fg xal parhov onémeTan
Myouoa-: “Aéomowa,  domep mudlonyy
dmd the yelpag cov  del pe @OraEov,
&v tpbmov xal %8y  épplow payalpag
xol odx dnddow  Thv mpocevyHY wov-
ToUg &y Ppolc uov drtorpedag,  xol puyov ol Sudxovreg
| i edoefelag 16 péya puathprov.” |

1 Bee J. B, Pitra, Analecta Saora I, pp. 439f. and P. Masas, Frihbyz. Kirchen.
poesie, pp. 23f.



88 On the Holy Fathors Vi

olearly refers to the part the Holy Robe of the Virgin is said to have played
in the miraculous raising of the siege of Constantinople by the Avars, Persians
and Slavs in 626 A. D.2. So the canticum must belong to the 7th century.

Secondly, the Ekthesis of Heraclius, which was issued in 638 as a “Symbol
of Faith”3 proclaimed a) the dogma of the Trinity and b) the dogma of the
Incarnation, both in accordance with the views of the Council of Chalcedon
(451 A. D.); c) it then asserted that the two natures of Christ were united in
a single will (Bodinua) in one person, the Logos that became flesh; it was
‘““the same person who performed the miracles and who endured the suffering’4.
At the same time it prohibited any mention of one or two ‘“Energies’ (évépysian)
in the person of Christ.

These are precisely the points which the canticum On the Holy Fathers
makes in strophe iy, in the order found in the Ekthesis, and occasionally
even in the same words®. It should be noted that strophe vy’ is the one ‘““theo-
logical” strophe in the whole kontakion, in which the views of its author are
positively expressed, for strophes ¢'—i' are dedicated, as we shall presently
see, to the refutation of the various heresies. Nor should it be forgotten, when
examining the parallel passages, that it is the technique of the kontakion to
compress into a few pungent lines the longdrawn prose sources on which it
drawse. .

Thirdly, all the heresies condemned in the Ekthesis are also refuted in
the canticum On the Holy Fathers?.

Fourthly, the channels, through which the authority was given to the
holy fathers to define the true dogma, are also taken over from the Ekthesis®.

2 Cf. PG 29, 1349: & martpudpyns (sc. & Zépyrog) iy dyepomolnrov tob Xptoreld einbva
xal T vlpa xal Cwomotd Ebda mpocétt 88 xal thy Tuplav Eodfiva tHe Ssountopos Empepbuevog
Bid thv Teidv mepipxeto ete. during' the siege of 626. See M. Jugie, Studi e Testi 114
(1944), Excursus B, pp. 688f.; A. Wenger, Arch. de I'Orient Chrétien 5 (1955) 119f.;
J. B. Pitra, 1. c., pp. 526f. (especially p. 530 str. 3"), and p. 531, str. y’; also N. Baynes,
Byz. Studies and other Essays, London 1955, pp. 257f.

3 See L. Bréhier in A. Flicho—V. Martin, Histoire de I'Kglise V (1938), p. 132;
C. Hefele—H. Leclercq, Histoire des Conciles, Paris 1907f., III. 1, p. 388; F. Dilger,
Regesten 211.

4 J. D. Mansi, Sacrorum conciliorum nova et amplissima collectio, Florence 1759f.,
X, ool. 991f.; L. Bréhier, 1. ¢., p. 132; C. Hefele—H. Leclereq, 1. c., pp. 387f.

& Cf. vy’ 1f. with Mansi, 1. ¢., X, col. 992; vy’ 51f. with Mansi, 1. ¢., X, col. 992—3;
also Mansi X, col. 996.

8 Cf. K. Krumbacher, Miscellen zu Romanos, pp. 44f.; Der heilige Georg, pp. 261f1.;
P. Maas, Byz. Ztschr. 19 (1910) 300f.; Byz. Ztschr. 15 (1906) 14.

7 Cf. ¢— bis with Mansi, 1. c., col. 996.

8 Cf. v’ 41f. with Mansi, L. c., col, 996. Tadta Ti¢ cdoePelag T& 3éypara, with which
this passage begins in the Ekthesis may well be the source of the refrain of the whole
cantioum: g edoefeiag & péya puavhpiov.
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Fifthly, the subject and the title of the canticum, which also derive
from the Ekthesis. In the acrostic—and it should be pointed out that the
kontakion is complete®—the subject of the canticum is given EIZ AT'IOYZ
ITATEPAZX. No special mention of the fathers of the Council of Nicaea is made.
Moreover, wx’ 51f.

viv Tolg matpdot  Tolg Seopdpore
3&8otan yaprg,  Hv EraBov &£ odpavol
ol &ytot drdororoL:
tabtng olv Etuyxov  cuvedpevolong,
xal Steodenoay  td Fela My
AoV 6dnyolvres,  THY mAdvyy cofolvree
%ol xahotdvres v olxovpévyy
andupavroy, dtapayoy  @UAdEavTes g mapéhafBov
[ tHe edoefelag vo péya puotipov. :|

is clearly a reference to a council contemporary with the writer of the kontakion
(of. viv; Tabmne obv Eruyov cuvedpeuolarng ete.) who, as we have already seen, 10
must have composed it after 626 A. D. And that it is a reference to the council
of 838, which ratified the Ekthesis, can be seen from the text of the Ekthesss
itself, on which our canticum is once again drawing!: T¥c¢ edoefelag td
dypata mapadeddnacty Hulv of &’ dpxijc adrémrar xol drenpétar Tob Abyou yevé-
pevor xal of Tobrwy padnral xal Siddoyol, ol xadefic Yebrvevaror i Exxdnalng
38daxnadot, Tavtévde elmelv af &ytan xal olxovueviral mévre olvodor TéHV paxaplev
xal Yeogpbpwv matépwv ete. And this close connection with the councils of 638
and 63912 is in keeping with the tone of triumph which permeates the whole
oanticum On the Holy Fathers, for we know that the Ekthesis, when ratified,
was received with enthusiasm in the East, where doxologies were held and
hymns were chanted in its honour?2.

So it would be true to say that the subject and the title of the kontakion
ooncerns the holy fathers of all the “oecumenical” councils which defined the
true dogma until 640 A. D., and not exclusively the holy fathers of the Council
of Nicaea; and these would include the fathers of the councils of 638 and 639.
The misleading title: Tév aylwv Tpraxostov Séxa dxtd matépwv tév év Nucaly,
which is found in the introductory notices of many manuscripts transmitting

8 This can be seen from the conventional final prayer which is found in strophe w’.

10 See p. 88.

11 Mansi, L. ¢., X, col. 0986,

12 These two councils, which were convened so close to one another, the former
by Photius and tho latter by Pyrrhus, to ratify tho Ekthesis and to support Heraclius'
“monothelite” policy, should be roally scen aa one in regard to tho kontakion On the
Holy Fathers.

13 Beo Mansi, L. 0., X, ool. 1008.
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this canticum, is probably due to the fact that it came to be chanted at the
“Festival of the Holy Fathers of Nicaea’14, a festival already established in
518 A. D., which also commemorated the fathers of other “oecumenical”
councils??,

From what has already been said, it becomes clear that the Bascuiels of
¢’ 6! must be Heraclius and his sons Constantine and Heracleonas, who were
both crowned their father’s coemperorsi$, and that the &vdpes aindrwv eto. of
' 10%, who do not believe in Christ and who ‘“trampled upon his churches”,
oan only be the Arabs. For in 637—8 they had conquered Palestine and
Byria, and therefore Jerusalem with the Holy Sepulchre and her patriarchate,
o well as Antioch, another patriarchal see, were already in their hands,
when the konfakion was written. And perhaps it would not be too bold to see
in the prayer of e’ 8f. a reflection of apprehension felt in the capital city
itself at the news of those Muslim victories.

As is known, the Ekthesis was in all probability repudiated by Heraolius
himself shortly before his death” (which occured on the 11th of February 641),
when he became convinced that his religious policy had failed. It is reasonable,
therefore, to consider the year 640 as terminus ante quem for dating the canti-
oum On the Holy Fathers; for it draws on the text of the Ekthesis and has a
tone of triumph and “propaganda’ that suggest a date close to the councils
of 638 and 639, when success and not failure was envisaged for the policy
embodied in the Ekthesis.

The dating of the kontakion On the Holy Fathers in 639—40 is not without
more general significance. We can now say with certainty that original and
beautiful kontakia continued to be composed till roughly the middle of the
7th century. It is true that our anonymous poet used a famous melody and
metre of Romanos, Tév mpéd fktov fov?® in his canticum, but he has composed
an 8uépehov prooemium to introduce it. It is, therefore, not only Romanos
who composed iSidueha koukoulia, when for a second time he employed one
of his older melodies and metres!?; and it is also worth noting that we have
a further proof that i3iéuera prooemia continued to be composed well into
the 7th century.

14 Held on the Sunday before Pentecost.

15 See H.-G. Beck, 1. c., p. 257; 8. Salaville, Echos d’Orient 24 (1925) 445f.; Das
Konzil von Chalkedon I1I, Wiirzburg 1950, pp. 677f.

16 Heracleonas was crowned coemperor in 638; Constantine long before in 612 or
613. S8ee Ch. Diehl—C. Margais, Histoire du Moyen Age III (Paris 1936), p. 235; G. Ostro-
goreky (English translation by J. Hussey) History of the Byz. State, Oxford 1956, pp. 100f.

17 See Mansi, 1. c.,, X, col. 1002f.; Bréhier, 1. c., p.133; Ch. Diehl—G. Margais,
Lo, p. 187.

18 Cf. P. Maas—C. A. Trypanis, Metr. App. XXVI, p. 529.

19 See P. Maas, Byz. Ztschr. 15 (1908) 35.
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But above all, it is cloar that in the kontakion On the Holy Fathers wo
at last have a complete specimen of “heretical’’ hymnography, for the Ekthesis,
Sergius and all the Monothelites were, of course, later condemned as heretical.
In fact the literary qualities of that kontakion are such, that they seem to
oorroborate the view that the suppression of heretical literature may have
deprived us of many inspired and beautiful writings. This particular canticum
clearly survived, because the views it expressed on the Trinity and on the
Incarnation were in accordance with those of the Council of Chalcedon, and
because by obeying the orders of the council of 638 it made no mention of
one or two ‘“‘energies’ in the person of Christ. That to this day it is chanted,
even if only in part, in honour of the fathers of Nicaea, who no doubt would
have disapproved of the theological views of its author, is one more example
of the irony of Fate.

Even though the date of this anonymous kontakion can be closely dotor-
mined, nothing can be said about its author. The only other significant
kontakion we have, which certainly belongs to the reign of Heraclius, is canti-
oum XIII On the Raising of the Holy Cross?®, which is also anonymous, It
does not compare in inspiration with the canticum On the Holy Fathers, but,
it also uses a famous older melody and metre of Romanos, T§ Fanchala?!, It
does not seem likely, however, that both are works of the same poet??,

The canticum On the Holy Fathers is transmitted by ten manusecriptus®,
It has been published by J. B. Pitra in Analecta Sacra I, pp. 493f. on the
basis of C and T, and later by P. Maas in Friihbyzant. Kirchenpoesie pp. 231,
who had no access to codices H and J. For the readings of T I had to rely on
Maas’ edition, as that part of the manuscript which included this canticum
waa badly damaged by fire,

20 See pp. 149f.

21 See P. Maas—C. A. Trypanis, 8. Romani Melodi Cantica Genuina, Metr. App.
V. p. 810,

22 One should not attribute the canticum On the Holy Fathers to Sergius, becauso
he died 8o shortly after the council of 638; nor do we know enough about the othor
sontemporary poets to be able to attribute it to one of them; cf. K. Krumbachor,
GBLS, pp. 872f. Even the spurious strophe ¢’ cannot belong to a date much lator than
the Hkthesis, for the five councils mentioned in it are clearly those mentioned in tho
Bhthesis (of. Mansi, 1. c., X, col. 996). Most probably the ‘“other” ecouncil “convonmd
here' against “‘Severus the enemy of the orthodox faith” is that of 638, which uluo
shathematized Severus.

28 A ff. 266r—270v; B f. 108r; C ff. 117+—1187; G ff. 110v—111v; H ff. 57v- -08";
J ff. 807v—308v; M {f. 309v—312v; P ff. 1477—1497; T ff. 192f. (numbering according
%0 Pitra); V ff. 141v—143r.

24 Bee General Introduction p. 11, n. 13.
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On the Holy Fathers

The metrical pattern of Tév npd Hiklov fMov in cantioum VII is?®
VUV US YU UU—U
U-ulu—u UU—udu—u
VV~uU—u  U=U—uu—u
~UuU—U VU U=UU—UU(—)
~ulu—uU  UUuU—U
—ulu—u  U=uU-uUuU—
vu-ulu—uu
—uU vy =Uu—u
Usu=ul U-u=uu
U-0u—u  U=0u—u
Usu—uU  Utu—u
U—UUu—uu  u—uu  Uu—uu
|: VUU—UU—UUU—u Uy ]

25 Cf. P. Maas—OC. A. Trypanis, 1. c., p. 529.

A.‘;



n On the Holy Fathers

VII (200 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE HOLY FATHERS
Acrostichis: EIZ ATIOYX IIATEPAX

Prooemium: ’ISwbuehov

Tév drootérwy b xfpuypa  xal Tdv natépwv Ta Séypata
# dxxdnola (purdtrousa)  plav T wlotv éoppdytoe:
xal TV yYuTdva popolon g dAndelag
7ov dpavrdv éx Tig fver  Beodoylag
8 dpdoropct xal Sofdler
|: tH¢ edoePelag td péya puotiptov. :|

Strophae: Toév wpd HAlov Hiov

'
]

'Bv SYnAG wnpbypartt g 700 Deol Exxdnolag
dxobowpev Boddong: O Suwdv Epyéodw mpbs ue-
& xpatihp 8v pépw  xpathp Eott T coplag:
tolto 7o mhua  dAndelag Abyo xexépaxa,
8 G3wp od mpoyfov  &vrihoyla,

03

VIO Oodices: A (Prooem. et a’—$9’, ¢’ bis —i¢’) B (Procem. et «’) G (Prooem. et a’'—fB’)
H (Prooem. et o’) J (Prooem. et o'—y’) M (Prooem. et «'—t’, ') P (Procem. ot

#'—i¢’) T (Prooem. et o'—7Y’, 1g’) A (Prooem. et a'—¥’, 1g")

Hditiones: Pitra A. 8. I, p. 493sq.; Maas, Friihbyzantinische Kirchenpoesic, p. 23mt.
Titulus: On the Holy Fathers, Trypenis: Elg tod¢ dylovg Ilatépag todg &v Nukaly
oweddévrag BP: Tav dylwv (tpidxovra Séxa xal dxte add. GHJ) Iatépwy (vév v Nuxaly wbd,

AGHJT) AGHIMTA
Dies Festus: TF Kupiaxf mpd tig aylng Ievexootis
Modus: fixoq mAdyiog 8’
Aorostichis: Elg (vobg add. A) ayloug marépag (ratépag om. A) APA
Prooemium
ABGHJMPTA

2! budmalay C (puAdrrovaa)] vel (xpartolox) Maas (of. 8 2! et ' [4Y)

8 pla M oy om. PT
« AB(l11-9)GHLIMPTA
29 ud) xal mivéraw add. QJV 3% i om. A
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&M’ dpodovlag, g mhvev & viv "Topaih
Dedv dpd eBeyybuevov:
“18ere, Beve, {deve &mu
adtds dym elpr  xal odx F\holwpon
10 &yl Yedg wpddTog, €yl peta TalTa,
xol AV pov Ao odx Eoty Bhwg’
gvreldey of peréyovtee  minodficovtar  xal alvésouot
|+ tg edoefetag T péya pusthplov.” ;|
B ‘Iepiyd xol Zdway  xol Tob ZaANu T& wANciov
HeTd TOAAGY 8dTwv  alo8nréc pevaTiv dxole
movnps 88 TobTwy  xal dyova Sxpéver,
twe 6 uéyag  Ensoaioc tabta ldoate
8 &ut mpospifag  Thv edhoylay,
nwvebpatt myydoag  [t)v] Lwoyoviay &v aldtols:
gvraida 82 T petlove:
Erev yop  U3ara  # dwdnoia
éxmopevbpeva  nod EEodhbueva
10 €x Tobrov eig Tolto  dppeloTwg dpphTes,
Cwoyovolvra,  Seomotobvra,
obdénote delmovta,  éxdortore  Sravydloviax
[: THg edoefBelag 7o péya y.uc’cv')(.:i:ov. 4
¥ DouPorx Talta voyra  Felov xatéyovoa uviiaTpov
7 vbuen Tob xwptov  dpatletor moukthme*
TGy 3¢ feldpwv Todrwy YN TO Eylov Tvelua:
xpouvolg 8¢ véer,  dyetols el Bobher xal abhoxas,
8 Tpdrov dmosTéhovg,  elta mpoghTac,
Tpirov Sduoxdrovg,  olg mpbodeg xal yévN YAwGGEHY,
&6 Iabrog cuvnpldunce:
Toltoug yap  E9eto  [év] TH ExxAnoia
xoddmep abhaxag 6 moAuéAeog

88 {3ere om. AGJM (cf. ¢’ 83) 91 &vd adrdg GJ 10! 9=6¢ om. GJ
11? olx ¥orv 8hwg] 9edg odx Eomt A 13 tHc—uvothptov om. G TO—uGTAHPLOV
om. H

B’ AGIMPTA

23 aladnridc] A: alodntédv cett. codd. pevoriv] &v og GJ dxodw] dxodbwv MTA:
&xolopev GJ 3! movnpa] Maas (of. LXX, IV Reg. 2, 19—22; De bello Iud. IV 8.3):
pavepd AGIMTA: godepa P: ogadepd Pe Tobrwv] tadta dub. Maas 41 gug 6] ol
yap M 62 thv del. Trypanis m. g. 102 dpevora GJ 111 Zwoyovolv GJ
118—121 Yeomotobvra—Exietmovra] 0d diexrintovra M 123 Swewydfovra] 82 adydlovra
GJPT: 8¢ myydlovra A: &frdlovra praem. M

Yy AJMPTA

1% uviiotpa Pyp 62 mpoodels A 71 &g) odg M: 8 A 81 yap om. A

82 ¢v del. Trypanis m. g.
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10 70l xbopov yeolyog,  évreldev dpdedwv
Tdv mhvta yOpov  THig olxoupévng,
Exyéwv éx T0l mvebpatog &9’ dmavrac  of¢ épatice
|: t¥ic eboePelac Td péya pustiptov. :|
¥  "Avedev olv mapa deol  xal T&V adtob Sefapévy
xpatel tag woapadboelg  h ayla dxdnolx
h &md mepdtwv  xal Ewg wAAW TepdTwv
plo xal pbvy  ompiydeion xal Basirebouou -
8 Abyo yap WBpdody  Thre Tob Adbyou
MEavrog ©6 Ilérpe- “"Q Zipwvy, paxdprog €l
uldv Seol yvewpioug ue,
To0To cot 7ol matpds  dvedev pwévou
dmoxohdavros:  xdyd 82 Myw oo,
10 &t ob el ITérpog  xadl Tadry tf) mérpa
Jepeadd pov  Th dxxdnelay,
Hv wohaw SmoxPbvior  od Tpédouaty, o8 BAcdouat
|: ¥ eboePelac 5 uéya puothprov.” |
! Déyove vbpog 16 pMtéy,  oppayle 82 dedy f Mk,
xal &oetotog §) whtpa  Suxpéver el aldvac:
moTopol TposhiAdov  xal yelpappot dvoplx,
xal doel 8wp  EEey b9y miEoa [H] loybe adrdv:
8 Soov yap ¥ wlotig  éxmoleueita,
paAdov xatioyder  adroloa vopluws el
xod Tpbrana éyelpouca-
mob elowv ol moté  TadTny THV pudvlpav
Sxdpurnoavteg, &AL’ ob oulfouvTes;
10 ol mvéovreg pbvou, ol yéuovres 36hov,
ol dxovidvreg  Bed Thv yABooav;
olyl mavrac 8 Oduatos  éAluunoe,  xal évixnoe
|+ Tie edoeBelag Td péya puomiplov; :|

101 ~yeolyog] ye oltog J 111 b mevrdpyvpov A 121 duyedd M
18® dpdrrwy A

& AMPTA

3! nddw om. A 4! pla xal pévy] dopilopévn xal A 5t HApdim V
88—81 tol Abyou et [Térpou inter se mut. T 6% "Q om. APT 82 pdvou om, M
9 Myw oo aoy MEw M 10® xal] ¢nl add. MA  Tadr 1§ om. M 110 dwhp-
oloav] fv 8é8wxd aor add. M 121 mddar M 12* zpéYway PP Monaw M
18% BMywot Po: avpépovor M

¢ AMPTA

11 dnbtv M 3! 3Adov M 41 Gael) dg A 42 3 dol. Maan m. g
0! xatioyie] yap loyler M: olv (xal V) loyder A 6% del om. A 0t 0 Babpurh-
guavrec—auihaavrec] Auauihoavreg (oot. om.) A 10! @Bdvou M 111 dxovolvrag M

110 Bed) Thv] xatd Deol A
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¢ Tore yap Sox xat’ adrijs  “Apetog xal ol *Apelov
tpdvnoav ToMaxtg  Qomep xdves GAdxTolvreg:
xal odx elvaw elmov  mplv yevwnIvar tdv Abyov,
xrlouax xaholvreg  tdv 8¢’ o T& vt Eyévero,
5  tbv mpd Ewopdpou  yeyevwnuévov,
wov &x Tol i) Svtog  Abye xarécavra 6 Qg
xal TAdoavTa ToV &vSpwmov:
Dewg, Dewg, Thew¢ maor,
mwaTpl ouvdvapye  xal dpoolote:
10 térunoay Tabtx,  GAN Gedvoav Téppa
éonopmiouévor  Tapa TOV "Adnv-
éxclvor Sieaylodmoav,  Omdpyet 88  ddwxlperov
| ¢ edoePetag 7o péya puothptov. 1|
§'  Oftw pdv olv tov doeffy  obv tolc adrob Suspnuololy
7 dve Jeta Sty Sieyphoaro Tayéws:
xal o0x RELOSn  18elv Ty 36Eav xuplou-
od yap ouviixev, AN év oxbret SuamopedeTat
5 Juox Zafedrie T xataxpire:
300 yap Aol Talta évavtia xaxd,
T} mAdvy 0% opbTINe Can
obrtog Yap  mpbéowmov  &v Y} Tptdde
P70l TPLOVLOY  © TPLOXATAPATOS,
10 unddv Swpépwv,  unddv SuAhdrTwy
i "Tovdatwvy  @pevoPrafeing:
éxelvorg Aroroddnoey 6 defdatog  xal HpvhoaTo
|: t¥ic edoeBelog t& péya puothplov. |
N Trd 8 rabmyy Eneoav TV dmepitpentov TéTpay
xal ool xar’ dxelvous © per’ xelvoug ESucpriuouy,
of Yedv v mvelua w3 dveyduevor Abyey,
N elc ™y xttoy  dHamep SobAov ToliTo xaTdYovTEG*
6 & tis dyaplotov  ppevoPraPelas-

¢ AMPT

11 YApetog] & praem. A 31 glvaw glmov] Av sindvreg PT 42 1dv] w0 T
8% fhewg om. M néot] drdpywv add. M 9! nutpl] cwthp mathp A: wathp P
93 dpooboe] vit add. A 111 Zoxomicuévor T

§ AMPT

1t 7dv] v AM 12 abed A 22 Juexphoaro] T: Sexerplaaro AP: Sexpod-
cxro M royéeg] Suatwe M 61 yip] &v add. A 62 vabra dvavrtla) td vy évav-
tlov M 91 Tpudwopov] o praem. A 1012 unddy Siupbpwv post undiv Stdddr-
Ty A 122 3érog A

o AMP

1t Erneoov P 1% &rapdrpenrov AP (corr. P)
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néig MhevdepdPrg,  ®ég, el pd) o mvebua Aafdy
70 dytov xal xbplov;
n6%ev co.  8&Sotar  [h] viedesta;
Suavon It xad dmwoxpldnre-
10 tdv yop dpvijoy,  &Eémecag Tabtng
7ol 8edwxbrog  Earepmuévos:
Huelc 76 mvelua ofSapey  Pebv fudv  xal Jofdlouev
|: v¥g edoeBetag 7o uéya pustiptov. :|
8 Xddrov, b elontan, moAdy  éx tpuxvulag peyding
AaPoloa odx éoelody 7ol Feol 7 éxxinotla,
AN’ Expatancd®n  xol péver Eotnprypévy
e yep &EWhor O Evépwv TpbTtwv eloéBakoy
5  9érovreg Tapdfon  xal Sixceioal
e tmdnulag  xal oixovoplag Xptotol
78 dppacTov pueThplov:
dv Tiveg  THg capxds  dpvyow Fyov
per’ dmxpbdewe, ol 88 Yedmyrog,
10 xol &vdpwmov Aéyery  YuAdy dmerdbipwy
Tdv év Jahdooy  68oumopolivra-
oMol olv éxatépwdey ol Aalharmeg, ol éplpwoe
|: THg edoePelag 1o péya pusthplov. :|
v Ildvrov odv toltwv Bvexe  xatd xatpods cuvibvreg
ol dytol watépeg Mg Tolpéves THV TpofdTwy
©év pév Llaviwv  éEétepov Thy Txplay,
npdg 8¢ Thv oy TV yAuxelay Fyov Ta Spéuparta
8  mhooc yapaxodvree  tag Sekbddoug,
Smwe ui) EméAdy,  Adxog F) &Aho Tovypdy
xol pbBatov drbinron-
obtor oy ¥Barov  domep opevdbvy
tolg dvadépact  Tobg TéV alpéoewy
10 mpogtdTag, xal TovToug  Axol dpBodbEwy
xal lepéwv  matolol wédeg:
Auels yap &v ed80tnm  Eorhxapev  xal xvpldocopev
|: t¥i¢ edocPelac 18 péya puoTiplov. : |

8 nd¢ om. M 8% # om. M 9 xai] 3 M 107 tEémeces I

& AMP

1} G¢ elpnton moadv M 8! dv]lol A 8% Hyov] clofiyov AP 0% 8] wad
e add. A 10% gmerdipouy M 12! molhol] moddal P (fortamso reote)
18 ol) al P (fortasse rooto) 12% ol¢] & P (forteese recto)

v MP

1? ouviévreg M 8t yaparolvreg P 6% Alxog)  praom. P 10* 2aul)

Mans: daobe M:aa ... P
Trypanis
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¢ bis [Tldvrwy oly Tobtwv #vexe  xpbvoig 18toug f) xdpuc
tag mévte TOV Tatépwy  ouvayelpasa cuvédoug
tag 6y Huetépov  alodoswy loaplSuoug

e dndetag SV adrdv TV Yvdoy Etpdvwoey:
5 Kt dt ol 8Avy  #9poroe maAWY
oOvodov dvtalda  xata Zelfipou Tob &xBpod
TH¢ dpYoedbEcy mioTewc:
abrar olv  EPBadov  domep opevdbvy
7ol dvadépact  Tolg &Y alpéoswy
10 &Edpyoug, &v €ott  xal oltog ZefTpoc,
©o waong Mpng  xouwdy doysiov-
T& vt yap tapake,  ouvéyesv,  éxaxolpyvce
|1 v¥ig edoePelag 16 uéya pusthplov. :|]

w'  Amd Tob mveduartog deob  Tol &v Mwo} yevouévou
83697 mpeaPutépols  ERSoprnxovra, G¢ Ypdpet,
tva 18V xpuwdtwv  cuvemAgBwvrar obTot

gEayoybvrt  TOv Aadv éxeivov xal &yovre:
6 vhv 3% Tolg matpdor  Tolg Feopbporg
3¢3oton 7) ydprg,  Av EAaPov &€ odpavol
ol &ytot &mbarodoL: S
tadtng oy Eruyov  cuvedpeuolarg,
xal Stecdpnoay T Fela Abyla
10 Aaobg 687yolvreg, TV mAGvYV coBolvreg
xodl xadotédvreg Ty olxoupévny
axduavtov, atdpayov,  @uAdkavres &g mapéhafBov
|: tHc edoePelag o péya pusthptov. :|

B’ Tov Aavinh Savpdlopev, &t émolnoe xplowv
xol HreyEe tiv 800 ynparéwy Ty aloydvv:
A& TodToug mAdov  Bavpdlopev Tolg Tatépag,

Tolg lepels yap  TH¢ aloybvne olror xatéxplvay
8 odoavreg od play  Zwsdwav pévny,
e Suxpbpoug  &¢ ITabhrog &l 1§ Xplotd
é¢ plav dpvnoredoaro,
Myow 8 1o Puyss  TOV moTeubvrwv
érl Tov wbplov  Tdv TV Tvony Huwv

v’ bis AP stropha spuria; cf. materiam et acrostichidem

832 ¥Badrov] A 101 6v] & A

w’ AP

32 suvemdBovron] . . . TA&Pwvra P 41 Efdyovtt A 122 tpddrafov P

B’ AP

23 ypadv A 512 od—pbvnv] ob plav pbvy éxxdnaloy Pe 6% tvol ) 9 A

7 wwmotevadpevog A 83 maTeuodvrav A
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10 xpatolvra xal wiot  Bodvra: “‘O HéAwv
dxoroudely por  ob ul mwpooxbyy:
@i yap elul dvéomepoy,  4iSiov,  89ev Fraue
|+ t¥ig edoePelag 0 péya puathprov.” :|
"Ev odpavdd xal &l yHe  pla tehelton yopela-
dyyérov xal avdpamwy  cuyxporteltar cuppwvla:
&v tpudd pule  Bebrng Sofohoyeitar,
xal v povddt ) Tpuks 7 detor SoEdfeTan -
5 xol Ty &x mxpdévou  oeoapxwyuévoy
Eva tii¢ Tpuadog  Spoloyoluey dAndde
Pedv adrdv %ol &vBpwmov-
7ol adtol  Aéyowres  elvan Ta mddy
xol Ta Savpdola,  Ov 1O xepdAiatov
10 & téxoc Maplag, &8’ ol Heorbxoc
Omd 7ol xbopov  mwavrdg Suvelton:
admhy Y&p peyardvovres  oelbueda  Sudxoxduevor
|: tHe eboeelag Td péya puatiprov. :|
¥ ‘Phua axfxoe xapdis 1ol ['afpuhd pdeyyouévou
xal Tpds adthy Bodvrogr  “Kaipe xeyapirwpévy.”’
wod €0FVe Tag MOy NV dpelhe Texolon:
xal 8te wdhy v xhoudud xal FAider mposmécwpey,
8 xAlvetaw &v Tdyer  mpbde ixeolay,
Ayer Scopévyy mpde TdV TEYHévra EE adtiic:
“Ti: Fed wal xtlota wou,
&vdpwmos  yéyovag Sk avdpdmoug:
xhy®d dybvwmon  xal éyadobynoa
10 7dv mdvtov mpobvta  xal Uoavra &pTov
&x tov dflotwv  Tolc &v pfuw-
xal vOv olv, Omepdyade,  omhayyvicdntt  olg 8eddpnont
|: tHic edoePelag T péya puothprov.” ;|
w  “Aravreg €youev fpele  XpioTiavol mpoatacioy
xal teiyoc &v morbpotg  xal yodnvyy &v xiwvdbvorg-
xat’ tEalpetéy 8 ) Bacthebovoa mhAg:
mpdtov wtv &1 &n’ adriig misTol Basthedouaty,
8 elva 3t xol 0éBer  meplacotépu,

vy

w AP

3 ulg (—V) B xal vhv éx] vov dx TG A 89 dpohoyoluev] 8ofuroynljey A
7 Bedv post abrdv A 81 tdv adtdv A 8% elvar] xnpirrovtes adtol add. A

& AP '

8! dv] oy A 0 tyadodympua A 113 7olg| vodg A

i’ AMP

LM P in'| Pidn’ At Or' M
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xal t¢ Feotbuov  Tiplay EodFTa Qpovpet,
09" R nal pErov oxérerar
Myouoa:  “Abanowa, Bonep moudiowny
Omd tag yelpag aov el e pdratoy,
10 &v tpbmov xal 437 épplaw payatpug
%ol o0 ATOC® TV RpOaEUYAY LoV ”
Tobg &y dpods pov améartpedug,  xal Epuyov ol Sudnovreg
[ g edoefelog 1o péya puothplov.” |
i’ T 32 6 Gduarog Yedg 6 yevwndelg éx mapdévou,
& wévog Baatrebwy  nal TEHY &ve xol TRV XETW,
tolg adtic mwpeaBelong  del wapéywv THY YXdpL,
& 1) mwotpéve  TH dedne vEpwv ta medPata,
6  plgor TOV Axbv gou  Tdkong dvdyxng-
3b¢ Tolg Buatrelor  vixag xul elpHvyy ToOAANY
éml taig Suvaarsiatg aou:
Aotpwoor,  déomota,  Tac EwxAnolouc,
&g mpoevbueuoay  xol XATETRITREAY
10 dxddupror ©hdeg  xod &vdpeg alpdToov
uh JAmiéteg 16 Svopd cov-
T3y Sobdwv cov Tk afpate flAmaoy  xxl Exdixmoov
|: e edoefetog 0 ubya pothplov. :|

62 gpoupet] pépet M 112 pov om. M

¢’ APTA

31 tadyg A 42 dxdxws A vépew TA 52 mdong] éx praem. A
91 @] ool P 112 g dvbpast cov PA 1212 & lhtnoov et éxdlxnoov inter ge

mut. V
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T

Vi1
ANONYMOUS

ON ELIJAH

This anonymous canticum on the prophet Elijah is incomplete. The name
of its author may have been included in the part of the acrostic now missing,.
The style, which is greatly influenced by ‘“Translation Greek” (the Greck of
Scripture) and the strophomythia (i. e. a dialogue in alternating full strophon)
as well as the subject and the rare metre point to an early date of compo-
gition!. The metre *Evwénoov 968w, introduced by a prooemium in the motre
Avvdper deini) oov, is also found in canticum no. IV On the Departed?; thore
are also a few linguistic similarities between the two cantica. But this does
not mean that both are works of the same poet. The first strophe of this
kontakion On Elijah is also found in a Syriac translation?.

The canticum is transmitted by two manuscripts only* It was first
published by J. B. Pitra on the basis of C%, and later by P. Maas, who collated
C and V.

The metrical pattern of *Ewénoov ¢éBw (fxoc 8’) in canticum VIII is:

U—UUu—uuU—uU UuU-uU  —UuU—
UU—UU— UU—UU=UU—UU(—)
—UuUu—yU  =UuUu—uU  U—uuuU—u
U-u—u UUu—uU  =Juu—
5 —UU—UU—UU +uUu=Uu—uu

—~UuUu—uu—uu—
i —vvuU—uU  UU—UuY
UU—UU  U-—UU |

1 See P. Maas, Friithbyz. Kirchenpoesie, p. 20. I am inclined to place it in the
late 5th century,

2 See p. 65.

3 See J. Molitor, Oriens Christianus 3me Ser. 8 (1933) 169f.

4 C ff. 135v—136r, and V ff. 163v—1064r.

5 Analecta Saora I, pp. 293f.

6 Frihbyz. Kirchenpoesie, pp. 20f.
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Vi
ANONYMOUS

ON ELIJAH
Acrostichis: O YAAMOZ

Prooemium: Auvdpet $einf) couv

"Hfoy 10V OcoBimgy 6 dvahaBdv

&v dopam Tupde & Yijg elg odpavéy,
|: 86¢ wor g Juyiic wov  TO mapauiPiov
xal ToD YHpwg pov 7O oTApLYU. ;|

Strophae: *Ewérnoov @éfe

' Odx Edde meiva Thy Yhpov ,i:&ZocpapS-iqc ofte npde,
&N 6 malg 6 Savdve S’ éxelvov "Hilay Euépgpero
“Ofpot”, Poddox, “tf o xaréow,  Tpogéa 7) Qovéu;
Cwig dotiipe T Tol davdrou  mpbEevov Euot;
5 mpwny Tots &prowg pe Edpedag,  viv 3¢ Toic omAdyyvolg pe Etpwong:
3bg ot 8v Extewag yévov Eudy,
|: 86g ot T JuyFic wov  TO mapapbItov
xal 100 yhpws pov o oThptypa.” 1|
B “Wuyhv wouv drybvers, & yovar,  (viv) Bpnvedolica 6ol Tov uibv:
ouvodbpopor ool,  xal voutleig &yé Toltov Extetver
TdoyEL;, oUuTdoYw ool dpnvwdotons  xul oTéve ool Boderg,
8t [oou] 16 Téxvov  wplv 6 éndpédoc  Extewva vuvi
5 oluot, A Oudc Edpedos TR 00y FavaTe Topédwnd;
malout Bodou, wi) xpdlew Euof-

VIO Codices: A

Editiones: Pitra A. S. I, p. 293sq. ; Maas, Frithbyzantinische Kirchenpoesie, p. 21sq.

Titulus: On Elijah, Trypanis: Tob popfitov "Ha e A

Dies Festus: "Tounp

Modus: Fyos &’

o A

6 &uév] duol C

g A

12 {viv) Bpnvepdoboa] Trypanis m. g., cf. 33: Spnvoloa A: armobpyvolioa Pitra 41 gov
del. Trypanis m. g.
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|: ‘86¢ wor t¥ig PuyFic pov 7O mapapdHov
xol ToD yfipws pou 1o othprypw.” 1
Y ‘“CAvayxn moAA Euol Eoty,  8ru otepolpoat  Tol pou wandés,
ob Qavévros doedv  Eydr {dox 0d {How, & Sotre Yeol-
néravtor ToUto,  maboopar dua: 7ol &oTpov yap aBecdéyrog
ofeodrew xal oeMivys  un Evrog Spdpov  Hudpa py F+
8 pilng Eufic xAfjnx Erepes,  Tépe ndpd obv TG xMApaTe:
xtelvoy, tvd Tabose xpdovoa cot-
|: ‘8¢ pot Tig uyxdic pov  Té mupauldiov
%ol 700 yipws pov T omiprype.” ¢
8 “Aadoliox, & yovar, Tév mpomy  Swpndévrav cor Vv On’ Eugg
dripdlets dut  wnod SMéoavta Méyeig v dpédavra
whodnme §tt dyewpyntwg ol o drapdTog
7 8pdf, mapeiye  TpogAv mAovstwg  TEH TEnve TR odd-
5 domep 3 mpéuvoy delpopoy  &yyos o Ehanov EBpuce-
TohTwy Aadolon viv xpdleis épot-
|+ ¥d¢ vHe Yuyfis wov 1o mapapdIov
xal 100 YHpwg pov T orhptype ;|
¢ “MB) vdp oov tag ydprtag MOy maxpadédwxx,  Solhe Heof-
A& pvhiodnTe 60 &t Todtev ob pévy dmihaucn:
npdtog yap fioda  &prous dodav,  cld olrwg Te ) AMjpav
gyd nal téuvoy ¢ xbov FoSov [tv] meploseiay 6od-
8 Heyes adtdg &y mapeiyeg por,  Eévog v mwhvrwy E8éomole,
xol GvruelPo e STAGYYVOL TAYYRV*
|: 86g por THg Juydic mov T mapaphItov
xol Tob Yhpws wov T othprype.” :|
¢ “"0 Aoyw pou vepéhag  oreipdoag Spoailewy  nal [Tov] odpavdy
Setilew ouoyow  Omd yhpws viv olpot cuvéyopar:
tiic "IeldPeh  Yupol dppbodny  payalpug otbux @edywy,
vOv 8¢ 2gelpov g yhpas Ty YA@ooay  Elpog Slatopov [xad mixpbv]-
8 ardoong Juudv odx Edethinox  xod THe wr)Hc dpuy 3ESounas

Y A

11 &pol] Trypanis m. g.: pot A 12 pov] Trypanie m. g.: &uol A 3% afle.
Bwtoc V 4! metrum (;—U—VU: oficadqto aérag Trypanis 6 vd radaw)
Trypanis: v’ mabowpat C: v wadoe V: vi rabowpa Maas

d A

1% napadéduxa] Trypanis m. g.: nmapéduxa A 4% Fobov] Pitra: ¥%odowv A
4% o del. Trypanis m. g.

¢ A

1! metrum: U—UU—UU—U: ‘O My tuol tdg vepélac Mitsakis (of. S. Romani
Cant. Gen. 88 b 4) 1* motrum: QU -~U: 8pboou greipdoag dub. Trypanin
1% zév del. Trypanis m. g. 4% xal mixpbv dol. Muas m, g, 8! motrum:

—UU—UU—UU: Bardaorng Duudv] dvanoay Pltra
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Bobyet, TxpdTeL pe xpdlovon pot:

[ B6g pot THe Yuxiig wov 7O TxpaubYLov
xal 108 YHowg pov 7O oTherype’” 1|

v “Tiyfow ue odx i [16] Eryog  (7d) 70D névdoug wov oY’ Npeuciv-

Pewpd yop venpdy Ty EAmciSa pov %o, SvTOG TANTTOQLAKL

ob Tdyx Tobtwy o Eoxes melpay, ToThp 00 YEY®G TéEXVWY,
36 gou (—U) 10 mévBog TobTo malyviov Eotiv:

5 elmep dybvwmoug Eyveoxag, VBV TG TAYTS méheig &uoLpos:

wévy 3¢ pévov Lyrolion Bodd-

|: 86¢ wo g Juyg pov 78 TapapddLoy
%ol 10D YHows pov T ovhprype.” i

va

11 b del. Trypanis m. g. 12 (zd) add. Trypanis m. g. 13 00¥’] Try-
panis m. g.: ofte A 33 yeyog] Trypanis m. g.: yéyovos A 41 86 agou {ofuot)
e. g. Trypanis

‘san’
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IX
ANONYMOUS

ON THE TRANSFIGURATION

The author of this important kontakion On the Transfiguration is not
known, nor can the canticum be closely dated. The subject, the style and
the metre! point to the 6th or the 7th centuries?. I am inclined to see in the
Baothelc of vn’ 21 a reference to Heraclius and his son Constantine who was
crowned his father’s coemperor in 612—132; and in ' 61f. telyog &yovres,
3éomora, Tiv Texoloav oe an expression of that special veneration of the Virgin
as the saviour of Constantinople, which is connected with the raising of the
siege of the Avars, Persians and Slavs in 6262 Moreover, the phrase xal nacav
rdvev iy Tty éreddoloay oxotbuaway (1’ 41f.) seems to fit well with tho
Monophysite and Monothelite troubles of the church in the second quartor
of the 7th century. The prooemium and strophe o’ are to this day chanted
at the “Festival of the Transfiguration’ on August the 6th.5 The only critical
edition of the kontakion is by J. B. Pitra’, and it is based on two manuscripts
only, C and T. For the present edition ten manuscripts have been examined,
all of which are well-known old konfakaria’. For the readings of T, however,
I had to rely on Pitra’s editions. In regard to the manuscripts, of interest is
the mnemonic, unique as far as I know, found in D ff. 1927f., which indi-
oates that each colon should be sung on the melody and the metre of tho
corresponding colon in strophe o'®.

1 See also E. Follieri, Studi e Testt 211 (1960) 521.

2 See J. B. Pitra, Analecta Sacra I, p. 501; also P. Maas, Frithbyz. Kirchenpoosio,
p. 12,

3 Or even Heraclius, Constantine and Heracleonas who were coemperors from
838 to 641. See p. 90, n. 16 and p. 150, n. 6.

4 See Introduction to Canticum I The Akathistos Hymn and Introduotion to
Cantioum VII On the Holy Fathers.

8 See Myvaia 7ol iov éviautod, Rome 1888f., VI, p. 341.

6 Analecta Sacra, I, pp. 501f.

7 These are: A ff. 174r—177v; B ff. 567—59v; C ff. 137v—139v; D ff. 192r .106¢,
H ff. 28v—30r; J ff. 225v—230v; M ff. 218v—222r; P {f. 287r—288v; T ff. 138f. (mwor-
ding to Pitra, but the present page numbering of that codex is different); V ff. 165v 104",

8 Beo K. Krumbacher, Die Akrostichis in d. Kirchonpoesie, p. 567, and (onoral
Introduction, p. 11, n. 13.

9 On this soo C. A. Trypanis in Milo§ Volimirovié, Studios in Eastorn Chant 1
(1908), p. 104f.
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The metrical pattern of "Evépdmre ol vadeic (Fx05 Bapde) isto;

U—Uluu—  U=uUuu— UU—UUU—
VU—UuUU—  U-=-uJu—uuy
U—Uu—uU  utyuu—uy
U-UU—U  UU—UU—UU—UU

8 U—UUUU— Ulu-uU—uUuyU U-uUuU—uuyu
—U —UU —UU Uu—uUuy

|: Vu—uuU—uu 1|

U—U—UUU—UuU

10 The name of the melody

and metre of the prooemium *Erl 1ol 8povg is quoted
in M f. 324,

e
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IX (102 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE TRANSFIGURATION
Acrostichis: EIZ THN METAMOP®QZIN

Prooemium: *Exi tol 8poug
*Eni 10D 8povg petepoppddng,  xal dg Exwpouv of padntal cov
v 36Eav oou,  Xpiotd 6 Yebe,  E¥edoavro,
fve, 8ty oe WBwoty  oraupoduevoy,
70 pdv medog vonowoty  Exodaiov,
5 16 8 xboue anpdiwoy, &t ob Smdpysig dANIEg
|: 700 maTpdg 1O dmwadyuoua. : |

Strophae: *Evépdvre ol vadelc

o' ’Evyépdnre ol vodels, i) mdvrote yopepmels, ol ovyxapmrovreg elg YHv
v Quy Ay pou hoyiopot-  Emdpdnre wod pdnTe  elg Odog delag dvafBdacws:
mpoadpduwpev [Térpw  nal tolc ZeBedutov
wod &pa Exelvors 10 Oufdprov 8pog mpopddcwpey
5 IV’ Wwuev obv adrole v 36Eay tol Jeod Nudv, Quvic 8¢ dxoldowuey,
fonep  &vodev  Hwouosav  xal EwApuEay
[: 700 matpde 1O dmadyaoue. :|

IX Codices: ABD (Prooem. et a'—u’, v—un’) H (Prooem. et a'—v’) J (Prooem. et
a’—i5’) MPTA

Editiones: Pitra, A. 8. I, p. 501sq.

Titulus: On the Transfiguration, Trypanis: Eig v (v om. B) dylav (&ylav om.
DH) Metapdppuwow 7ol xuplov fudv "Inaob Xpwsrod BDHIP: THg (aytxc add. C) Mevapop-
piotwg (1ol wvplov Hpdv "Incod Xpiorod add. M) MA: ‘H Merapbppwoig tod xuplou xal
gwtiipog Hudy "Inool Xpiored A

Dies Festus: Adyoborey ¢

Modus: fixoq Bapiq

Acrostichis: Elg thy Metaubppooy MPV

Prooemium

ABDHJMPTA

1% gov om. TA 23 {Bedaato J 3! §v¢ DH 41 yofoouoty D: yvopl-
cwaw TA 8% ob om. D

o’ ABDHJMPTA

1% quyxdrrovreg BJ: quyxdvravres D 21 loyiopoic J 3! ouvBpdpwuey B
Nérpov J 4? Spoug J 5! tva B 6! fvep DILJ 64 Exhpubav| éxh-
pufe At 8w ab ol Ondpyerc dAndaig add, J
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B’ Y300 8 1l Yewpdd:  mopelovran odv Huiv  xal mpotpéyouat xaAdds
ol tédv Selowv dAnd&g  Depuol prodedpoveg,  Aade xvplov meplodsorog-
eddelay olv mwavteg  ypnodpeda tpifov
7@y edayyerov  Thv dpdny &rpamdy Savdovreg:
5 &xeidev yop pavepdds  ai Tol Yeol cwrrptor  mopelot yivdioxovTaL®
8%ev  Epovev, Ehaude  vals Yuyaic Hudv
[: 700 matpds T amalbyucpe. |
Y Bagdc Matdatos Auiv  xol Mapxos xal 6 Aouxds  8v i8tauc ouyypapuis
dnyolvrar Ty pewthy  xal elav petapdppwaory- dana = gpolot, viv
axodoepey-
peta yap whv [étpov  Fepuiy moppyoiav
xol Sporoylay  TOV deombyy elodyovot Aéyovra-
8 “Tladely pe 3el xal Jovelv, Eyow ykp tolro Podrouwr,  xal dvouor #r’ &ud
domep  &vepor  Hfouoty, &N’ od ofégouat
|1 700 marpde o drabyxoud. ;|
8" Tog odv xapdiag dpdv  win tapascérer undév,  Thv Yuyfhy pou yap Yo
Omdp mavrwv mapasyslv  Poulbuevog Suvfioopat  wal Fetvar TadTnv el
heBetv adThye
dav yop un e,  0ddelc 6 xatéywy,
oy pi) xedebow,  ob ToAud, gpocerdely pot 6 $dvartog:
8 copxl Snpedw adrbv:  Sppd xal moytdedeton,  xohdue cuvtpifetat,
“Adng  Epmpog  yiveron,  8rav dEEmTan
| 700 maTpdg 16 amadyaoux. :|
¢ ‘Hxtlow ndoo dut  xmpdfel wtiomyy adtiic 7oy v Spbve xal oTaupd,
v téte TdV omopdy  Spdv wad Tk ywépeve  [T6] AnoTH ovuphoy Exa-

Tévtapyog*

g’ ABDHIMPTA

19 Bh—Bewpd] xatpds Eopriic D mpoatpéyoust DJ 22 Yeppol] reprvol H
8! edBelav] cd9clag BDA: sd9ely APT 32 xpiPov] 1plBe APT: wpiBoug BDA
41 Buviovreg drpamdy BM drpartdy (drpamov AB)] &rpomov JMT Stavboovreg D
81 gavepdv B 52 gwthpot] odpdvior V 62 fpauey CT 64 Taic—Ahuév om. M
7 «b @b¢ 1 dmpdorroy T

v ABDHIMPTA

1! Zogéc A 23 metrum: U—U—UJU—~UU: Epolio] Aarolot J  viv om. AT
a7l MEovar dxotgwpev dub. Trypanis: éid vl &efav dxodcouey Mitsakis
4% clodyovaa M Aéyovrec BD 53 éml né T 62 dvopot A

3’ ABDJMPTA

1% tapacoéode B pndelc BD 13 &yd] ¥y J 41 yededow] Ipedow A
42 $om. A 52 dpud] dpob T 61 “Adnc] 6 praem. AM 6* 36Entar ABJ:
36En pe T

¢ ABDIMPTA

1? seppbooe (~rrer J) J xvlomny] vdv praem. C 13 &y 8pbvey xal] xxBopion v TD
atavp®d] tv praem. A 22 yevbpeva P (ywbpeva Pe) 23 7% om.JT  ouugphop]

aupgovion AA: cupgnuel B td—ovpghon] Aot edgnuei D éxarbvrapyos) 6 praem. A
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‘Ocob vldg 8vtwg  Bourhuars rdoyes,
xol &Feopog Eyhog, el xal BpOyer, AN’ dpa TanAoeTar -’
5 el otépyer tlg odv &k,  dpdtew TdV aTavpdy adtod  xod dxohoudhTed ot
v yap  xtelveot,  mwintovsr,  xal dvicTotan
| 7ol matpoe T6 dmadbyaoua. |
¢ Nouvi 3¢ Suog Suiv  Sewvie xod mpd xowpol  thy ablay Thv duy,
v Exnre Sappety 8t Yol vidg el 6 Tére dmipog Eobuevog
O¢ vépov Mwcéng  Soxdv mapokbety
87t nal ol vépou  xat Mwotog éyd el xdprog,
5 xol 8t pboer Yedg  elpd xod odxn dvrideog- el uéoov EreboeTan
Thhov  Eumheog  &vdpomos  xal yvwplost e,
|1 700 matpdg To dmadyaoue.” 1|
§'  Mera 32 todroug adtodg  Tolg Abyoug 6 Autptis  ped Nuépus ob TOAAKS,
elg Tadtd mapahaBiv  tov ITérpov xal "Idnwfov  xod "Toavwyy [tdv]
adedpdv adtob,
elg 8poc Gvaysr  xol peTapoppobToL
gvamiov otV xal EEatpvng SpEtar dg HAog,
5 xal 300 &vdpeg wldtdd  cuvbvreg dua Bdednoav  dupvolvreg xal Aéyovreg:
“Méve &y, Séomota, ob dg dvrar €l
[+ 700 moTpde T dmadyaoue.” 1|

7 EBbx tobtwv 6 uéve  ‘CEyd tdg mhdxag mord v 76 Bpel T4 Zuvg
Edekduny mapk 6ol xal wepl ool xaThyyetha  Tolg dyxaplortols xal
&yvouooty-

‘Auéher,” mposimov  Tolg Thvta ToApGiat,
‘roalva wvpley  &vridolvar ToAudte, Tapmévnpot;’
8 mpodderfds yap Euol  dg wéldouow &y Ebhg o Ty mhvtwy Loy xpepvdy,

31 8vrwg] ofitog T 4?2 Bodyet] E9éay O J N dpal dr&é DJ: e pdtmv A
&pal xal add. A 6! %3v] ol J 62 xrefvouar AM 62 ninrtwor B

¢ ABDJMPTA

1% Setevdov J 13 2w dEloy om. J 22 9eoB] 7od praem. A 2% 4 vhref
tn A 31 &¢] 6 DJ 41 xal]l pe J 41-2 1o} vépou post Mwotwg ABDJMTA
8% xal 81e] 8t xal A: 8n vf D: xal doel J 5% xal om. AJT o3t T 8 dhai-
oopar A: Ereboovrar T 62 ¥umieor T 63 dvdparor A 6¢ yvwploss pe)

yoptonre B: yvoploovat T
§{’ ABDIMPTA

11 xdvodg] adrod PA 12 od] oly B 21 glg Tadrd] TA: év 1adtd A: ¢ adelv I
elg vattdv DIMP 29 3y om. AJ 2% 7y om. TA 31 qvdye] dveiny J
4! roitwv] adtév D 47 fAwog] 8 pracm. J° 64 ab—cl] od ol Svrwg del (dal

om. V) BV: cdog dvrwg ¢ D &¢ om. ACIJMT

v’ ABDIMPTA

3! mpootimdv J 312 ’Aubret—rorudor om. D 3 xdvre] talta B
4% dvraroBolvar J mapmévnpot] mapdvouor BMT 8% &¢] mhg A: 3t wdd. M
5° xpepdv T
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brwg  piywor  ddvatov ol dpddvres o,
|+ o0 matpdg 76 dmadyaoua.” :|

9  Towubrx obtog elmay  &3(3ov ypav howmdy  xad ©6 EAAG &vupvelv
xal Bodv 16 Atpwthic  ‘“Ev &puatt moplve pe  Seambrng olrov odv
avéhafeg,
xal péhheig uh) paéyery  panilovra Solnoy,

xal mahv ITdte 6 xpliang w6V andvtov maplotacdat;”

5 évtel9ev [lérpoc eddlc  olv pOBw ptv mpooépyetar, &\ Bpwe maploTata,
Myov-  “Déomota,  p¥éyRopar,  xal ui QAéEyc ue,
|: 7ol matpde 16 dmabyxoue.” :|

Vo A’ Gy elphxaoty olv  Tolg culadolvrag padav ¢ xupiw & Kyodg

drexpldn xal gnot-  “Kahbdy o, qudvdpome,  nuds évrabda elvan
TEVTOTE,
xal elmep e3éhetg  ounvig dvi uépog
monowpey ool e xal Mwo]) xal *Halg toig dodhowg oov-”’
5 &v § 32 oltog Aahel,  pwtdg vepén &vwdev  adTolg Emeoxixoey
alyhny  &Udov  dxpatov  Eugavilovoy, ‘
|: 700 matpdg T6 dmabyasua. ;|

g
w  Meydhag Todg padyrae  od Tabra pbvov poBel  T& Spdpeva peuxtd,

ae yap kel N poviy 7 Beovrydbv NyNoaow,  xal wimrouoy meyvelg elg

Edagpog-
xoda yap 1o mpidToy  év 7@ "Topddvy
xal viv obpavéPev  Tov Lidy & maThp dvexnpuTTey:
5 “Yibc pov olrog eortiv:  abrod,” gnolv, “dxolere: v Tobre Nddéxnon:
6% piywa] uf praem. D
8 ABJMPTA
1 ofrewg BM 21 xal om., J 222 *Ev—3eombtrg om. B 23 3éomorta
AMT  odv] ool MT 42 maplovaroa J 51 Evrebdev] ptv add. B 53 mapt-
atarot] éxpadyacag A: éxpadyacey JMT 6! Aywv om. J
v ABDJMPTA
1t elpyxag D 12 robg—paddv] of suviarobvres Xotord J 23 évrebdev D
31 elrep] elney (clmov A) el (si om. D) DJA: ¢l% Pyp E9éxac] T: Héherg cett. codd.
3! dva pépog] dpérpov B 51 & 3%] o> BA  olrwg D haket] &xdder B: dadetv D
8% adtodg] adrdg D: adroig JP 6% &xparov] EugoPov T: om. M 64 Zpgavilovoay
ABJPA
w’ ABDIMPTA
12 od rabra] évrabda D pévov] pwéve AJ: om. B 21 ) om. A 23 % om. B
2 mpnveig) mplv D ¥3aqog] > praem. BD 3! waBa ydp] xaddrnee BDIP 0]
Tov J 3% v om. D 42 dom. T  bajpurtey A 51 Tldg—Eoriv] olrog
pou oty uldg P (uldg pou obrog ot Pyp)  obrog) $vreg T: om. A 8% gnolv dxobere]

puwvilg dxodoare B 5% xoitp] yap add. B
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Tolvwy  &mavreg  ASares  'Inaols dor
| 700 matpdg T dradyaapa.’” ;|

B’ ‘Opdre, dyarnrol, ol Badparos To oupéc:  dc ydp FAdey A puv,
¢ ‘HMog doavig xal 6 Mwlefi xablotavrar,  Xpiotds 82 pévog xara-

MArsimraon,
GG av uy f Tobtwv  elxdg mapovala

dpoiBoroy ety  Thy veydeloay matpds ruchpukiy-

& tpuddv yap Bvrey 6uod,  odx eBdnhov tdyyave 8t dvriva yéyovev-
Buwg  mpbdnhov  Bvtwg Ay xal cuvdy adtoic
|: 100 matpdg 16 dmadyaoua. : |

v ‘Padle yap xol caphg, 8 8 xal Métpog dnhol,  # xardAndug adtod

Totg aylow padntaic  éyévero xal yvdpiog:  ob yap wixpdy Fiv 1o Sk-

Popov
To0 pdv g xuplov g 86Ens éotdiTog,
T&v 8¢ Qomep Solhwy  cUNaAobYVTLY T TEvTwy deomélovtt:
5 & pdv EEéneune @c  wol TWavTX xaTHoTpdnTeETO, ol 8% xaTEAdpTOVTO
wohic  BAémovteg, tpépovreg ol SoEdlovreg
|: T00 matpde 16 dmadyaope. |

¥ Qurtdc tocobrtou Exel  xai delag Téte pwviic  EveyPelomg én’ adrols,
6¢ mpoelmov wpd uixpol,  of padnral Sebpevor  monvelc Tag Eetg cuve-
. HEAUTTTOV
pete 8t 7 Talta  Aoumdy TeAeodvau,
é mavra motfioag  EEeyelper adrobe, xal dvioTavrar,
5 moaela Abyov puviis  ‘“Eyépdnte, & gplhot pou,  xal talta otynourte,

61 tolwv] adrol praem. P 63 AMEare] Sofdocdar B: 38 acHe M: d¢fare T
64 ’Inoolc] 8t Svrwg elg B: Gtég M 64—7 ’Incolc—dnadyaopx om. T

¥’ ABDJMPTA

21 4] wal ABDJT 22 § om. MT 28 Xpiotdg—xataréreimron] v plav Setfy
ohv Sebryta (dvémyra Pyp) APyp xarohérerran] watarelmetar BMT 31 4 am. d
81 elxdc] clwdrog D: cepvy) M 42 metrum: UU—UU—UU—UU: wiv| dub, dal,
Trypeanis: viv add. MT matpdg] o0 warpds AJPA: adroic BD: om. MT truchpulv|
whouEw A 5% tvdnrov D: &3nrov T 6% npédnrog DT 6% Fv Svrag b T

64 xal cuvdy] el xal ouvijv A: xal ouviiy M: xal by P
v/ ABDIMPTA

11 sapf M 1% adrédv ABDMT 2% od—Av] ob yap #v SAlyov JP: odk v ydy
pixpdy Pyp 81 xuple C 4* 7] tav AJTA  Seomélovra J 51 xal - nawy-
otpéntero om. D xatnotpdmrero] meprhotpantey (-gev B) BMTA 53 naterdjirovrn)
xaverelmovro B 622 cptuovre; BAémovre B

¥’ ABDUIMPTA

1% adrodg] adtfic J 21 &g mpoeimov] domep elmov AMT 20 Beduevnt|
Betpalvovreg J 2 Bebpevor I 4! mdvrag BMPA 81 'Byelpeadon B pon] por AIIMT

8! awrhoavees D



112 On the Transfiguration IX

péyprg  Grepe  pddete  Ex vexpdv Spdv,
|: 700 matpds T& drabyaopa.” : |
i Qe dpétpov yapkg, T Etuyov ol cogol T wuplov padnral,
&g tod Bpoug obv adtd  wnatéfnoav omouddlovreg  wai Tolg Aoumoig
edayyerloaodar -
{nreite 88 lowe 8¢ épwra Jeloy,
7l dfmote obror &Y hotwhiv Spodolbhwy TpoxéxpvTaL;
6 xdyod mpog talra Epdye  “O08&y xawvdy % (Siov,  &AN amep Sdaonovat
Ayor  Eyxpiror,  Bvdeor,  olg &pfoxeton
|: ToU mwatpog T8 dnadyxopa. |
g Duvipy dBlwg adtg 6 Tlétpog d¢ dyamdv  mapd whvTag Tolg Aotrmods
xal &g #3n SoppnPelc T mpdmy dmoxdduduy, & Fg xal ITérpog
dvopalertar-
maphy oby éxeivey  xal 6 ZeBedatou:
fiydra yap toltov 6 Tév EAwy swthp dnip dmavrag,
5 xol 3% mxpdévog adrde  xal wévoe Emoththog  wedeitoan yevbyevo,
8%ev  ydpttog  méEmAvoTat  xal deohoyel
|: 700 matpdg 16 dnadyaspe. : |
W TdxePoc pet’ adtol  mapelinmrar, 6 copdg  lwdvyvou &8ergbe,
é dxoloxg oby adTd  wal . {18 Omooydpevos  xupley whvewv T6 woTHpLOY,
ToutéoTt ToU mwadoug  adTol xowVHoL
xal uéyot Savatov  Omdp 36&mg Yeol dywvicasHar:
5 xol oltwg Gpdn oreppds,  8te “Hpddne €3ckev  ‘Efpatolc yaptlesdar
ubyx, 8mimep  Exreive  TOv xmplocovta
|: vob matpdc o dmabyaoua.” :|

0% 4vc] Srou PTA: ofv praem. B pe om. JA 63 péanre MPA

«’ ABDJMPTA .
1® =0l xuplou] rovtov D 21 é¢] xal BDMTA 22 xaréBnoav] xaticgay AMTV:

xal 7 elrav D 23 edayyertleodar J 5% dmep] Himep J 61 Aéyor] Aéyov T:
Heol add.J 62 Eyxpiro] sbxprror B: éyxpotor J: Eypirov T 63 ¥vdeov T
84 ol¢] xal add. A

& ABDIMPTA

11 adroig A 12 &¢] 6 CT 21 ol om. J 22 dmoxdiuduv] adtd xard-
v J 3! mapijv] et add. D 32 ZeBedatov] “Twdvwns B 5% xarei B
6¢ metrum: UU—\UU: Seohoyet] buoroyel J: edv Aéyer Mitsakis

¢’ ABDMPTA

11 per’ adrob] maplotatar D 12 mapelinrroan] per’ adrol D 12 *Tedyvou
&3erpd¢ om, MT 21 6]d¢ D advd] Thv uviy & odpaved add. DMT 27 sple
wlvew] xuplov mivew (mew M) ABMPT: =lvew xuplov D 32 adrof] adtd A 41 péypi]
xal add. P 4% Onip] viic add. B 9e0l] adtol ABP 5% ofrog T oreppig]
Savepov AB: Ootepov oreppdc P 5% Sre—ESofev] &1t 'Hpddny Edeibev D: d¢ ‘Hpddng
E80kev P: "1pddny &Have é5okev A 53 yuploacha PT 62 gremep T 64 xnpir-

vovva TV: anpdlavra D



IX On the Transfiguration 113

tn’ Nov odv & péyag Hedg & xrlaag Myy 16 =y, ¢ potifev davpastiy

lepeic xal Baothei,  xal tdv Aadv aov elppavoy & 16 putl xal Tj]

Suvduet gov
dxtivag dxmépmwy  Huiv edamhayyviog
xal wioay Eaadvey Y fuiy tneddoloay oxordpatvay:
5 Gvdteihov 8¢’ hukc  peydhx Ta EAén cov, V' uev drdpayor,
telyos  Exovres, OSéomota, TV tEXOUCAY gt
|: 700 warpdg T dmabyaopa. : |

w’ ABDMPTA

1t odv om. M 13 6 om. M 21 lepeig xal Baoueic] dnd wdv dpéwv tbv
miotdy A: lepfa xod miotdv B: lepbag (<@ M) xal motods Baotels (Basirels om. M) DM:
leptag 1= miorodg T 22 xal—slppavov] Aadv cov Tobtov eippavoy A: Bacuhels Ensuppal-
vovran (mevppalvey 82 M) DM: xal Bacuiele Enedppavoy T 42 fuiv] duiy B oxoté-
pnvay MA 5% {va AD 6% Tiv] del v A



X On the Amumption of our Lady the Mother of God 115

X
KOSMAS

ON THE ASSUMPTION OF OUR LADY THE MOTHER OF GOD

According to the acrostic, Kosmas is the author of canticum X On the
Assumption of our Lady the Mother of God'. Nothing is otherwise known about
-this melodist, and the literary genre of the kontakion, in which he has written,
a8 well as his inferior style preclude identification with Kosmas the Melodist
(otherwise known as Kosmas of Maiouma), the celebrated composer of kanons,
‘who lived in the 8th century?. Nor is the epithet TAIIEINOY, which precedes
the name in the acrostic, of any help, for it is attributed to a number of other
poets such as Romanos, Anastasios, Gabriel, Georgios, Joannikios and
Stephanos?®.
, The first traces of a festival of the Assumption of the Virgin Mary are
probably to be found in the years 550—80 A. D.4, but a fully developed
-kontakion presupposes an official festival, and this we know to have been
established in the reign of Maurice (582—602)°. So as terminus post quem for
the composition of canticum X we should take the reign of Maurice, that is
.& date after the death of Romanos.

The melody and metre to which the oikoi of canticum X are composed
is the Tpdvwoov. It was employed and probably originally composed by
JRomanosé. It became extremely popular after his death. There are, however,
two metrical discrepancies worth mentioning. In line 14 there is one syllable
less and in line 2! one more than in Romanos. Thus the metrical pattern of
Kosmas’ canticum is:

1 As the names of poets which appear in the acrostics of kontakia have ofton hoon
falsified, one cannot exclude the possibility that the name Kosmas has beon mldml
later in the place of that of the original composer; cf. Maas, Byz. Ztschr. 15 (1000)
82f. and 41f.

X 2 See J.B. Pitra, Anal. Sacra I, pp. 527f. It is indeed strange that M. Jugio, Lo fAte
de la Dormition et de I’Assomption de la S. Vierge en Orient et en Occident, Stud{ ¢
Testi 114 (1944) 189, considers the two as identical.

3 See K. Krumbacher, Die Akrostichis, p. 642.

4 M. Jugie, L c., pp. 172f. and 195f.

6 Nikephoros Kallistos, PG 47, 292: xal Mavplxiog Thv g mavdyvou xal Heopftapng
xotpnow tdrrer ward ThY mevtexadexdyy Adyolorou; of. H.-G. Beck, Kirche u. theol. Lit, im
byz. Reich, pp. 260f., where also bibliography is given on the festival of the Dormition of
the Virgin Mary.

6 Cf. P.Maan - C. A. Trypanis, S. Romani Melodi Cantica Gonuina, Mete. App. XLV,
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Moreover, the prooemium is an i8iéperov?, and not composed in the usual
metre Tolg doparels, which introduces the melody and metre Todvecoy.

For his material the poet has drawn on the apocryphal literature on the
Assumption of the Virgin Mary®, and in particular on the Pseudo-John Greek
version®. The mention in ' 42-% of the Robe of the Virgin may be due to
the great reverence felt towards that holy relic by the people of Constantinople
after the miraculous salvation from the Avars in 626, If that were so, it
would serve as a further terminus post quem for dating the canticum. However
that may be, kontakia of such magnitude on the whole ceased to be composed
by the end of the 7th century; and as the festival of the Dormition of Our
Lady became popular and was celebrated all over the Christian East by
630 A. D.11, T am inclined to date this canticum between ¢. 630 and 670 A. D.

In spite of its limited poetic value, Kosmas’ canticum On the Assumption
of Our Lady the Mother of Godiiust have enjoyed a certain popularity, for
its koukoulion and first strophe have been included in the Menaion of August
1512 for the festival of the Assumption of Our Lady, and the initial words
of its koukoulion have served to designate the melody and metre of prooemia
of other later kontakia (e.g. On St. Auxentius, P f. 194¥) composed on the
same metrical pattern.

Canticum X is transmitted in nine manuseripts, of which eight include
the entire text!®. It has been published by Ph, Vitali in the Anthologium
Romanum of 1738 (which I have been unable to see), and J.B. Pitra in
Analecta Sacra I, pp. 527f. has included a short selection of random passages.

7 Codex J wrongly calls the melody and metre, in which the procemium is composed,
Tobg &apadeis, as can be seen by comparing it to Prooemium I of Romanos 31 On the
Mission of the Apostles (Maas—Trypanis). Codices A and M rightly call it an iSéueiov.

8 See M. Jugie, L. c., pp. 103f.; A. Wenger, L’assomption de la T. 8. Vierge dans
la tradition Byzantine du VIe au Xe siecle. Archives de I’Orient Chrétien 5 (1955) 17f.

9 See C. Tischendorf, Apocalypses Apocryphae, pp. 95f., and M. R. James, The
Apocryphal New Testament, pp. 201f.; cf. A. Wenger, 1. c., pp. 210f.

10 See Introduction to canticum VII On the Holy Fathers, p. 871.

11 See H.-G. Beck, 1. c., pp. 260f.

12 Mrvaia tob 8iov éviautol; Rome 1902, vol. VI, p. 4186.

13 A ff. 1797—1837; B ff. 59v—64r; C ff. 140v—143; D ff. 198v—2017; H ff. 327 +
427—42v; J ff. 234v—241v; M ff, 224v—229r; V ff. 169r—172r; T ff. 148v—148r 4
127¢—127Y -} 141V—1417 + 1407-~140V 4 147V (in that order, for T, after the fire which
badly damaged it, has not been runnborad or put togother in its original sequoenoe of pages).
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XI
ANONYMOUS

ON THE ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY

This anonymous kontakion On the Assumption of the blessed Virgin Mary
is far superior in structure and style to canticum no. X on the same subjeot,
The efforts of J. B. Pitra to identify the author! have been unsuccessfuls,
nor is the epithet AMAPTQAOTY, found in the acrostic, of any help2.

As regards the date of this canticum, what has been said about the
festival of the Assumption in the preface to canticum no. X should be borne
in mind. It should be placed after the time when Maurice (582—602) officially
established that feast on the 15th of August, and before the end of the 7th
century, when iSibpera kontakia ceased, generally, to be composed?. In faot,
its complicated metrical structure, the three i3i.épera prooemia and its rola-
tively straightforward style point to the first half of the 7th century.

As with Kosmas’ canticum on the same subject, the author of this
kontakion draws on the apocryphal literature concerning the Assumption of
the Virgin Mary®. The poem, which does not appear to be complete, as the
usual final prayer is missing, is transmitted in three manuscripts?, and has
been published by J. B. Pitra in Analecta Sacra I, pp. 516f. on the ba.sls of
codex C alone. e

The metrical schema of the oikot is:

UUU— —UU—U U—U—U UU—UUU=—UU—U
U—UU-UU  U—UUUUU—U  U—UUUU—U—Uuy
—UuU—U U—UuU—U—U
Juu—uU  U—uuUuUuU—u
5 U—U—UU—U U—UUU—U

1 Analecta Sacra I, p. 516.

2 See K. Krumbacher, Die Akrostichis, p. 593.

3 The epithet AMAPTQAOT is found only once again in the acrostic of a kontakion
On the Apostle Andrew (Kr. 138, transmitted in P ff. 86r-—86r), but in this case also
the name of the author is missing.

4 Cf. P. Maas, Byz. Ztschr. 16 (1007) 582,

8 On this soo profuce to oantioum no. X, p. 116 with n. 9.

0 B 04v; Cff 1407 —1407; and V ff. 172v- 1737,
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UUUU—  UU—UU—U

UU—UUU—U Ut uduu—uU
UUuU—uUU—U  —UU—U—UU
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XT (103 Kr.)
ANONYMOUS

ON THE ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY
Acrostichis: TOY AMAPTQAOY TO IIOIHMA

Prooemium I: *I3iéuerov

*Ag’ ob petéorng Thv &x YV,  whéov éméatyc Toig év Y,
&ypavre Yeotbxe-
uépog yap elye oe xbopov  Ldong aov oupxi,
mhéov 8% xbopov dptt  Eyer ot xaTagUYTY,
5 |: v & pnrpdot mapdévov. 1|

Prooemium IT: "I8ibpehov

Q¢ modutlunrov  Smoadproua Lodg
xal ueta xolunoty  &v {dou of, dyvh), waxapilopey
ol nemotdbrec Enl ool, Deotbue-
fiv yap 6 Abyoc olxfoag xadnylacey,
5 Eoxe t6 wdouw cwtptay,
|2 v év unrpdar wapdévov. |

Prooemium ITI: *I8bperov

Tiuiog dvavtiov cou yéyovey & Sdvarog The dombpwg texobong oe,  Xpiate
6 Yebg,
Omd ayyéhov edpruovpévy,  Omd dmooTtéAwy xndevopévy-
adrdg yap, dyadé,  Eupaviic 8d6Eucac
|+ mhv &v pxrpdot Tapdévov. |

XX Codices: B (Prooem.II et «'—p’) C (Prooem. I, IT, IIT et «’—x') V (Prooom. I,

11, IIX et o'—)

Editiones: Pitra, A. 8. I, p. 516sq.

Titulus: On the Assumption of the Blessed Virgin Mary, Trypanis: TH¢ Kowpfoewg A
Dies Festus: Abyobote 1€

Acrostichis: Tod dpaprwrod 18 wolnua (vé wolnua om. V) A

Modus: Fyog &’

Prooemium II BA

2! xoue... C 29 dv—ayvh)] dg {Gouv ae, dyvh B 3 tnl ool periorunt ox
C 4 Abyog om. B b Bwxe—anmplav] 5é8wxe ) xbouy el cwmplav B <@
poriit ox (}
9 Trypenls
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X1
ANONYMOUS

ON THE INAUGURATION OF ST. SOPHIA

This kontakion is one of the few datable cantica of the early Byzantine
centuries. It was composed for the second inauguration of St. Sophia, which
took place on the 24th of December 562!, as is evident from the acrostic
TON ET'KAINION O YMNOZ, and from B’ 21f. xal vadg yap adtd (sc. 16 Abdyop)
mpde xutotunow mpocseyrouviletar . . . THs Boglag 16 dylxopa. The Bacréx of 1y’ 61,
shows that the canticum was composed after Theodora’s death in 548%; this
makes impossible the attribution to the first inanguration of December 27, 537,

The poet is unknown, but language and style preclude Romanos. This
probably indicates that the great melodist of Justinian’s reign was already
dead, or not writing, by 5623. The metre employed both in the i8i.dueov
prooemium and in the oikoi is indeed developed, but the poetic quality of
the text is not impressive. However that may be, this canticum has beon
rightly seen as the “popular’” counterpart of Paul the Silentiary’s erudito
Elkphrasis of St. Sophia, which was composed for the same occasion, but
recited some days later in the palace?.

The kontakion On the Inauguration of St. Sophia was also later chanted
at the inauguration of the church of the Anastasis in Jerusalem, most probably
when the Holy Sepulchre was rebuilt by Heraclius in 6265; it finally bocame

1 See D. S. Gassisi, Roma e I'Oriente 1 (1910—11) 179; J. B. Bury, History of the
Later Roman Empire, London 1923, II, p. 52.

2 Cf. P. Maas, Byz. Ztechr. 15 (1906) 9. Of interest is vy’ 11f., which indiontes the
superiority of St. Sophia to the Temple of Solomon, for it reflects the vevixnud ge, ooy
Justinian is reputed to have said at the first dedication of The Great Churoh in 0387,

3 See also general Introduction, p. 10, n. 5.

4 See P. Friedlinder, Johannes v. Gaza und Paulus Silentiarius, Leipzig --DBerlin
1912, p. 110.

5 The kontakaria essign this canticum to September 13, which already from the
days of Constantine the Great was the date of the inauguration of the church of the
Anastasis in Jerusalem, and was closely connected with the “Festival of tho Ruining
of the Holy Cross” of September the 14th; see H.-G. Beck, 1. c., pp. 261 and 262, K
the festivals of the dedication of churches, which on the whole appoar to be a Tth cunbiry
development, seo M. Black, Journal of Eccles. History 5 (1984) 78f.; B. Botto, L'Oriam
Syrien 1887, pp. 64f., snd Catholic Encyclopacdia 1V, p. 832 8. v. Crosa.
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the canticum to be chanted at the inauguration of any orthodox church®.
Its popularity can be also seen by the fact that it was recast into the much
beloved melody and metre T3 Iahthaio?.

The text is transmitted in five manuscripts® and was published by
D. 8. Gassisi®. T have had at my disposal microfilms of codices G and M, but
for the readings of N T and ¢ I had to rely on Gassisi’s edition, and the few
corrections D. Bassi made, when he collated codex N for P. Maas!®. As most
of the text (strophes ¢’—ty’) is transmitted in one manuseript only (N of the
18th oentury), there still remain many unsolved linguistic and metrical
problems in this canticum.

The metrical pattern of Tav &v capatt (Hyos 8') is:
UU—UU—UU—U
UU—UU—UU—U  UU—UU—UU—U {uu—uu—uu—uu}
UUSUU—  UU—UU—UU—UU
UUSSUU UUU—U
UU—UU—UU
{uu-—uu
B UU—UU—UU(—) UU—UU—UyU(—)
UU—UUUU—UU(—) UUU—UU UU—UUUU—U
UU—UUUU—UU—
IHEVESVIVECVIVESVIVETR

} uuUu—uy

8 Thus we find in the title to this kontakior in codex G f.87: Kovddxtov tév &yxouvieov
¢ dylag Xprotol 100 90l *Avastdosws: 1o adtd xal elg wacav éxxinotlay dyxdvia (sic).
7 See codex Athous Batop. 836 (Sept. 13), and P. Maas, Byz. Ztschr. 20 (1911)

311f.

8 These are G f. 87-v; M f. 12r—v; N ff. 46v—52r. The folio numbers of T and
¢ are not given by Gassisi, but these manuscripts are of little significance for establishing
the text, as they transmit only the prooemium and strophe o’.

9 In Roma e U'Oriente 1 (1910-—11) 165f1.

10 See Byz. Ztschr. 20 (1911) 312; also General Introduction, p. 12.
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XTI
ANONYMOUS

ON THE INAUGURATION OF ST. SOPHIA
Acrostichis: TQN ET'KAINIQN O TMNOX

Prooemium: I3u6puerov

Q¢ 100 v otepedpatos Ty edmpémeay
xal THY x&Te owvanedeilbag  hpadTyTa
700 &ylov sxnvdpares  THg 8650 oov, wipre-
otepéwooy adtd  elc aldva aiddvog
5 xai mpbodelon Nubv  Thg v adrd dmabotws  mposayouévag cou Sthoeg
wpeoPetarg THs deotéuov,
9 mdvrey Lol xal dvdatacts. ;|

Strophae: Tav &v copar

o' Thv & copatt Selav 1ol Abyov  Eoprdlovres dmdmuiay  t¥i¢ adtol &xxhn-
olag t& Téxve
moxacp® dpetdv  Aapmpuvdduev dlweg the ydprtog
xol Seob &Eov  GvaderySdpev
POTLOUEG YVOGEWG  olxnThplov
5 &v copla T mlotews  Tdg alvéseis EEayyENhovTes-

XII Codices: G (Prooem. et a'—38’) M (Prooem. et o’'—pB’) N (Prooem. et a’---ty’)
T (Prooem. et o’ 1—4) ¢ (Prooem. et «’)

Editiones: S. Gassisi, Roma ¢ U'Oriente 1 (1910—11), 165sq.

Titulus: On the Inauguration of St. Sophia, Trypanis: Tév dyxawiev tic dylag Xet-
5705 700 9e0l 'Avaotdoerns: 76 adtd nal elg TEoav dxxAnolay Eyxaivia (sic) G: Téav éyxawlny M

Dries Festus: Zentepfple oy

Modus: fiyog 8

Prooemium

GMNTe

31 muvdpatog post THe d6Eng aov M 41 grepbwaov] xpatalegoy Gp  abrh|
G : adrdy cett. codd. 5% mpocaybuevog M 6 mpeofelonc] S praem. MN¢

o GMNT (1—5) ¢

12 tfig—réuva om. M 21 muxacudy N dpetfic @ 31 gfwv] Trypanis
&ywov GMNo: &yyelov T 3% dvadeiyDaypev] dElug add. G 415! gomopd -
rloreng om. (4 gpotiopnd] Trypanis: potoped NT: portiaudv Me 5% Eayytirw

pev MT: Eayyérrovon @
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1) copla yap dAndéc Tob marpds dveuoddunoey  Eautf) oupxdoewe olxoy,
xal Eoxiveoey &v Huiv dndp volv
|t A mavrov ol kel dvdotastacts. |

B Q¢ tév Brav TG npdter deomblwyv el ta Stk AAYev & urlotng,  xal b
{8uov Tobrov [naplérdaPopey,
xol vads yop adtd  mpds xatoinnaly mpogeyxavileta .
008% yop &Etov TV Baocthéa
ebreddg onfaov  GrodbecPar:
§ dwx tolto mpopddowpey  ThHg Toolag T dylaoua
O¢ Pachheir Eupavig Peixd  mpdc dvevpnunow  xal Aatpelav Tob
puaryplov,
3’ ob clowxe Tov xbopov 6 Xpiothe,
|+ % mavrev Lon xal dvdotasts. |

vy’ NOv minpobuevov dvrag Spduev g ypapis Tic &vdéou tov Adyove  “Ei
Pedg pet’ dvdpdmwv olxnaet,”
Gg 6 mplv Tohoudy  od Siordfwy, pyoty, GAR év Sadpart
Tomwy oxfvwoty  xatovoudlwv
v Peod adpxwary 8¢ alviypatog,
B xad dv Thmotg T pédhovra  Egnioypdeet Srd TvedpaTog:
Tdv yop Euduyov éx nap&évof\;&bv nepiemniato  Eautd T ddiupérec, T
%ol &yéveto ued’ Audv 6 Hedg,
[+ 4§ mavrav on xal dvdatasts. : |
3 CEv copd dvourficag 6 Abyog  xatouxelv év vaolg ystportebxtorg  ebdoxel
évepyela tol mveduartog
puetixalg Teketaly v adTob mapousiav meToduevog,
xal Bpotolg yapitt  cuvdiwtdTar
8 7olg ndor aywpyrog  xal dmpborrog:
8 xal od pbvov dudateyos  Toig v i) éoTuv odpdviog,

8? gupxdoews olxov] Trypanis m. g.: olxov capxtaeng codd. 6% gourfi] adthv G:
boutd M: adrf ¢  capndoewg N (?) 7 Smip volv) ) praem. G: Smepvodiv M

B’ GMN

11'Q¢1'QM 13 &dBopev] Trypanis m. g.: naperdPousy MN: od mapéraBov G
2! mpoeynawlletar GM 41 givedel omprate M 61 Bactréa N dupavéids] dAn-
8as GM 62 dvevphunow] dxndés add. M 7 6 om. M

¥ GN

12 El] G: el N (ef. LXX, II Chron. VI. 18; ibid. VI. 1sq.) pev’] Gassisi
m. g.: petd GN 22 Yadpacy G 41 ggpuwaw] oxveoty N 5% Eonoypdoet
(Vu—u) 61 yip post ¥uduyov N 68 metrum UU—UUUU—U? $autd
adrorpoapérng coni. Hunger

¥ GN

1% ¢08oxst vepyela] dvepyel edBoxlq G . 43 dnpboitog] mpooitdg G 51 dué-

ateyog) & praem. G 6% &v yfi] & yig G odpdviog] 8 praem. M
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Mg Sebuvuor xal Tpanélng xowods  xal THG oaprdg adtol  Sefuobron T
edwyla,
v npotidyor Toig moToic 6 Xptatée,
|: # mévrev Lon xal dvdotasig. : |

g Dvopléode 8 mréov (@)mdvrewv 16 Savpdorov Téuevog Tobto  Tob Heol

gvdialtnpa ndvoenTov
\ ~ ~ ) I )
xal v T wpopavel  évdewxviuevov T4 &EL6%eov,
TEXVIXNY &racav  Gmepavéyov
émornuny dvipdmivov  év Tolg Sduaciv-

voe

5 odpavbs Tig éntysiog  xal Gpdron xal xnpdooeTaL
kol poppouaTt xal Axtpeiq Yeob-  bv pperioato  Eawtd el xaroweoioy,
xal &v vedpatt éothplag adtéy,
|2 % mavrev on) ol dvdoTade. |

¢’ Kai adtd 38 tb &vo ortepedpa %) cenm) Tob Xpiotob oot dugavédg

OmepPBddret &v 865y
od yap Stodnthv  Tol pwtds hapmndéva mpoloyeTar,
&g TV frrov  Tig dAndelag
Yeindds Mumovra  @éper &Sutov:
5 xal Tdy Moyov 1ol mvedpatog  Talc dxtiot TepthdumeTon
év nuépa te xol vuxti edmpendc, & v Ta dppata  xarowydle (tHe)
Siavolag
6 elnawv Sebgr “Tevndire 1 pdce,”
|: % mdvrwv Lol xal dvastaots. :|

' AT dpyiic yeyovds TO otepeddpa  T@v 08&twv év péow Emayn, g T
yodupo to Yelov Siddoner-
xol mdve adtob  Vypa pioig (G¢) elvar misTedeTar,
%ol Témov wéxtnTar  &v Tolg QuwaTipot,
xol vepdv (Ta) oxdopata  od Sépuyev:
5 &N evralbda ta petlove  xel mpodHhws drepSaduacra s

61 xotvoig] Trypanis m. g.: xowaveds N: adtods G 62 adtodg G 1y edaylav (O

e N

11 gndvrwv] Gassisi m. g.: mdvrav N 12 Savpdotov] Trypanis m. g.: Hav-
uaotdv N: movBabyaotov Maas: wapddofov Gassisi 41 dvgpdmivov] Mistakin
dvBponivey N: dvdpdneiov Gassisi 6! poppdpuan] Trypanis: popedpat Ni
woppouast Gasaisi 63 xatoueoiav] Trypanis m. g.: xavowlav N

¢ N

1' otepedpa (U—W), of. ¥ 11 63 +%¢ add. Trypanis m. g. 7 cindv|
Gassisi: elrag N

UN

1} A’ dpx®e] Goamin: *Amopyh N mngp.a (J-—), of. ¢’ 11 2% d¢ add.

Trypanin m. g, 31 vérov] Gamisl: tpémoy N 4! 13 add. Maas m. g
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v dppedoTe yop edSoxta Jeol  TePeueMwrar 6 vade THS (Beol) Zogplag,
frig méouxev dAndég 6 Xprarés,
|3 H mdvrov Lol ol dvdsTacte. :|

Tepdv Yewpla O8atwv  puotinde év adtd xadopiitan  AVNYMEvaug Ewvolang
7ol mvedparog:
voepal y&p a0T®  oTpattal mavTay ol mepLxéyuvTaL
AttToupy® oot Sopugobout
¢ nouviic XEPLTOS  TO HLGTHPLOV®
8 & 3t vépy T& mdvoTuyva @V mrouopdtwy ody beloTavtal,
oxopmibpeva petavolag Yepufic  edyals odv Sdmpuor  Tals évralda
npooayowévals:
Bd dravrag Exxadaiper Xprothe,
|+ & mdvrev Lwl) xal dvdoTac. :|

8 Nowmtodg  xadopduev pworiipag el T0 Jelov orepéwpa Tolvo g
Xptotol ExxAngLds npooayévrag
Omd i Swpeds  Tol adthy oTepedioavrog TVEbpaTOG,
TPOPNTERY Taypata  xol dmosTéhwy
xal Sdaaxdhoug [re] Sbypacty  dmasrtpdnTtovrag
8 xal dxdelders o mdoyovrag  plrte AMyovrag 0088 Sdvrag,
xarovydlovrag 8 &v 15 [toff] Blov vuxtl  tod¢ elg td méhayog  mhave-
o uévoug e auaptiag,
v xarhpynoe 1§ oapxdoer Xptorée,
[+ 9) mdvrov {on xal dvdetacte. |

‘Tovopet 7 Yedmvevarog Bifrog 1oV Yebnryy Mook Tov mdrar  Eyxavica
oxnviy paprtupiov,
Tov 8¢ tomov adtic  puoTindg &v Td dper dedouoPa
undt yop ddvacda S pmudrewv
Ty dppTewy Sddoxsodur o sindwioua,
8 Omoupydy 8¢ dxéutnro  wAnpwodusvov copiav [éx] Heod
tbv Beoeheyh #x mavrolwv Texvdv  xatacxevacavra  (ta) &v Timolg
Saypapévra,
dg Siétakev & hadfoug Sebe,
|+ H mavrov {oy xal dvdoTtact. :|

6% Beol add. Trypanis m. g.

w N

5! mdvetuyve] Maas: ndvra atuyve N

# N

1 boanmag (UU—) 41 7z del. Trypanis m. g. 52 008t dovrag] Try-
panin m., g.: olze Slvovrag N 61 <ol del. Trypanis m. g.

v N

8% &x dol, 'I'rypanis m. g. 62 va add. Maas m. g.
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w' ‘L oxiav foypapdv Ty pelbvtay  wPotdy (Thy) meptypucwpbvyy  dmd
Eddwv dofrTewy trolet
xol TG TAdxog adTf)  Tag Tob vbuou centag Evanédeto
xol adThy Epepe  petayouévny
(ral) mowxiholg xohdpuuoot — mEpLécxETEY -
6 dAra Tomorg 1O Exdnhov,  of xexifpwvtar, ob [32] ubviuov-
e 88 ydpitog B pavépwoig  [Smeppuic] maot yveplletoar  d¢ mayleg
Epmpetouévy,
xod Eorhpitey elg aldvag Xpuotdc,
|: f mdvrev Lwl) xal dvdoTacts. :|

B’ Nopodéryv Fuelc tdv cwtipa  xexmuévor, cxnviyv mavaylay  Tdv Dedp-
pooTov Eyouev TolToY
vaby, &v Beoshehh  Bacuhéx mioTdv mpoBariducvor,
&x 9eob motwaw  THg dmoThuNG,
v coplav Ti¢ wiotewg  edmoproavreg:

L

5 xPwrtdg 8 mavévtiwos N Juola § dvalpaxtog,
fiv odx Etpwae onmeddwv [& .. . lag] mote, AV xatanéraopa  AT(U—UUWU)
oxudler,
81u mépunev [H] drndeta Xpiotés,

: ) wdvrov Lo xal dvdotactc. |
Y|

vy ‘0 xapdtag xexmnuévog ydux  Zoloudv & mepidofoc &de oV vadv &y
*Ieposordp.org
gynouvicag mwoté,  xal xooutoug Aapmpdc Emyydiieto-
xol Aady dmavre  lopamAliy
Beamhy #9p0tle  Tob omouvdacparos,
6 xod Quotong Eyépoupov  (wal) &v Buvoig Ta Eyxaivia,
xai dpydvev 8% pouvoukdv Tals Odalc  fxoc Euéhmeto  ouppwvie ETepo-

Py
Gvuuveito yap év éxetvorg Sebe,
|1 % mavrov o xal avdotacig. |
w’ N
12 v add. Trypanis m. g. mepeeypuowyévyy Maas m. g. (sino Thy)
41 xal add. Maas m. g. 51 && tomorg] Trypanis: ¢\’ of tomor N: dAA’ ol wimas
Gassisi 52 o8] Trypanis: od N ob] Trypanis: 003t N
f’ N
2! Beatheh) (WU—) 6! metrum: UU—UUUU—UU (—) 6% dn(b
vedev ov)owidlet dub. Hunger (cf. Num. 4, 5)
7 % del. Trypanis m. g.
o’ N
Bt dybparpov] Maas: tyepdévreg N 8? xal add, Maas m. g. 61 cupguviyg
trepogDhyye | (lummin: cupgpuviay trepbployyey N 7 dwvopveito] Muas: dvopveltw N

10  Trypens
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W Trd ndvrev érnlxdnrog témog 7ol Deol T dvbpatt elvar & vadg E9pu-
Aeito éxetvog,
xad elg Tolirov 6 mEg  “lopahh émeryduevos [ouvlEppee
Vo) uaaTiyt  GuvnAasuévo,
&v adTd yop TpookPepoy  TA XAPTWUATR
5 &v uiv 88 & xpefrrove  xal BeBatwe [yop] dvevghuouy (dv)-
avedelydn yap ANd&c alodntdc [Gux xal voyrde] T peyohobpynua
drepatpov Tolito 1O Yelov
Onp (&)mavra, ompilel Xpuoréc,
|+ & mvrev on xal dvdorasts. : |
w  Méyas 6 oD 9eod dotwv oltog ol edufung 6 ofxog,  Zpoluev xal fusic
™h Yool dpopwvag:
ol yap Evouc &vdg  adpotoud Mo(mep) mahan SoEdleTar,
&M Toic mépaot T olxoupévne
SuuBénrog méoue  xal oeBdouiog:
8 &v ad7@ yap mpootpéyouoty  adJarpérte, odx éx Blag Tivée,
&x movtdg Edvoug Tob Omd [tov] odpavdy,  &dev xal &mioTor  petad dpooug
oporoyolauy,
&g Eotiv adTob 6 olxfrwp debe, -
|: # mdvreov Jon ol GvdoTacigifl
' Nontdg af Juolor évtadSa  &v 6 mvebpatt xal dindeta,  odx év xvioooug
*oTvidv ®ol alpdTwv pouls
dvevdbrewe Ded  elg douRv edwdlag mposdyovra
mpooeuydv Sdxpua  pet’ edhaBelug
xol Joduddv fopata  mpdg xatdvuly
5 tv dpydvolg Tob mvebpatos  pedwdodueva, [xai] xotuifovra
Tac &k T&v maddv daupovioug Spude,  NMBoviy cdgpova  (Eu)motolvra eig
: cwptay,
fv Swpelran Tolg aviparow 6 Xptotde,
|1 %) wdvrev {ol xal dvastasts. |
W' "0porpdv Tig xadbrov dpdluev  ExxAnoiac Tdv mhvoenTov TolTov  GAnDéc
»ot wavedgrrov olxoy:

¥ N

82 ¥ppee] Trypanis m. g.: ouvéppee N 52 yap del. Trypanis m. g. &
add. Trypanis 61 dua xal vonyrédg del. Maas m. g. 7 &ravrag] Trypanis
m. g.: rdvrag N

w N

21 domep] Trypanis m. g.: &g N 62 tdv del. Gassisi m. g.

w N

1% & wiloomg xanvg dub. Trypanis 52 xal del. Trypanis m. g.

8 dumorolvra] Trypanis m. g.: wotobvra N
W N
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TAnodnobueda olv  Toig adrol dyadolc, xadhg yéyparntat,
T6H e YPddhovres:  ““Aytog Bvto
6 vabg oou, Jovpdotog  [Ev] SuxatdTyTe-
5 THG Tév &ve Extimopa  Asttoupylag yvmptlduevoe,
T dyodhdoewg xal T owmptag poviy %ol Tév &v mvebpatt  Eopralovrwv
Evda Fyos*
ov ouvioTow &v Juyaic 6 debg,
|: % navrov {of xal dvdotacts.” ;|
w B9, cotp, 6 Texdels dx mapdévou,  Surglirafov Tolrov Tdv olxov  Ewg Tig
cuvtehetag Tob xbouo,
elg adtov 8¢ ol ool  dpFeduol mposeyETwoay RAVTOTE "
[xet] Tog povag mpbadefar  TAV olxerdv gov
xol elpvny 16 Aadd cov  yapuldpevos [xaraméudov]
5 tog alpéoeig ExdiwEov  xal BapBipwy toydy abvrptdoy,
tepels 3¢ xal Bacihéa marodg  mdoy cuvripnoov  edoeBela xexoounuwévoug
xol Hudv cioov tac Yuydg dg Yebe,
|+ §) mavrov Lon xal dvdoTasts. : |

41 Javpdorog] Mitsakis m. g.: Yavpastdc N 42 2v del. Trypanis m. g.
dwandtnr] Trypanis m. g.: Sueawosdvy N 6! metrum: UU—UU UU—UU(—):
yoppoade xal cwmplae peviy Hunger m. g. (cf. Jer. 40, 11 pavi xapuposivng) 6® top-
zafovrwv (U U— U U)

wm’ N

uuUu—uu—uuv ;

31 xol del. Maas m. g. 41 metrum: {UU U 42 xartanepfov

del. Trypanis m. g. 61 lepeic] Trypanis m. g.: lepéa N 62 mdoy] Trypanis:

ndow N 7 odcov Hpdv N: transp. Gassisi m. g.
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XIII
ANONYMOUS

ON THE RAISING OF THE HOLY CROSS

If strophe v’ is not a later addition to this anonymous? kontakion On
the Raising of the Holy Cross, lines 11—3?2

Néow Aldmior Hudc  Sdxhwoay xal figay  hy detav wiBwtby sov
ol WO Ty dylave  Brédov xal 18, & Yebe,
xol yvortwoay tayéng 8t ob el pued fudv,  f melpa yap Suddoxaros:

can serve as a terminus post quem for dating the whole canticum; for thoy
clearly refer to the capture of Jerusalem and of the Holy Cross by the Porsinns
in 6142, As the Holy Cross was brought back to Jerusalem by Heraclius
between the years 628 and 630 (the exact date is a matter of dispute)?, and
as no mention of that great event is made in the kontakion, it is reasonablo
to assume that the work was composed before that occasion. The wavol
Baourele, therefore, of Prooemium 42 and of ) 8% must be a reference to
Heraclius and to his son Constantine—later Constantine III—who was
crowned his father’s coemperor in 612—613 A. D.

The doubts I have expressed about the authenticity of strophe ' are
due: firstly, to the fact that later final strophes were often added to older
- famous kontakiat; and secondly, to 9’ 81—92

telyos 3t adrf) (sc. 7f) Kovoravtivounbdrer)  yevioeton 6 otaupds pov,
[+ mwopyog loybog.  darmrov tpbmatov. |,

which seem to be out of place, if the Holy Cross had been unable to save
Jerusalem, the very city in which it was kept, and to protect itself from fulling

1 The attribution of this konatkion to Romanos or to some poet from Jerusalom
“‘belonging to the school of Sophronius or Elias” (c¢f. J. B. Pitra, Anal. Sacra [, p. 507)
is arbitrary and unconvincing. Nor does the quality of the poetry justify the attribution
to the poet of VII On the Holy Fathers.

" 2 The exact date is a matter of dispute between historians; cf. A. N. Stratom,
To Buldvriov otdv 7/ aléva, I (Athens 1965), pp. 266f.; and A. Frolow, La Vrai Croix
ot les expeditions d'Horaclius en Perse, Rev. d. Kt. Byz. 11 (1953} 89,

3 Soce A. Frolow, L. ¢, 84f. with n. 1. That it was only part of tho Holy Croas that
the Porsinns soizod, and that not all of it was lator roturnod to Jorusulom, seo A. Frolow,
L. o, p. 03, n. 8; soo also P, Bornardakis, Echos d'Orient 5 (1902) 193f.

4 Hoo ', Muas - C. A, Trypanis, 8. Romani Molodi Cantion Gonuina, pp. xxx and n. 4.
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into enemy hands. But, even if the canticum had been composed before
May the 5th 614, when Jerusalem fell to the Persians®, the Baouieic of Pro-
oemium 432 precludes a date before 612—613, when Flavius Constantinus was
crowned coemperor with his father Heraclius®. The Festival of the Raising
of the Holy Cross, at which to this day the kontakion is chanted in a shortened
form?, is celebrated on September the 14th, and was established by St. Helena
in tho reign of Constantine the Great®. By 515 it was also celebrated in Con-
stantinople, but greater significance appears to have been attached to it in
the days of Heraclius®.

The metre of canticum XIII On the Raising of the Holy Cross {TH Tanhate)
was used by Romanos and was probably composed by him!®. The metre of
the prooemium is also found in the first and third prooemia of Romanos 37
On the Ten Virgins I'. But as no. XIII On the Raising of the Holy Cross came
to enjoy wide popularity, the initial words of that canticum and of its pro-
oemium (and not those of the cantica by Romanos) were often quoted in
the manuscripts to designate those melodies and metres!2.

Finally, it should be mentioned here that a number of points of contact
exist between this canticum and a long prose sermon Eig v wayxéoutov $gwoty
700 Tipbou xal Lwomoiol Zrowpot attributed to Andrew of Creteld. There may
well be direct dependence of the‘pne on the other, but they may both be
drawing on a common source.

The present edition is based on seven manuscripts, five of which are
among the oldest extant kontakarial4; none of the other known kontakaria
inolude this canticum. The only noteworthy edition is that of Pitra, which
was, however, based on three manuscripts?s alone.

8 The exact date is again a matter of dispute, see A. Frolow, 1. c., p. 89.

8 Again historians are at disagreement, if Constantine was crowned coemperor on
the 28th of December 612, or on the 22nd of January 613; cf. A. N. Stratos, 1. c., I,
p. 833 and II note XXIT.

7 Cf. Myvaia tob §rou Zvioutod, Rome 1888f., vol. I, p. 162.

8 On this see P. Bernardakis, Hchos d’Orient 5 (1902) 193f.

9 See H.-G. Beck, Kirche u. theol. Liter. im byz. Reich, p. 261.

10 See P. Maas—C. A. Trypanis, S. Romani Melodi Carmina Genuina, p. 519 (App.
Moetr. V).

11 See P. Maas—C. A. Trypanis, L. c., p. 395 and 396; cf. App. Metr. XLIII, p. 538,
and K. Krumbacher, Umarbeitungen bei Romanos, pp. 73f.

12 Cf. e. g. Triodion, Rome 1879, p. 641; and E. Follieri, Studi e Testt 213 (1962)
108f.; K. Krumbacher, 1. c., and Der heil. Georg, p. 95.

13 PG 97, 10117f., especially 1020—1, 1024—5, 1031 and 1033.

14 These are: A ff. 17v—21v; D ff. 1r—2v; G ff. 9r—13r; J ff. 17v—23v; M ff.
12v—15v; b ff. 79v—82r; p. The photostats of p, kindly sent to mo by Mgr. P. Canart,
did not have tho numbers of the folios on them.

15 Anel. Sacra I, pp. 507f. Tho manuscripts aro M b and p. 1 have not beon able
to sov the old edition of Ph. Vitali, 'AvBoeddéyiov, Rome 1739, vol. [11, p. 6.
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The metrical pattorn of T Faddata (Hxoc 8’) in canticum XIII iste:

OUU—UUU— U=UUu—uU  U=U0u—u
U=-ulu—u  Uu=Uuu—
—uwlu—yU YusUuu— UsuUu—uu
U—UUu—U  U—uUuU  =UUuU—u
5 Vu—ulu—u UxulU  =U0u—uyU
U—ulu=-  Us-uu—u
UU—UUU— ~UU—U
—OUu— U—uddu—u

i —UuU—U  U—uUU—Uu

16 Cf. P. Maas—C. A. Trypanis, 1. c., p. 519. The prooemium is in the metre ‘O
Swdeis &v v6 otavpd; cf. Romanos 47 On the Ten Virgins I (Maas—Trypanis).
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XHI
ANONYMOUS

ON THE RAISING OF THE HOLY CROSS
Acrostichis: O TMNOZX EIZ THN YYQZIN

Prooemium: ‘O S§ewdelc &v 16 aravpd

‘0 SYwdeic év 18 oTavpd  Exoustog
©f) rwvdpe gou xal viv  molirela
Tolg olxTippods oou ddpnoor,  Xpiord & Yebg-
eBppavov [év T§] Suvdpet cov  Tobg mioTods Pactieis HUbY
5 vixag yopnydv adrtole  xatad TévV moheplwy,
h ovppaylay  Eyovteg TV oy
|: 8mhov elpvne,  dfTTyTOV TPdTALOV. : |

Stropﬁe-: TH Tarhata
@' ‘0 pera tpitov odpavdy  dpdelc v mapadelop  xal fhuata drodoug
Ta &ppnTa xal Fela, & odx SV yAdooug Aadely,
vt Taddroug ypdoer, g Epaoral TGV ypapdv  Gvéyvwre xal Eyvere:
‘Eyol,” onot, “xavydcdor  un yévorto, mANv el ud v pbve
8 T4 otavpd T4 Tol xuplov, év O maddy  Exteve Ta mad.”
adtdv obv xal fuelc  PeBatorg xpaToluev
tol xuplov Tdv oTopdy  xadyMua mhvrec-

XIII Oodices: AD ((1f"—w’) GIJM (Prooem. et a’—t’) b (Prooem. et «’—uy) p (Prooem
ot a'—4’ 39)

Editiones: Pitra, A. 8. I, p. 507sq.

Titulus: On the Raising of the Holy Cross, Trypanis: Eic thv (thv om. M) 3wty tob
wiplou (xol {womorod add. M) oravped GM: ‘H 8dwoig (THg 9¢doews I) tob tiptov aravped AJ

Dres Festus: TenvepfBple 137

Modus: fiyoc &

Acrostichis: ‘O (‘O om. A) Buvog elg v Sdwav AGMb

Prooemium

AGJIMbp

4! & 15 del. Trypanis m. g. (cf. S. Romani Melodi Cant. Gen. 47, Prooem. I et II)
58 abtodg G 62 ¥yovreg] ¥xovtag Jp 72 &firnvov vpdmatoy om. b

o’ AGJMbp

2! yAaooy Jb 31 ¢{] Toic b ypdpev M 32 &pagraic Gp 42 ol ph
om. G 51 1§ (ante vol) om. G 62 xpavobvreg M 7% mavreg] maow G

ndvrwy J
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Eom yop ulv  cwThptov Tolto [78] Eldov,
[: 8mdov elpvng,  dfTTTOY TpbTONOY : |
B’ “Yolre xptov,” proly 6 Yddhwv &v mpophTag Aaxutd 6 Jeomdrop,
“xoi P6Be mpooxuvelte 7O HmoméSiov adrol -
7obTo Tpooxuvebpey,  Omepuolvteg adrdy  Tov pdvov gdost &ylov,
xol 700 TpogHiTou [10] fux  mEmMipwro, 8 mpoavepmveL
5 O mvebpatog dyfou o pédhovi  mpotedeapévoc:
AapBdvey 6 A3 Aotmdy dxwAUTwG
&x 7ol Ebhou T¥g Lol F) Tov addva:
npbxetton yovi & oy 13 xticel Ebhoy,
|: &mhov elphwng,  anTTyTOY TRbTatoy. |
vy Meydha, Géva xal ppunta €y 16 7ol Xpiotod mader  Sux orawpod T xEpdn
avdpwmowg E3wpNdy,  &Tva Eyvedrpev capdis:
Y7 Eoetodn téte,  xal Yol wiomg dpydy  idplocwe ENduBavey:
fog Ty hapmdda  amédero,  xal T4 Tob xuplov
5  mlp dvhedy, 8mep #dn Ty YRy Bordv  apddpo EEeqdvy -
éppdynoay Bouvol  xad Bpn xal mévpat,
®od cuVAPYOVTO BoTR,  velpo uol odpxEg
_TavTev éx Taplc  adpbwg dvicTauévmy:
|: 8mhov elphvye,  afrTyTOV Tpbmatov. |
3" Nowra &hpa 6 Ayjors v dpa peonuBplog  xol Eyve Tov elmbvra-

““Ex oxbroug pdic hapdaren”  paxpodupobvra v oravpd
89ev duokbyer 8t Vg 36Eng dedc  adTdg Eori xal xVpLog
Bodiv oadtd) xad Myeov:  “7Q Séomota,  pvAeHmTi wov, STav

5  E\dnc év 1) Bacthele T d6Eng cou TG émoupaviou.”

82 16 del. Pitra m. g. 91 gmiov elpfynes] 8 wpoonuvobpey Gb

g7 AGJMbp

31 npoowuvolvreg M 33 pévov om. M &yrov] edomhayyvov A: Smepdytov M
41 »od om. GJ 75 del. Trypanis m. g. 53 nporedewpnuévog Ap: mpoteduppnuévos
(-5 b) Mb 81 wul] yap viv GJ: 8&viv b 82 Ev—utioel] &v péoe mdvrwy tH (W
&y péoyy 7f) xvloer b Eddov om. p 91 &mhov elpfvnc] & mpooxuvebuey GJ: xard sol)
Edxov b

v AGIMbp

1t wol Eéva M 12 Xpiovoi] wwplov GJ 1% 8] 705 add. Mb <& om. Mh
13—21 8u—E3wphdn om. GJ 32 dpyv] ed9bg GJ 3% {Spboewg] Edpatnaw (W
513 $nep—=EEepdvy om. GJ 52 15 v AMbp  Bardv AMb 5% cpbdpx tiepdw|
#oehev elpdn b 71 quvrpxeto b 81 ragiic] Tdpov GJ: vexpdv b 87 dipbov A

(TN

81 8mov elpfvng] Totto obv Eamv GJIb: Toroux (sic). A. Ephymnium non convenit

¥ AGJMbp

12 ¢pvo] e AGT 21 gxbrove] v add. M Aapddre] Mupor A: bdudy M
bardpdae bp 2% poxpodupobvrt b 33 xal] & M 41-2 *Q Stomora pomt
pvhadnst pov AG *Q om.J 51 f] delg add. G 512 B6Ene—riic om. (hl

5% Tf dnovpavip M
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xal fixovgey e0g b ““Lipepov Eay
pet’ Epol g dAnddde  &v mapadelon,”
xal Edwxev adtd  phoyivn popgala viita
|+ &govre mloty,  &NTTHTOV TROTALOY. ]
¢ ‘O & otapd dvwdwdeic  9ed¢ Hpdv xal plotyg  xaréBede Tob Goug
mdoag o0 SiaBblov  tag EEovslag nal dpyde:
elxucé 3e mavrag  mpds EauTdy Todg éx yie  dvolfag v oldpdavia,
[xal] Bovg Nuiv dnwiitws v &vodov,  xal wpdE TOV TaTép
8 pedureions ol T Exdpay &V 1) cwpxl  Adowas Ty 13l
0 TdAow TOU ppaypod  pesdroryov Hpdy,
xal cuviifey 6 otavpds  Ta dieoTdTa
&yyeho hulv  cuppdéyyovran xal Huvodet
[: vd t¥c elphvne  dfrnrov Tpdmoov. |
¢  Zrovpde dxdSape Thy YRV Tic THY Juctddv wvicone  xal TRGAY AYLLONG
TmposHYaYE THY XTicy  TH Emiyvedost 1o deol-
mplv ol TGV eldwrwy  EBuptddvro Bupol,  viv d¢ xamvdg EEéimoy,
Safpovee 8¢ of mpcdny  Poxyedovreg  év T olnoupévy
5 viv ele Bopadpa ywpolor  xal T4 6Tavpd  odx dvropdaipobow:
tulawvoy Ty yiv  al dnodaata,
nataxplveran 8¢ viv  &oeuvagelog:
vére Hdoval  Expdrouv, vuvi 32 wvor [Eyxpatelal Te]-
|: 8mhov elpvys,  dfrTyTov Tpdmanoy. |
T 'Eml 1@ E0he 100 oravpol & Odvarog mpoonddag  elg vixog xarembd,
xal pdpTupes TV TOUTOU  XATATATOUGL XOPUPHY
freioey dvpdmoug 6 oTawpde Tvedpatt LRy xal R Sovhelew mddeoty,
T xbopy udv otavpobodar,  Tdv xbopov 8 Exew cravpwpévov

8! xal om. AMbp  adtd] dvri bp:  add. G 91 ¥yovt] ¥yovra GJ: Exwv Thv p:
§mdov M wlamy] elpfvpe M ‘

¢ AGJMbp

1' &] % AMbp dvopedels] viv Sdadele GJ 12 $borng] midomg GJ
3 &) +iis add. Mb 41 ol om. Ap  dxordteg] dxdiutoy b 43 xad] Av Ap
6! 4] vod GJ 91 75 1ic] émov M td—elpfivyc om. b 91-2 tig—Tpbmoiov
om. A

¢’ AGJMbp

11 &xdBnee Abp 12 73] v G: 1ac M sevleoag M 32 uudrto GJ
og] 3 dg A 33 gEénermev GJp 51vivom. b BdpaSpa] Bdpadpov Mp: Bddpov A
53 dvropBaiudat be 71 §& viv] wovl p 82 vuvi] p: viv cett. codd.  mévor om. GJ
8% &yxpdreral te] om. M: xal (xal om. J) dyxpdreio ATbp 912 gmiov—rtpbratov om. A
91 dmdov elpfvns] tobto (volitov J) T8 EdAov GJ: om. bp 92 tpéroatov om. p. Ephym-

nium non convenit

§’ AGJMbp (11—3%)

11 76 Edhe] Tob Edrov M: ©o Edrov b 12 mpoubdag M 23 xopughv] xeQx-
Av M 4! vp om. A atoawpododar] dataupddn M: daraupdicbur b 4% ioraupe-

uévov b
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5  xora ITabhov xal ta dvew  Lnrelv del xal petadidixew:
Towxbra 6 oTowpds 6 PBle mapéoyey
&ml Yig dyyehxny  tafw elodywv:
movTag yae Hude  xadabper dxadopsiog
|: 74 THe ayvelag  anrTyTov Tpdmoanoy |
7 "Iva 3¢ mabowew Hudy 7 ofBag, @¢ fyotvre,  of AlSoig wpooxuvolvreg,
éx péoov 3¢ mowolvreg  Tobg eboefels of Suopevels,
Yopoatt Tov témov TG 700 xvplou TagRc  xal TV oTawpdy xatéxpuday
Bupowg 32 elg udtyy  Spbdydnooy  Hhov xohbdon
5 1) mohdkpy mpoodoxdvreg,  h xdpis 88 mAéov Siepdvy,
xat, 8nep dxrepely  dvopioay 6€Bac
Tolg POeAbypaow adrdv,  Eduxe mépag:
€ott yop oTowpds  Qatvbpevog odpavbdey
|: natd wHe WAGVRG  dfTTHTOY TpbTaLOY. |
9 Toufolov Tolro pofepdy  peydhou deob BAémwy & péyag Kwvotavrivog
dxfoe Aoadolvrog  &v ©8) adrd 10U 'Inoob-
“Tpétoc AadnShoer  Pastreds Xptotiav@y  mietdg év adtoxpdtopaty,
gwc ol 1¥ic deurépac  Ehedoewg:  TolTo Gou TR mhher
5 10 dEtwpa guAdTTe,  xol otostoar  péypt ouvtehelog
10 wpdrog Exovox 10 7Hc Basthelog
xod 76V oMWy OBV mpoxadnuévy -
1eiyog 8¢ adTy  yewhostaw & orowpbs wov,
|: whpyog loylog,  dnTTHTOV TpdTmoov.” :|
v Tabra 0d Abyoic mpds adtdy  pdeyEduevos 6 Abyos, &N Epyo xab Suvayer
edyvadpovos olxétov  ebpe xapdiay mpde adTdY
Aéyovtog: ““Erolum % xapdid wov, 6 Sebe,  del dxohoudjour oL’
Bmep xal maploTdHoL T mpdypate, & te pupka
5 xal M) miotic xal 6 CHAog  xad ) Ty N TGy lepbwv:

81 ngvrag] wacng J 91 1 tiic] 8ndov A 912 Gyvelgc—rpéraiov om. A

v AGIMb

12 Hyyolvro] &36xauv A 21 &—nowolvreg] dupbow (dutow b) 8¢ motolveeg Mb
22 edaefieic] SvooeBelc M ol] d¢ AMb Suopeveic] edueveic b 31 omov M
4! metrum: )-—OUU—V: 8t oide dub. Trypanis m. g. 51 mposdox@vreg b
52 d¢] yap M 7% Ednnoy tépag GJ 91 wara—midws] Smhov elpvne M

9 AGIMb

11 goBepdv] pavepdy Mb 2% 75 om. AGb 1 adtd] bt M 1) 'Inoed JM
31 mp@rtog Mdoet] mpd (mpds b) Tolg hddoe: (-cewv b) Mb 32 Buoed AMb
41 pod] dpol M: utv GJ - 42 tolto oot] olitog cou A 51 guadrre] girafoy Al
QuNdEag M: qurdbe b 612 t6—Baocthetag om. M 8% giric GJ 8 uav]
cov GJ 83 mipyog loydos] 8mdov elpfvne M

v AGIMb

2% mpdg abwdv] v adrd Mb 33 xapdrd (U—)] oy AMD 3% dxoroudhan
(-aa M) AM 4! &mep] 8 GJ 4% poplaj puaripwx Mb 5! 4 om. Mb

5% # myuh] al (al om. M) mpal Mb 5% 4] «f Mb
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dviota mavtayol  cemtag Hodnolag
xal xatéoxante vaods  doePnudray,
omhloa aloypd  Yedv ounogavrovuévav
|t %ok pd) éxbvrey  anTTyTOV TPbTatOV. :|
w'  H 3 peyddy Baocilly  xal pfitne 1o ueydhov  éxelvou Bacthéug
h mévniwos “Edévy, 4 Eoreppévy 1oy Xprothy,
Exovox Tov LAoy  Tdv adTdv 73 Pacidel,  melyeto Sedoacda
7a & "Iepocoliporc  Savpdorar  Evdo yevapévy
8 xal 7d 6éBoc Smep elye  mpde Tov Xpiotdv Emideixvopévy
tridero omoudly  ebpeiv Bovhopévy
TV aTavpdy G Ymoawedy  THg olxovuévng:
&yvwotog 3¢ Ay 6 Témog &v § Omiipxe
: T xexpuppévoy  dfTTTOY TpbTaoOV. :|
B’ Nevuenpéwme 8¢ adtiic 76 mé%e xal omevdodang v dvwBey gavévra
xal xarwdey HAdpdor  xad pi) Eyxpdnresdan &v v,
Edrg dverpdrev  xal oqpela Javpgacta  TOV TéTOV Epavépricay:
Tpbmov 32 mepl TolTov  edyvadpova  xol Tic T6v ‘Efpainy
8 T} &v¥w BacuMdt  mapbomiee  omedowus xal pmvdcas:
3o | o),  O¢ Fpade Tadta,
Emopeddy mpowTa  xata TéV THTOV
Ayouoa Yed-  “Eppdvndr, 36¢ por ydpw,
|: elpw xad Aafe>  afrTyTov Tpbmatov.”’ |
W' “Trip xowijc ypioTioavddy  cuoTdcews poxdoloa  xehedel % bola
Tdv Témov xadapPivor  xald ToBr0 mpdrTel &v oToULdR
6y 3¢ xaBotpbvrwy  ThHY mpoduplay N ¥R,  d¢ olpoun, mpoehdpBavey,

81 dviora moavrayod] b: dviorn (dvriova M) moavrayod AM: dvlotare mavil GJ

82 aenvtaic bodnolug GJ 7% dosBaopdrov Mb 82 Jecdv cunogauvredpevoy GIM
81 xal—&xybvrawv] Smdrov elphvne M: 8mdov elpfvng add. A

w’ AGJb

13 eelvou Baourénc] Bactiéwe Kwvoraviiveu GJ 21 ndvoepvos b 33 Znmet-
yeto GJ 41 g &v] Tov A jj:poco?\\')pou; (VUU—U) 42 yevopbwn A
51 elye] A: ¥oxe GJb 512 yai—émdeucvopévy om. GJ Xptotdv] A: 9edv GIb
61 Erideto omoudiy] Arnelyeto amoudf b 72 1§ olxovpévy d 91 <t xexpuppévov]
v i elphvng A

f” ADGJb

1! Nevucnuévy 8¢ adth AD 12 omnevdobong] onevdodoy D: alvodop A
2% xal—yfi] dAAE pd) Eyxpdnreodun (xpbnrecSu b) elg Yiv Ab  &v] 17 add. D 31 dvet-
pdrev] 8v xpativ J 33 tpavépwoav] b: Epavépwasy cett. codd. 42 edyvdypovy D
71 mdpanta] xovevte D 72 yare] énl D 81 Ayouoa Yeip om. b 82 "Eqd-
v Epdvicoy 3 b ¥ opwv] yelpa A

v’ ADGJb

1% guatdacwg] Evordacwe J poxdiout b 22 mpdrrer &v] mpdrrew dv A: mpdr-
ttabar b 31 wxBupbvrov GJ 33 <) npoduplg b 3% mpoeAduBuvey] mupe-

Mupoavey GJ
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xal &%) dvoaxaddgar  Amelyero miow adtopdtmg
5  8v éppodpet papyopltny,  xad’ &v oddtv  tluov v xbopg-
apdelong odv howdy  Tijg Uane éx péoov,
7 udv uwijpa i Lo dvexahbedy,
témoc 3¢ Eyydc  edBéwg dpddn Exwv
[: 76 xexpuppévoy  afrTHTOV Tpbmouov. |
18" Wirdy 3¢ Bpwc 00t & Omijpye Swuxpivan,  TpLévV Evrwy, ol yvéivar
wotog oty €x TovTwy  7Tob {wodbrov & aTavpbe:
Téhg 0Uv; xal Tpdg TolToY & Spdv T& dpaviy TV GuveTv HINYNoEV*
“Ebdrov,” proty, “Exetvo  Lo¥c dotwy,  8mep dvaotiom
5  7dv dviata vosolvra  Suvijoetar  xal tov TedvedTa.”’
Yeppadverar adtils  edFéwg 1o Tvedpa,
xol 70 Sabpa petald  Tpéyer Sudlov:
tidevtan of Tpels,  oxomelron xal pavepolrar,
]: 8 mpooxuvolpey  aRrTYTOV TpbTTaov. : |
e’ Q¢ obv mpooyayov adrods  Eoydtwg dodevobvit  xal &M TedvedT
xal fysipe Todg S0 7ol Lwodbtov 6 aTavpds,
Téte dv peyddy  TY xopd f Pacile  adrdv pév mposexdvneey,
edd 8¢ ndyaplorer ot Expalev: “Ymép yidiadog
5  dpyvplov xal ypustov  TéV Inoavpdy  TobTov ExTyoduny.”
peylom) % 6oy xal cpédpa peydiws
A9 Bg xal dopadids  ofTwg xavydTan-
pépel yop adth;  aldvioy ToUTo uVAEYY,
|: & mpooxuvoluey  dfTTyTOV TPdTanov. |
o' Buvevppawvésdwoay Hpiv  &v T fopti) TadTy  TpopTran Seopbpot
xal 8oou 1év Seatwy  mpd Tob arawpol eldov oTavpby:
npdTog paPlov Eywv  &v yewpl 6 Malsllc  Aeyéro Ta wapdSoba-
Befev &y Alydntg  rtepromias  Jdhxoouy dielhev

41 3% om. Ab  dvacadbdon] dvaxpdder D 42 Znefyero DGJ 51 Eppolpet]
e b 82 gbdfwg] vdtwg b

W ADGJb

11 0332 &v] b: od8e viv AD: 0082y ofv GJ 23 Zwodbrou] &Savatouv b 31 npidg]
npd Db 7otvov] D: tolito A: todtwv GJb 32 & Spddv Ti] § Spdavron G 81 gvtare
52 Suvijonton G 53 Yvedta b 61 adtiic] adred DGJ 72 Suxdlov] b: 83
%pdlov A: Suxpdleo D: wpavydfwv GJ 8% xod] méisg A

' ADGJDb

1! mpoofiyayov] mpostveyxav AD 1? 7efumrdn Ab 3% adrd D
4! 3t om. D 47 ¥pakev b 63 peylom] peyddwg b 7% woavydsde b
8% pvhuny] wiipe Db 91 § npoaxuvobuev] A mpomewvobox b

%’ ADGJb

1% Beogbpor] Bepyépor A 3* &) 7 add. b $ om. GJ Mowgi DGJb
3? Xevérw)] Breyev b 41 ¥8efev bv] D: dvéduley GJ: ¥eka év Ab 4% Siweihev]

8t chiev J: Buhov Ab
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8 'Epudpdy elc Supborig  xal métpav 88 Edmxev el Alpvac-
ta 08utx Meppiic  &yAdnave Ebro
xal meotine Thv oy EdAw xpepdoDat-
Speg 3t adtdg  elg BBy Prydels 20O,
|: &rep hyeito  &ArTyTOV TRbTALOY. :]
&' Tepeplag 6 del  8EVc tf) mappnota,  N30¢ TH ovumadela,
moAYG ) mpogyrely  mepl Xptotob dvapavel
npbowmov clodywy @V oTavpwodvtey adtdv  xal Aéywve “Acire,
Syopey-
elg [vdv] &prov adrol Eddov  EuBddwpev:”’  mdvreg of mpopTitan
5 xal 6 Noe petd vobtov 6 Stxatog  Edrw geowopévog
duvolot obv fulv  7dv Pelov oravpdy cov,
3’ ob ylveraw Apilv  Suanoalvy-
ddpnomt, cwtip,  debpeda, dud TodTov
[: Tolg Bagurelow  dfTTHTOY TpbTatoY. ! |
v’ Néou ’Aldrior fpds  éxhdwooy xal fipay Ty Felav xiBwrdy sov
ol oA Thy aylav:  BAédov xad 18e, & Febe-
yvatwcoy taxéng & ob el ped’ fudv, 1) melpa yop diddorarog:
xbdovran xal Fpnvolvres  elmdrooav- “Tlénrtexey el ESapog
8 & Aaydw xal ouvetpiBy”+  dvbdweov  xépag Exhextdv cov-
Mootwe énl 68 metdoavrog xelpag,
xatefAndn Apodix  paBde Mwetwg:
3dpnom, cwthp,  mioTolg Bactiebon vixag,
|: ®MGBog elpfmg,  dfjreyTov TpdTatoy. : |

5% 3] v A 5% ¥9mxa Ab 63 &yadxave Ab 71 npocimav Ab
7% wpepvBodur GJ 81 adtdg] xdyd Ab 82 o9y Ab 91 Jyeivo] Hyyobuwr Ab
93 Inep—rpbmanoy om. A

%’ ADGJb :

18 o} mappnola] Tv muppnotav A 13 ) ovuraSeta] A: thv ovpmadeiay D: j
(A @) ovurmapenoly (-a G) GJ: 17 mapaxdfioe b 21 v mpogyretay A 32 xal
Myawy] Aeybvrav A 41 tdv del. Trypanis m. g. dprov] véstov A adtol om. b
81 wito A 52 Edhg ceopopévos] Edhou clopévou DGJ 62—71 oravpbv—Auiv
om.J 8% talito AG 91 oy Puchéa A

wm’ ADGJb

11 Rudg) duet A 22 BMédov xal 18] dAX’ od mupeideg Ab 31 yarascay
vaybes] Eyvaaay xal obtol b 41 xbdovron] Eyvowoay Ab 42 girdtwoav] EBénoav b
43 < Bagog] én’ E3dgoug b: &nd Bdoue add. GI 51 § om. AGJb  Aaydv] dyov D
8 dpdoag Ab 73 Mwatwg] tiig adtel A 81 ddpnoat, swip] Ewxag fuiv b
8% movoig—wixag] voig Puorelow Hudv vixag A: motdv faciréwy vixug b
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XIv
ANONYMOUS

ON THE VIRGIN MARY

This anonymous kontakion On the Virgin Mary is transmitted only in
codex Patmiacus 212, ff. 127—128*, and no part of it is found in the Menaea
of the Greek Orthodox Church. It was first published by myself in Byz. Ztschr.
58 (1965) 327f. The style, which is direct and relatively unadorned, the metre,
which consists of a short and uncomplicated stanza?, the alphabetic acrostic
and the theological arguments which appear in it together with the short
form of yapetiopot suggest an early date of composition, after, but relatively
close to the Council of Ephesus (431 A. D.)2

Two prooemia have been transmitted, both on the metrical pattern
‘O od¢ uidg (which, of course, indicates the same musical accompaniment).
It is interesting to note that the prooemium to Romanos’ kontakion 43 On
Joseph I (Maas—Trypanis ed.) is in the same metre, which indicates that
he too occasionally used older melodies, when composing his cantica. The
same melody and metre of the koukoulion (‘O cd¢ vidg), as well as that of the
oikot ( Amourodpevos, ayvh) of this kontakion On the Virgin Mary are also found
in a much later canticum on St. Hermias (whose feast-day was celebrated
on May 31) in codex Mosquensis synod. 437, f. 286r. This means that the
melody ’Amarrodpevos, dyvy preceded by the melody ‘O cd¢ vide was known
and repeated for centuries. Codex Patmiacus 212 introduces our kontakion
with the words: Kovdduiov elg thv odvaiv tic Seordxov and gives the 26th
of December as the date on which it was chanted. The 26th of December
was, as the reader can see in the Introduction to canticum I The Akathistos
Hymn, a “Beifest” dedicated to the Virgin Mary, which was closely connected
with the Festival of the Nativity (December 25); the Virgin was praised
then as the New Eve for the part she played in man’s salvation and the

1 The metre which consists of seven-syllable half-lines is identical with that of
the Syriac Sugitd.

2 Notably the emphasis on Mary as $eovénoc (B', ¢’, §’, especially in n’: dcovbxov ac
xohéd, deoxdpov Mye; w’, 1’ and w’), and the problem of the xatdBucig of the Saviour
(¢': Zihy yap v mpd copwds, & xal adpua gopéoug; §: %) Bebmne ] oupul Hvepévoy odx Foyev
¥ ouvyybaews gupudy B Swlpeswy &rwg ote.), which wero among the important issues
dissumsod at tho Council of liphesus. Seo also Introduction to Canticum no. I The
Akathistos Hymn, p, 22.
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miraculous nature of the birth of the Saviour was stressed®. All these elements
are to be found in this anonymous kontakion On the Virgin Mary*; but side
by side with these we also find elements connected with the Festival of the
Annunciation, which was later celebrated on March 258. Thus we do not only
see in ' Zol 70 Vv éravyel, ool Eotdhn 10 “yalpe” and a yowpetiouév in the
refrain, but also a whole stanza of yawpericpotl in xB’S.

Moreover, there are a number of definite points of contact between the
Akathistos Hymn and this simple and fairly primitive kontakion On the Virgin
Mary’. Thus we do not only find in both an alphabetic acrostic and a refrain
in the form of a yaperiopde, but also a number of common symbols, images
and verbal usages, some of which undoubtedly derive from common biblical
sources, but whose treatment is somewhat similar in spite of the great dissi-
milarity of style. It could even be maintained that the poet of the Akathistos
used this older kontakion as one of his sources®. One could also perhaps
suggest that, when the Akathistos was originally chanted at the ‘Beifest”
of December 26th, it ousted the older and more primitive kontakion On the
Virgin Mary, and hence no trace of it is to be found in the Menaea, or in any
other surviving kontakarion, except for Patmiacus 212.

The metrical pattern of *Araurobuevog, dyvy is:

VU—UUU— UU—UU—U
UU—UUU— UU—UU—U
i —UVUU—U  UU—~UU—U ;|

8 Cf. Introduction to Canticym no. I.

4 On the New Eve cf. v, ¥, ¢/, t’; on the part played by the Virgin in the salvation
of mankind cf. &, ¢/, ¢/, 9/, v/, 18, xa’, ', xy’; on the miraculous nature of the birth of
the Saviour of. %, .

5 Bee R. Fletcher, Byz. Ztschr. 51 (1958) 53f.

6 See also C. A. Trypanis, Byz. Ztschr. 58 (1965) 328 and n. 11.

7 Cf. e. g. the image of the arc v~ Ak. xy’ 8; the Virgin as a butress of the
world xf’~ Ak. 8’ 11f.; as a lightbearing lamp »a’~ Ak. xa’ 1Y, also «" 14, §’ 14; as
& killer of the tyrants 19’ ~ Ak. 9 10; 1’ col £otddy 10 “yalpe” ~ Ak, &« 2 elreiv )
Bearbuep 1o ‘yalpe” ete., or even the same (or nearly the same) words in establishing the
acrostic in stanzas ¥’ (8), &’ (P) and x«’ ().

8 This anonymous kontakion On the Virgin Mary was also used as a source by
Romanos when writing his kontakion On the Annunciation II (37 Mass—Trypenis), as
can be seen from the refrain: IlapSévog tlxrter xal perd wénovw wdAw péver mapSévag, or
Prooem. 21f. xal &dufavev elg volv tdv &nl mwbxov detédy ~ Prooem. I, 1'f. In fact the
refrain of both these kontakia, which speak of the Virgin petd véxov, may well have
been inspired by tho fact that the festival of tho Virgin, for which thoy were composed
(Docembor 26th), followed on to that of the Birth of Christ (Docember 25th).
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XIv
ANONYMOUS

ON THE VIRGIN MARY
Acrostichis: ABTAEZHOIKAMNEOIIPETYOXYQ

Prooemium I: ‘O 6d¢ vibg
‘Qc derdg &y mbxey 7Y wNTPa Gov
6 Mo oxnvhoas,  TovbuvnTe,
&x The xatdpag Ehvoe T yévog RV,
xal Bodduey éxtevdds ool T} Texoloy Thy Zwyy
5  &mohafbvreg dua 60l 710b mapadeisou THg TpupTc:
| “Kaipe, ) pera véxov  duvovpévy mapPéves.” 1|

Prooemium II: ‘O odc vibe
‘0 6bg vide, mapPéve  mavdpope,
&x 600 TpofiAdev dombpws,  mavbuvye,
xol 1@V ExSpdv 1O gpdaypa  &mav xatéBodev:
ob yap edv ddnSwdy  Erexeg Abyov Tov mpd cob,
5 ol dvopvolpey ae, dyvi),  Secotduov dAndac:
[ xotpe, ) pera Téxov  Opvoupévy mapdévos. :|

Strophae: *Anatobpevos, Gyvh

o' CAmoutoduevog, dyve,  dvuuvd cov Tdov Téxov:
amopd xal Sethd  GAAa oI oot xpdlem:
|+ “Katpe,  pera mox0ov  Spvovubvy mapdéves.” :|
B Baohida o 6pd, Baostréwe pyrépa,
Baothéme xal Jeob,  Pusihéwg HloTou-
|t xoipe, ) uera téxov  Spvouuévy mapSévog. |
XIV Codices: P

11

Editiones: C. A. Trypanis, Byz. Zschr. 58 (1965) 327sq.

Titulus: On the Virgin Mary, Trypanis: Elc vijv civalev tfic Osotéxou P

Dies Festus: Aexepfpley x¢’
Modus: fiyog mrdyrog &
Prooemium II

P

21 ¢x 0oB] Trypanis: 8§ o5 P
Trypenis

18]



162

8'

01

On tho Virgin Mary

Pevopévns o0 *ASapn  yuvouxds émBodrov,
Yevoubvny ot duvd  yuvaux@v mappnatay-
|: xotpe, %) peta téxov  Suvoupévy mapdévos. : |
Ak Eos % ¢dopd, 81 60b dpSapota,
3 Exelvng 16 Yavelv,  Sik oob 82 70 Lo
|: xoipe, ) pera wéxov  OHuvovpévy mapdévos. : |
"EE éxelvng goveuths yewh®y 16 yéver,
&x yoaotpbs cov 8¢ Lwl]  Eyew#9n 16 xbowe -
|: xolpe, ) perd Téxov  Suvouubvy mapdévos. ;|

Zwodbyov 6t xaréd  Lwodbryy Texoboay:

Col) [yap] fv xod mpd owpxbs,  Lf xol odpxa popéoag:

[t xxlpe, N uetd Téxov  Spvoupévy mapdévos. : |
‘H ebmng 77} oapxt  Fvopévov odx Eoyev

# ovyybocwe puppdy 3 Swalpeoty Sreg-
|: xotpe, %) peta téxov  Suvoupévy mapdévos. |

Ocotbuov o xard, Seoxdpova Ayw
Sela Bdvapueg &v oof,  Seind) mpooracta:
|: xotpe, ) pwerd ténov  duvouubvn mapSévos. :|
Tarpds Huiv &x ool Inoods Emegpdvy,
v wavrag dhg Sedg  latpedoy xal cday:
|: xotpe, ) uetd véxov  Suvoupévy mapSévos. :|

Kifwréc oe mpotumol  xal Braothouca pdBSog
xal 9 6Tduvos ) ypuoh  xal Tpd TodTwy 1 Bdtog:
|: xolpe, 9 uerd réxov  Ouvoupévy mapdévos. :|
Abyov Erexec 9ebv,  Abyov odpra AaBbvta,
Aoyuxdv Snuovpydv,  Aoyuy mpoostaata-
[: xotpe, ) werd Téuov  Spvoupévy mapPévoc. :|
Meta 60b xai 6 éx 60B, perd cob 6 Sebg cou-
peta 6ol & Sk cof  peyodeia motfious:
|: xalpe, ) uerd téxov  Spvoupévy mapPévos. : |

Y P

21 at] Trypanis: 8t P

¢ P

21 yap del. Trypanis m. g.

¢ ante ¢’ P

& P

1! émepdvn] Trypanis m. g.: érépovey P
v P

1! KiBwrds] Trypanis: Kot P

Praarhaucay p&pSov P

XIV

12 Blaothoxca §&BSog] Trypanis
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W’

W

' P

21’ ‘f)nwoupyi,ﬁ Trypanis m. g.: Snuiovpyind P

e
) 11 O add. Trypanis m. g. ¢otlv del. Trypanis m. g.
UV UU—: et (U—) Hunger m. g,

v P

22 [4v] del. Trypanis m. g
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NumBelon Ond 0od  veovpyeitan ¥ xriow,
vebpatt Snuiovpyd  vépog edarg xal Spoge

|: xotpe, 7 peta ténov  Suvoupévy mapSévos. : |

Bévn obMug &v ool,  Eévov Erexeg Abyov,
Eévov vdisag xapmdy,  Eevu) mpootacta

[: xxipe, N petd Tédxov  Gpvovpévy mapdévoc. :|

('0) 5p93¢ ppovisy [2oTiv] v oof, 8¢ xahel YeoTéxov-

66 yap &wpog T xdet T obrwg Theter napdévog:
|2 xalpe, N etk téxov  duvovpdvy mapSévog. :|

Hohepel, od quuguvel  mapYevia xal téxog,

mpdg 88 odpxwowy Xptotol  mapadbEmg cuvirdov

|: xolpe, ) perd Téxov  duvouudvy mapSévog. :|
Piiua dppnrov dv oof,  §FHux vobv drepBaivov-
pllav Eoxe oc Xpiotbs,  pila mhvrov dmdeyers:
|- xolpe, 1) perd téxov  Suvovpbvn wapdévoq. : |
Zol 16 9AU Eravyel, ool oTdhy TO “yalpe’

ool évolxnee Xpiotbs, o [dv] éxaiviong mdvrag:
|: xxtpe, §) petd Ténov  Suvovpévn mxpSévog. : |
Tolg &yyérorc Yavpaorh,  Toic Ppotois oefaoula,

Tolg Tupdwvols QoveuThs,  Toig 8¢ Saiposty &
[: xatpe, N petd Térov  Spvoupébvy mapdévos. :|
Trd 603 6 Dk 608 Dgopdtar 0déva,

01 600 6 onemacPele, Omd cob xal ppovpelTaL:
|2 xoipe, I weta téxov  Huvoupbvr mapSévos. : |
Qutogboe éugavhic,  pudpotépx fHikloy,

Pidg avéterey &v ool QwTewdy Tolg &v oxdrer:

[: xxipe, § petd téxov  Suvoupbvy mapévos. :|
Xoipe, &ypavre oepvhl,  yatpe, Teiyog Tob xbapov,

XOLpE, vinn TRy moThHY, y&lpe, TTdolg drioTwy-

I Xape, ) peta téxov  Suvoupéy Tapdévoc. |

2% dw) BBy Pyp

163

21 metrum:



164 On the Virgin Mary

vy Woyueh hudv yapd, oy compla,
Juyand) Hudv Emle,  Juyixd) mpootasia:
|: yaipe, ) ueta téuov  Suvoupévy mapdévoc. :|
x8 Qe dyvhv oe dvwouvd, g wytépe HAlov,
&g dyviy xol guewhy, g pyrépa Tol mAdoTOL
|1 xolpe, % petd Térov  duvoupévy mapPévos. :|
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METRICAL APPENDIX

In the kontakion, which completely disregards the ancient Grook matres,
the rhythmic effects are achieved through the number of syllublox inoluded
in each metrical unit and the placing of the accent on certain sot, wyllnhles,
As this is a stress accent, acute (), grave ('), and circumflex (7) nro metrionlly
equivalent.

In a kontakion the prelude® (xouxobAtov) is always in a difforent metle
from that of the stanzas of the main body of the poem (olxot).

In the stanzas of the main body we have an Outer and an Innar (Jorese
spondence. By Outer Correspondence is meant the metrical oquivalonoe of all
the stanzas (olxot), for they are all fashioned on the metrical pattorn of the
first. But this Outer Correspondence is not limited to the number of wyllables
and the placing of set accents in every half or full line. It also ombracen the
sense-pauses. Of these there are three kinds: (a) the Weak Sense-pauae, whore
a word regularly ends at the same point within the line (end of a ocolon, which
in print is indicated by a short blank space), (b) the Medium Senae-pauas,
where a word, regularly ending at the same point, is followed by punctuntion
(end of a line within a stanza), and (c) the Strong Sense-pause, whero a word all-
ways ends at the same point and is followed by regular stronger punctuation (nnd
of a period, indicated in print by beginning the following line more to the loft).

By Inner Correspondence is meant the metrical correspondenoce of cortaln
colons and periods within the framework of the same stanza. The number
varies from metrical pattern to pattern. In‘some it is frequent, in othors lom
so?. Inner Correspondence is also found within the framework of the koukoulon.

Furthermore, the following peculiarities of medieval Greek metrics, whioh
occur in the kontakia printed in this volume, should be noted?3;

(A) No enclitic transfers its accent—as far as the metre is concorned -ta
the ultimate syllable of a properispomenon?.

1 This is often wrongly called heirmos (slpudc), & term which should bo applied
only to the kanons.

2 In dealing with the metres of the kontakion—indicates an accented, and U s
unaccented syllable.

3 Cf. P. Maas, Byz. Ztschr. 24 (1823) 10f.,, and P, Maas—C. A. Trypanin, 1. a.
pp. 512f.

4 Very rarely the enclitic word transfers its accent to the last syllablo of a word,
even if that is a paroxytono or a properispomonon. Thus, e. g ILL x8’ 1* Nedrhs ya
(VU—V); IT. B’ 8 {ntioal pe (VU—VU) elo.
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(B) All enclitics may retain their accents as far as the metre is concerned.

(C) 3¢, ya&p, uév, odv, viv, &v, el and py may add a metrical accent to the
final syllable of a preceding proparoxytone®.

(D) The oblique cases of #uslc, Gueic, and adtéc may be regarded as
unacocented after any word with an accent on the ultimate syllable®.

(E) When two accented syllables occur next to one another within a
oolon (which is unusual) the one may be regarded as having no metrical accent.

(F) Praepositiva (i. e. articles, relatives, prepositions, etc.) are regarded
a8 having no accent.

(G) No monosyllabic praepositivum can occur at the end of a colon. Of
disyllabic praepositiva only &t occurs. On the other hand, groups of prae-
positiva often occur at the end of a colon, but the last syllable of the colon
must be accented. )

(H) When Hudv, -iv, -&¢ is not metrically accented on the last syllable,
it is often acoented as a paroxytone.

(I) Shifting of the accent by two syllables is always allowed within a
oolon, e. g. —U—UU— instead of UU—UU—, or —U—U— instead of
b A AY

(J) In the first four syllables of any colon anaclasis may occur, i. e.
-=U—U may equal U—U—.

(K) Occasionally <! and § (forms of &iut) are considered enclitics.

Moreover, there are two important alternative metrical forms which
ooour, and whioch should always be borne in mind:

(I) Before a Strong or even a Medium Sense-pause (therefore only at the
ond of & line) —U U is equivalent to —UU—.

(II) Before a Weak Sense-pause (therefore only at the end of a colon
within & line) —uUU is equivalent to UuU—,

Early Medieval Greek Accentuation

In the early Middle Ages Greek authors on the whole put no accents on
their words. In later Byzantine copies we find the Hellenistic accents employed.
The only means, therefore, by which we can discover early medieval Greek
aocoentuation is a close examination of the regular set accents in the poetry
and rhythmic prose of that period”. The early Byzantine kontakia are the

8 The manuscripts sometimes mark the metrical and not the gramimatical accent.
Boo also Bekker, Anecdota Graeca, p. 1150 (Hilgard, Schol. Dion. Thrac. 466, 17):
abvBeapol 8t Eykivovran ‘pdy’, 3¢, ‘ve’, ‘vdp’, olov yd pev, ob 8, adtég te, EANGG Yap xal Ta
cotalra, On odv see Ap. Dysk. I 258, 9.

8 Vory raroly do othor words enjoy the sume froodom.
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most important examples we possess, because the internal and external
correspondance of their metres help us in a number of instances in establishing
the accents of words as employed in the sixth and seventh centuries. Attention
should be drawn to the following:

I. SYNIZESIS

significant for the metres of the kontakion is the synizesis which occasionally
appears in adjectives, nouns, verbs and prepositions®.

1) ADJECTIVES
ayrotary (VU—U) XTI {7 13; Sheqpoy (U—U) IT ' 21

2) NOUNS -
SieBbrov (U—U) II xe’ 21; 9ebg (—) II v’ 515 SprduBorc (—VU) X 15’ 22; parrano-
hrev (VU—U) X’ 13 otepeapa (U—U) XII ¢’ ' 12; dodnoidg (VU—)
XII 9 13; xapdig (U—) XIII ' 32

3) VERBS
dotobran (U—V) III %8" 32%; &Eidoov (U—U) I xy’ 8%; Juaxdnfer (U—u) XI
¢’ 22; éontoypdget (VU—U) XII v’ 52 :

4) PREPOSITIONS
dud (—) II xe’ 22

II. PRONOUNS
Hrwv — Huwy — Huag; Suwy — S — Bpag (cf. P. Maas, Byz. Ztschr. 24 [1921]
11); oiomép (U—) X =’ 52

IIT. NOUNS AND ADJECTIVES

1) SECOND DECLENSION
apxptarovg (WU—U) I ¢’ 81 (formed on the analogy of xéhog, wédhoc, mdhog?);
&poog (—uuU) VI B’ 4; &Fpoov (—UU) VI v’ 51 Saxpvev (—LU) VI § 21
(cf. M. Triantaphyllidis, “Aravte 1T, Thessalonica 1963, pp. 1721.). S
2) THIRD DECLENSION ot
Neavideg (VU—U) III 19’ 11

IV. HEBREW NAMES

It is significant for the metres of the konfakion to bear in mind that
Hebrew names are sometimes scanned as pronounced in Hebrew. Thus:

7 On the shifting of accents in medieval Greek see G.N. Hatzidakis, Einleitung
in die neugriech. Grammatik, Leipzig 1892, pp. 22f.; Mecoawvixd xal Néa ‘Edyvind
(Athens 1907) II, pp. 22f.,, 82f.; K. Krumbacher, Kuhn's Ztschr. 27 (1884) bB21f.,
Romanos und Kyriakos, pp. 710f. (and his other commentaries passim); C. A, Try-
panis, Qlotta 38 (1960) 312f.; P. Maas, Kuhn's Ztschr. 58 (1930) 125f. and H. Christensen,
Byz. Ztschr. 7 (1898) 367.

8 On this phenomenon and its lator development in Greek see (. N. Hatzidakin,
Einloitung in die neugriech. Grammatik, pp. 337f.; Meoaiwvind xal Néx ‘EXinguixd II,
pp. 142f,
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Beaeren) (VU—) XII f’ 215 yebvmg (—U) V ¢ 6% "Tepoaordporg (VUU—U)
X1 o’ 41; *Tavdadotg (U—U) II %’ 21; *Twone (U—) I, Prooem. I, 21; Mapidy.
(U—) VI ¢’ 32 (cf. Maas—Trypanis, 1. o., p. 515).
V. VERBS

dvayvdd (VU—U) IV 9 11; Eumdacidoay (VUUU—U) IT 8’ 6; elp (—U =
elul) IT ' 715 Exedede (UU—U) I1 197 82; foprdlovrwy (U U— U L) XIT 1y 63;
trdpBeg (U—U) 119 6; edptiodat (U—U) IV 9’ 51; fandelov (WU—U)II xa’ 83;
rapaoyfi (VU—) IV e’ 215 mpbermov (—U V) I V" 22; guvoida (U—uU) IT a’ 21
The acoent, as will be observed, is on the whole placed either where it occurs
in the Indicative present, or, in the case of compounded verbs, where the
simple verb would have had it. It is of interest that nearly all the examples
come from oantica II and IV.

VI. ADVERBS
toté (U—) III ' 32; xa’ 82; “YoPev (——UU) VI ¥ 11
VII. CONJUNCTIONS
lvd (U—) Ve 4! (cf. C. A. Trypanis, Glotta 38 (1960) 3121.).

VIII. PREPOSITIONS

The shifting of the accent of perd to péra is confirmed by the following
examples, and by the modern Greek pé, which is inconceivable without a
previous péta that turned the syllable -t«, which was dropped, into an unaccen-
ted myllable. Accented syllables, as is well known, never fall out.
phra (—V) IIT wa’ 5; B’ 5; 1y’ 32; u) bis 5; VI’ 33; & 63; X L' 52

IX. PARTICLES
obys (—w) II i’ 87 (cf. also modern Greek &yy).
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INDEX NOMINUM

*ABpadp: Vpr.I11; Vpr. II1; Va' 4

Syyshog: T/ 13 T o’ 115 T eg’ 1; IIT »g” bis 2;
III x¢’ bis 5; VII vy’ 2; X vy’ 1; XI pr.

III 2; XIIT ¢’ 8; XIV 19/ 1

'Adp: I o 8; II & 2; IV pr. 2; IV & 2;
VY 1;Vy 4;Viqg 6; VI 3; VIw 7;
VI 3; XIII R 6; XIVy'1

YAdne: 1§ 16; I B7 5; Il »” 1; I ¢ 1;
IOI ¥ 2; V v’ 8; VI pr. 3 (ephymnium);
VIV3; VIw 3; VIw 5; VI’ 7; VIS 1;
VII¢ 11;IX 8 6

*Afdrior: XIIT oy’ 1

*Adnveion: 187 12

Alyvmtog: I’ 1; XTI o 4

*Aparin: XTI oy 7

* Avastdotog: I acrostic

émbotorog: I §7 12; II xp’ 7; VII pr. 1;
VIIy 6; VIIw' 7; X 7' 2; X' 1; X 8 15
XIpr. IIT 2; XT v 2; XT o’ 7; XT3 1
XTI 2; XI1 9’3

¥Apetog: VII ¢’ 1

dpydyyerog: III v’ bis 3

BoBurdv: T 2
Beoederph: XII v 6; X1 o 2

Tafpuin: T4 2; VII W' 1
Tedron: XTI o” 3
T'eBoepavi: X 83

Acfts: III pr. IT 4; XIIT B’ 1

Aoydsv: XIIT vy’

Safpoveg: Ty 13; I’ 7; II na’ 2; XIII ¢’ 4;
XIV 9" 2

Acviip: VII of’ 1

SudPBorog: IT xe” 2; I xe’ 7; XIIL ¢’ 2

Sddoxaror: VII vy’ 6; XII &' 4

Spdxwv: VI v’ 6

"Efpatog: IX L' 8; X ' 1; XT e’ 1; XIIT B’ 4

'ESéu: IV 8 1; VI8 6; X3

bodneta: VII pr. 2; VII o' 1; VII B’ 8
VI ¢ 8; VII & 2; VII & 11; VII & 2
VIl 8; X111 6

Exévy: XTI o’ 2

"Eaodfer: I e’ 2

*EMooaiog: VII B 4

Eba:Ta’9;IVe 1;IVE1;IV86; XIVS'1
EOpbg: Ty’ 15; IL B 1; I v’ 65; I1 (B’ 3

Zoxyatog: Il sy’ 2; U ny’ 4
ZePedator: IX o 3; IX 15" 3
ZePedatog (= "Twdwng 6 Geordyos): XI o’ 2

"Halog VIII pr. 1; VIIT o« 2; IX o 4; IX 1B 2
‘Hewdng: Lv 6; IX 1y"5; XIe'9

BuBdprov (¥pog): IX o’ 4

®dvarog: VI’ 4; X1 §’ 1

Bcordyos (= Twdwng): X1 o 10; XT f' 1

Heotéuog: I pr. II 3; T pr. III 2; T o 2;
1 6; Tw/ 810y 9; 187 2;1 015
Iy’ 1; VII oy’ 10; VII &’ 6; X pr. 1;
X pr.12; XIpr.II 3; XI o« 10; XII pr. 8;
XIV pr. 11 5; XIV £’ 1; XIV «”1

Buuis: VIy'1

Tdewpog: Il 1" 5; VI &' 6

TaxwBos: IX ¢ 2; IX 7 1; XTp” 3; XT oy’ 1;
XI o' 2

*IeldPer: VIII ¢’ 3

Tepeplog: XIIT £’ 1

Tepuyd: VIR 1

*Tepoothvpas XIT vy’ 1; XIIT 1a” 4

"Inoobs IX w’ 6; XTI 10; XTIT & 2; XTIV 871

Topddvng: VI ¥’ 7; IX w’ 3

Toudator: Il xp’ 2; VIL{ 11; XI L' 8

Todwns (= & Georbyog): IX {7 2; IX &' 1
XI B 1; XIv 2; XI 9 2; see also Bco-
A6y0s, ZePedaiog, wadntig

Topahr: VII o« 6; XIT 13" 2

*TopamAleng (Aaég): XII vy’ 3

Top: Hl v’ 4

Tavig: VI’ 3

Taohy (N.T.): Ipr.12;1¢ 2

Knes: IX ' 1
Koapds: X norostio
Kwvaravelvog: XII &' 1
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AdQapog: II w 1; IV " 5; VIpr. 1; VIR’ 4; mhdvos: II ¥ 8; (= Xpiotde) XI e’ 6
VI® 4, VIVS; VIw 6; VI B2 mowpéveg: 1§ 1
Abyog: T o’ 2; I xy’ 6; I %3 2; II xa’ 1; mpoeATne: VII ' 5; XITI & 3; XIII g’ 1;
II x¢’ 2; III uwy 6; IV vy’ 6; VI pr. 2 XIMI B’ 4; XTI oL 4
(ephymmnium); VII & 7; VII¢' 3; X' 1;
X 1; X o 5; XIpr. I 4; XIT o’ 1; $hvopeg: 1X7 1
, ’77. . ’
AXIIS‘ 1;}511':[1. 1; XIV pr. IT 4; XIV w’ 1 Safénioc: VIL T 6
o TI 7' 1; IX v/ 1 ; :
weyor: I ¢’ 1; I v 1; see also (mideg) Sk VIL B 1
Zopepdio: VI «” 1
Xaddaloy Se@pog: VIL ¢’ bis 6; VII ¢’ bis 10
pobdneal: VIP 1; IX ' 1; IX oy 2; IX 137 2; cfipog: ," 18 B3 v s
IX @ 1; X ¢ 4; X & 5; XI8 8; XT w6 Zopogiu: [’ 11
pabnehe (= Twdwng & Ocorbyog): XI o 6; Zhadu: VII §’ 1

Zipwv: VII ¥ 8

Io w

XIa'8 Zwi: IX 7' 1

Mépba: VI v 8; VI 3; VI 1 Toropdv: XIT vy 2; XTI vy’ 1

Maple (= % Ocoténoc): 1 ¢ 5; VII o’ 10; Zopla (= % "Avix Zogle): XII § 5; XIL ' 6
Xy 15;Xe 13X 3;XI¢3;XIV5; Zopedy (N. T.): 11871
XI @ 1; X1 oy 35 XI o 4; XI o’ 4; Zoodwa: VIIE'S

XIx'1;XIn4
Mopuhy (= ) @eotéuoc): X v’ 4; XI o 1; Terdwng: IT acrost.; W pr. 2; I " 7; I ¢ 8;
XIp 10; XI w1 My 3; Uy 7; 14,118 7;112;
Mapla (sister of Mépde): VI & 1 I 8; IT e’ 8; I 3y’ 15 1L %8 1

Mopidp (sister of Mdpda): VI¢' 3 , ,
Magxog: IX v’ 1 (Docpamil w’ 10 )
pdprupeq: XIII ¢ 2 (I)ocpwo'u.og: I ’acrost.;, I pr. /l; I 5, 7;
Masbadog: I ey’ 2; I xy’ 3; IX v/ 1 I e 8; T 4; o' 3 10 " 45 11 87 5
Meppdis: XIII 1’ 6 X'l
Modfig: VII ' 1; IX ¢’ 3; IX ¢' 4; IX ' 4;
XTI o9 8; XII o/ 1; XIIL wn’ 6; XIIL 40’ 7
Maotofig: IX 1§ 2; XI1 ¢’ 7; XIIT 15" 3

(maideg) Xehdaboov (= pdyor): I 971
Xavavala: 1T x84
XepouBip: I e’ 10

NaZapér: XI o 1 Xpwortavol: VII e’ 1; XTIT 9 3; XTIT vy’ 1

Née: XIII & 5 i Xoworbg: Ty 8; 18 2; 18 11; 1V 4; 1w’ 16;
I xa’ 16; I & 5; 1L e’ 1; III pr. I 1;

bt IV 1; VIW B I v 6; T & 5; IIT »8 6; IIT x¥’ 4;

IV ¢ 6; IV e’ 6; IV ¢” 2; Vpr. I 1;
mapddetoog: 1§/ 9; T’ 15; IIT x¢' 3; X v 3; Ver. II1; VB8 VY 7;,V¥8;Ve8;

X¥3:; XM 1; XISy 7; XIVpr.I5 VIy 7; VI & 2; VII & 6; VIL 4’ 6;
(ol &ywor) marépeg: VII acrost.; VII pp. 1; IXpr.2; IX ' 2; Xa'"1; Xy 4; X8 4;
VIIv 2; VII V bis 2; VI[ ' 5 Xe'd; Xwl; X' 4; XTI pr. I 1;
Tabhog: I ' 7; VII ' 7; VII 8 6; XIII1 L' 5 XI¥1;XIT1; XI5 3; X1’ 6; X1 WL 15
Tlépor: 1 9 18 XI o9 6; XI ' 3; XIT B’ 7; XII & 7;

ITévpog: VII 8" 6; VII 3 10; IX o’ 3; IX ¥’ 3; XIN ¢ 1; XIT G 7; XIT v 7; XII & 1;
IXP2; IX95; IX 1y 1; 1X 1" 1; IX ¢ 2; XIX 9 7; XM o’ 7; X1 of7 7; XIT 3" 7;
XI f 6: XI vy’ 1; XX ¥ 5; XI wy 25 XIIw' 7; XII pr. 3; XIIT y/ 1; XTIT ¢’ 2;
XIw's XTI v’ 8; XIIT &7 2; XTIV ¢’ 2; XTIV £/ 2;

TIditog: IX & ¢ XIV ' 2
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CONSPECTUS

Conspectus of the numbers of this edition and those of Krumbacher,

Die Akrostichis in der griechischen Kirchenpoesie

This edition Krambacher
1 100
II 202
111 88
v 101
Vv —
Vi 91
VII 200
VIII —
IX 102
X 99
X1 103
XI11 —
XIII —

XI1v —



